
Hebräer Bibel in Text und Zahl

Der Brief an die Hebräer
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

Erläuterungen

In diesem Buch werden folgende Abkürzungen verwendet:
WV = Nummer des Wortes im Vers
WK = Nummer des Wortes im Kapitel
WB = Nummer des Wortes im Buch
ABV = Nummer des Anfangsbuchstabens des Wortes im Vers
ABK = Nummer des Anfangsbuchstabens des Wortes im Kapitel
ABB = Nummer des Anfangsbuchstabens des Wortes im Buch
AnzB = Anzahl der Buchstaben des Wortes
TW = Totalwert des Wortes

Am Ende eines Verses finden sich sieben Zahlen,
die folgende Bedeutung haben (von links nach rechts):
1. Nummer des Verses im Buch
2. Gesamtzahl der Buchstaben im Vers
3. Gesamtzahl der Buchstaben (bis einschließlich dieses Verses) im Kapitel
4. Gesamtzahl der Buchstaben (bis einschließlich dieses Verses) im Buch
5. Summe der Totalwerte des Verses
6. Summe der Totalwerte (bis einschließlich dieses Verses) im Kapitel
7. Summe der Totalwerte (bis einschließlich dieses Verses) im Buch
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 1. 1. 1. 1. 9 1725 80 70 30 400 40 5 100 800 200 πoλυµερωσ polümerOs |nachdem vielfältig/

vielfach
2. 2. 2. 10. 10. 10. 3 31 20 1 10 και kaj |und
3. 3. 3. 13. 13. 13. 10 2130 80 70 30 400 300 100 70 80 800 200 πoλυτρoπωσ polütropOs |auf vielerlei

Weise/vielartig
4. 4. 4. 23. 23. 23. 5 122 80 1 30 1 10 παλαι palaj |in alter Zeit
5. 5. 5. 28. 28. 28. 1 70 70 o o |(der)
6. 6. 6. 29. 29. 29. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott
7. 7. 7. 33. 33. 33. 7 470 30 1 30 8 200 1 200 λαλησασ laläsas |geredet hat/geredet habend
8. 8. 8. 40. 40. 40. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |(zu) den
9. 9. 9. 44. 44. 44. 8 742 80 1 300 100 1 200 10 50 πατρασιν patrasjn |Vätern

10. 10. 10. 52. 52. 52. 2 55 5 50 εν en |durch
11. 11. 11. 54. 54. 54. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |die
12. 12. 12. 58. 58. 58. 9 1269 80 100 70 500 8 300 1 10 200 πρoϕηταισ profätajs |Propheten
13. 13. 13. 67. 67. 67. 2 85 5 80 επ ep |in/am//— 1.2
14. 14. 14. 69. 69. 69. 7 1956 5 200 600 1 300 800 50 εσχατων escatOn |den letzten/Ende
15. 15. 15. 76. 76. 76. 3 1150 300 800 50 των tOn |(der)
16. 16. 16. 79. 79. 79. 6 1003 8 40 5 100 800 50 ηµερων ämerOn |Tage(n)
17. 17. 17. 85. 85. 85. 6 1920 300 70 400 300 800 50 τoυτων toütOn |diesen/dieser
18. 18. 18. 91. 91. 91. 8 329 5 30 1 30 8 200 5 50 ελαλησεν elaläsen |hat geredet
19. 19. 19. 99. 99. 99. 4 108 8 40 10 50 ηµιν ämjn |zu uns
20. 20. 20. 103. 103. 103. 2 55 5 50 εν en |durch
21. 21. 21. 105. 105. 105. 3 1210 400 10 800 υιω üjO |(den) Sohn

Ende des Verses 1.1
Verse: 1, Buchstaben: 107, 107, 107, Totalwerte: 15874, 15874, 15874

Nachdem Gott vielfältig und auf vielerlei Weise ehemals zu den Vätern geredet hat in den Propheten, hat er am Ende dieser Tage
zu uns geredet im Sohne,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 22. 22. 108. 108. 1. 2 120 70 50 oν on |ihn/den
2. 23. 23. 110. 110. 3. 6 97 5 9 8 20 5 50 εϑηκεν eTäken |er eingesetzt hat
3. 24. 24. 116. 116. 9. 10 508 20 30 8 100 70 50 70 40 70 50 κληρoνoµoν kläronomon |zum Erben/als Er-

ben
4. 25. 25. 126. 126. 19. 6 1281 80 1 50 300 800 50 παντων pantOn |von allem
5. 26. 26. 132. 132. 25. 2 14 4 10 δι dj |durch
6. 27. 27. 134. 134. 27. 2 470 70 400 oυ oü |ihn/den
7. 28. 28. 136. 136. 29. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
8. 29. 29. 139. 139. 32. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |die
9. 30. 30. 143. 143. 36. 6 1062 1 10 800 50 1 200 αιωνασ ajOnas |Welten

10. 31. 31. 149. 149. 42. 8 428 5 80 70 10 8 200 5 50 επoιησεν epojäsen |hat er geschaffen/er gemacht hat

Ende des Verses 1.2
Verse: 2, Buchstaben: 49, 156, 156, Totalwerte: 4981, 20855, 20855

den er gesetzt hat zum Erben aller Dinge, durch den er auch die Welten gemacht hat;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 32. 32. 157. 157. 1. 2 270 70 200 oσ os |dieser
2. 33. 33. 159. 159. 3. 2 850 800 50 ων On |ist/seiend
3. 34. 34. 161. 161. 5. 9 727 1 80 1 400 3 1 200 40 1 απαυγασµα apaügasma |die Ausstrahlung/Abglanz
4. 35. 35. 170. 170. 14. 3 508 300 8 200 τησ täs |/der
5. 36. 36. 173. 173. 17. 5 342 4 70 60 8 200 δoξησ doxäs |(seiner) Herrlichkeit
6. 37. 37. 178. 178. 22. 3 31 20 1 10 και kaj |und
7. 38. 38. 181. 181. 25. 8 1130 600 1 100 1 20 300 8 100 χαρακτηρ caraktär |der Ausdruck/Abdruck
8. 39. 39. 189. 189. 33. 3 508 300 8 200 τησ täs |(des)/(der)
9. 40. 40. 192. 192. 36. 10 2256 400 80 70 200 300 1 200 5 800 200 υπoστασεωσ üpostaseOs |Wesens/

Wirklichkeit
10. 41. 41. 202. 202. 46. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seines/seiner
11. 42. 42. 207. 207. 51. 5 1455 500 5 100 800 50 ϕερων ferOn |(und) trägt/(und) tragend
12. 43. 43. 212. 212. 56. 2 305 300 5 τε te |///auch
13. 44. 44. 214. 214. 58. 2 301 300 1 τα ta |/das
14. 45. 45. 216. 216. 60. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alle Dinge/All
15. 46. 46. 221. 221. 65. 2 1100 300 800 τω tO |durch das
16. 47. 47. 223. 223. 67. 6 459 100 8 40 1 300 10 ρηµατι rämatj |Wort
17. 48. 48. 229. 229. 73. 3 508 300 8 200 τησ täs |(der)
18. 49. 49. 232. 232. 76. 8 1500 4 400 50 1 40 5 800 200 δυναµεωσ dünameOs |Kraft/Macht
19. 50. 50. 240. 240. 84. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seiner
20. 51. 51. 245. 245. 89. 2 14 4 10 δι dj |durch//
21. 52. 52. 247. 247. 91. 6 1176 5 1 400 300 70 400 εαυτoυ eaütoü |sich selbst//
22. 53. 53. 253. 253. 97. 10 501 20 1 9 1 100 10 200 40 70 50 καϑαρισµoν kaTarjsmon |(die) Reinigung
23. 54. 54. 263. 263. 107. 11 734 80 70 10 8 200 1 40 5 50 70 200 πoιησαµενoσ pojäsamenos |vollbracht hat/

gemacht habend
24. 55. 55. 274. 274. 118. 3 1150 300 800 50 των tOn |von (den)
25. 56. 56. 277. 277. 121. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |Sünden
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 57. 57. 285. 285. 129. 4 898 8 40 800 50 ηµων ämOn |unseren//
27. 58. 58. 289. 289. 133. 8 300 5 20 1 9 10 200 5 50 εκαϑισεν ekaTjsen |hat sich gesetzt
28. 59. 59. 297. 297. 141. 2 55 5 50 εν en |zur
29. 60. 60. 299. 299. 143. 5 80 4 5 60 10 1 δεξια dexja |rechten
30. 61. 61. 304. 304. 148. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
31. 62. 62. 307. 307. 151. 11 1737 40 5 3 1 30 800 200 400 50 8 200 µεγαλωσυνησ megalOsünäs |Majestät/

Erhabenheit
32. 63. 63. 318. 318. 162. 2 55 5 50 εν en |in
33. 64. 64. 320. 320. 164. 7 1418 400 700 8 30 70 10 200 υψηλoισ üPälojs |der Höhe/(den) Höhen

Ende des Verses 1.3
Verse: 3, Buchstaben: 170, 326, 326, Totalwerte: 24952, 45807, 45807

welcher, der Abglanz seiner Herrlichkeit und der Abdruck seines Wesens seiend und alle Dinge durch das Wort seiner Macht tra-
gend, nachdem er (durch sich selbst) die Reinigung der Sünden bewirkt, sich gesetzt hat zur Rechten der Majestät in der Höhe;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 65. 65. 327. 327. 1. 7 2140 300 70 200 70 400 300 800 τoσoυτω tosoütO |um so viel
2. 66. 66. 334. 334. 8. 8 1585 20 100 5 10 300 300 800 50 κρειττων krejttOn |erhabener/mächtiger
3. 67. 67. 342. 342. 16. 9 493 3 5 50 70 40 5 50 70 200 γενoµενoσ genomenos |(ist er) geworden
4. 68. 68. 351. 351. 25. 3 1150 300 800 50 των tOn |als die
5. 69. 69. 354. 354. 28. 7 892 1 3 3 5 30 800 50 αγγελων aggelOn |Engel
6. 70. 70. 361. 361. 35. 3 1070 70 200 800 oσω osO |/um wieviel
7. 71. 71. 364. 364. 38. 12 2010 4 10 1 500 70 100 800 300 5 100 70 50 διαϕoρωτερoν djaforOteron |ihn

ausgezeichnet/einen verschiedeneren
8. 72. 72. 376. 376. 50. 3 181 80 1 100 παρ par |als
9. 73. 73. 379. 379. 53. 6 1371 1 400 300 70 400 200 αυτoυσ aütoüs |vor ihnen/sie

10. 74. 74. 385. 385. 59. 14 496 20 5 20 30 8 100 70 50 70 40 8 20 5 50 κεκληρoνoµηκεν kekläronomäken
|er ggeerbt hat/er ererbt hat

11. 75. 75. 399. 399. 73. 5 231 70 50 70 40 1 oνoµα onoma |der Name/Namen

Ende des Verses 1.4
Verse: 4, Buchstaben: 77, 403, 403, Totalwerte: 11619, 57426, 57426

indem er um so viel besser geworden ist als die Engel, als er einen vorzüglicheren Namen vor ihnen ererbt hat.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 76. 76. 404. 404. 1. 4 370 300 10 50 10 τινι tjnj |zu welchem
2. 77. 77. 408. 408. 5. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 78. 78. 411. 411. 8. 5 150 5 10 80 5 50 ειπεν ejpen |hat er gesagt
4. 79. 79. 416. 416. 13. 4 455 80 70 300 5 πoτε pote |jemals
5. 80. 80. 420. 420. 17. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
6. 81. 81. 423. 423. 20. 7 892 1 3 3 5 30 800 50 αγγελων aggelOn |Engel
7. 82. 82. 430. 430. 27. 4 680 400 10 70 200 υιoσ üjos |Sohn
8. 83. 83. 434. 434. 31. 3 510 40 70 400 µoυ moü |mein
9. 84. 84. 437. 437. 34. 2 15 5 10 ει ej |bist

10. 85. 85. 439. 439. 36. 2 600 200 400 συ sü |du
11. 86. 86. 441. 441. 38. 3 808 5 3 800 εγω egO |ich
12. 87. 87. 444. 444. 41. 7 473 200 8 40 5 100 70 50 σηµερoν sämeron |heute
13. 88. 88. 451. 451. 48. 9 145 3 5 3 5 50 50 8 20 1 γεγεννηκα gegennäka |habe gezeugt
14. 89. 89. 460. 460. 57. 2 205 200 5 σε se |dich
15. 90. 90. 462. 462. 59. 3 31 20 1 10 και kaj |und
16. 91. 91. 465. 465. 62. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |wieder(um)
17. 92. 92. 470. 470. 67. 3 808 5 3 800 εγω egO |ich
18. 93. 93. 473. 473. 70. 6 326 5 200 70 40 1 10 εσoµαι esomaj |werde sein
19. 94. 94. 479. 479. 76. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |sein/ihm
20. 95. 95. 483. 483. 80. 3 215 5 10 200 εισ ejs |(ein)
21. 96. 96. 486. 486. 83. 6 487 80 1 300 5 100 1 πατερα patera |Vater
22. 97. 97. 492. 492. 89. 3 31 20 1 10 και kaj |und
23. 98. 98. 495. 495. 92. 5 971 1 400 300 70 200 αυτoσ aütos |er
24. 99. 99. 500. 500. 97. 5 516 5 200 300 1 10 εσται estaj |wird sein
25. 100. 100. 505. 505. 102. 3 120 40 70 10 µoι moj |mein/mir
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 101. 101. 508. 508. 105. 3 215 5 10 200 εισ ejs |(ein)
27. 102. 102. 511. 511. 108. 4 530 400 10 70 50 υιoν üjon |Sohn

Ende des Verses 1.5
Verse: 5, Buchstaben: 111, 514, 514, Totalwerte: 12479, 69905, 69905

Denn zu welchem der Engel hat er je gesagt: ’Du bist mein Sohn, heute habe ich dich gezeugt’? Und wiederum: ’Ich will ihm zum
Vater, und er soll mir zum Sohne sein’?
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 103. 103. 515. 515. 1. 4 421 70 300 1 50 oταν otan |(und) wenn
2. 104. 104. 519. 519. 5. 2 9 4 5 δε de |/aber
3. 105. 105. 521. 521. 7. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |wieder(um)
4. 106. 106. 526. 526. 12. 8 231 5 10 200 1 3 1 3 8 εισαγαγη ejsagagä |er einführt
5. 107. 107. 534. 534. 20. 3 420 300 70 50 τoν ton |den
6. 108. 108. 537. 537. 23. 10 1860 80 100 800 300 70 300 70 20 70 50 πρωτoτoκoν prOtotokon |Erstgeborenen
7. 109. 109. 547. 547. 33. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
8. 110. 110. 550. 550. 36. 3 358 300 8 50 την tän |die
9. 111. 111. 553. 553. 39. 10 723 70 10 20 70 400 40 5 50 8 50 oικoυµενην ojkoümenän |Welt/bewohnte (Er-

de)
10. 112. 112. 563. 563. 49. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |spricht er/sagt er
11. 113. 113. 568. 568. 54. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 114. 114. 571. 571. 57. 15 2480 80 100 70 200 20 400 50 8 200 1 300 800 200 1 50 πρoσκυνησατωσαν

proskünäsatOsan |anbeten sollen/niederwerfen sollen sich
13. 115. 115. 586. 586. 72. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |ihn/vor ihm
14. 116. 116. 590. 590. 76. 6 636 80 1 50 300 5 200 παντεσ pantes |alle
15. 117. 117. 596. 596. 82. 7 122 1 3 3 5 30 70 10 αγγελoι aggeloj |Engel
16. 118. 118. 603. 603. 89. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes

Ende des Verses 1.6
Verse: 6, Buchstaben: 92, 606, 606, Totalwerte: 9715, 79620, 79620

Wenn er aber den Erstgeborenen wiederum in den Erdkreis einführt, spricht er: ’Und alle Engel Gottes sollen ihn anbeten’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 119. 119. 607. 607. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |/und
2. 120. 120. 610. 610. 4. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |von/in Bezug auf
3. 121. 121. 614. 614. 8. 3 95 40 5 50 µεν men |zwar/einerseits
4. 122. 122. 617. 617. 11. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |den/die
5. 123. 123. 621. 621. 15. 8 712 1 3 3 5 30 70 400 200 αγγελoυσ aggeloüs |Engel(n)
6. 124. 124. 629. 629. 23. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |sagt er
7. 125. 125. 634. 634. 28. 1 70 70 o o |er/der
8. 126. 126. 635. 635. 29. 5 1010 80 70 10 800 50 πoιων pojOn |macht/Machende
9. 127. 127. 640. 640. 34. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |(die)

10. 128. 128. 644. 644. 38. 8 712 1 3 3 5 30 70 400 200 αγγελoυσ aggeloüs |Engel
11. 129. 129. 652. 652. 46. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine
12. 130. 130. 657. 657. 51. 8 877 80 50 5 400 40 1 300 1 πνευµατα pneümata |zu Winden
13. 131. 131. 665. 665. 59. 3 31 20 1 10 και kaj |und
14. 132. 132. 668. 668. 62. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |(die)
15. 133. 133. 672. 672. 66. 11 1588 30 5 10 300 70 400 100 3 70 400 200 λειτoυργoυσ lejtoürgoüs |Diener
16. 134. 134. 683. 683. 77. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine
17. 135. 135. 688. 688. 82. 5 850 80 400 100 70 200 πυρoσ püros |zur Feuer-
18. 136. 136. 693. 693. 87. 5 604 500 30 70 3 1 ϕλoγα floga |Flamme

Ende des Verses 1.7
Verse: 7, Buchstaben: 91, 697, 697, Totalwerte: 12335, 91955, 91955

Und in Bezug auf die Engel zwar spricht er: ’Der seine Engel zu Winden macht und seine Diener zu einer Feuerflamme’; in Bezug
auf den Sohn aber:
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 137. 137. 698. 698. 1. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |von/in Bezug auf
2. 138. 138. 702. 702. 5. 2 9 4 5 δε de |aber/andererseits
3. 139. 139. 704. 704. 7. 3 420 300 70 50 τoν ton |dem/den
4. 140. 140. 707. 707. 10. 4 530 400 10 70 50 υιoν üjon |Sohn
5. 141. 141. 711. 711. 14. 1 70 70 o o |(der)
6. 142. 142. 712. 712. 15. 6 499 9 100 70 50 70 200 ϑρoνoσ Tronos |Thron
7. 143. 143. 718. 718. 21. 3 670 200 70 400 σoυ soü |dein
8. 144. 144. 721. 721. 24. 1 70 70 o o |o
9. 145. 145. 722. 722. 25. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott

10. 146. 146. 726. 726. 29. 3 215 5 10 200 εισ ejs |währt von/(steht) in
11. 147. 147. 729. 729. 32. 3 420 300 70 50 τoν ton |/die
12. 148. 148. 732. 732. 35. 5 862 1 10 800 50 1 αιωνα ajOna |Ewigkeit
13. 149. 149. 737. 737. 40. 3 770 300 70 400 τoυ toü |zu/der
14. 150. 150. 740. 740. 43. 6 1131 1 10 800 50 70 200 αιωνoσ ajOnos |Ewigkeit
15. 151. 151. 746. 746. 49. 6 377 100 1 2 4 70 200 ραβδoσ rabdos |das Zepter/(und der) Stab
16. 152. 152. 752. 752. 55. 9 1692 5 400 9 400 300 8 300 70 200 ευϑυτητoσ eüTütätos |des Rechts/(der) Ge-

radheit
17. 153. 153. 761. 761. 64. 1 8 8 η ä |ist
18. 154. 154. 762. 762. 65. 6 377 100 1 2 4 70 200 ραβδoσ rabdos |das Zepter/(der) Stab
19. 155. 155. 768. 768. 71. 3 508 300 8 200 τησ täs |(des)
20. 156. 156. 771. 771. 74. 9 459 2 1 200 10 30 5 10 1 200 βασιλειασ basjlejas |Reiches
21. 157. 157. 780. 780. 83. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deines

Ende des Verses 1.8
Verse: 8, Buchstaben: 85, 782, 782, Totalwerte: 10491, 102446, 102446

’Dein Thron, o Gott, ist von Ewigkeit zu Ewigkeit, und ein Zepter der Aufrichtigkeit ist das Zepter deines Reiches;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 158. 158. 783. 783. 1. 8 501 8 3 1 80 8 200 1 200 ηγαπησασ ägapäsas |geliebt hast du
2. 159. 159. 791. 791. 9. 11 823 4 10 20 1 10 70 200 400 50 8 50 δικαιoσυνην djkajosünän |Gerechtigkeit
3. 160. 160. 802. 802. 20. 3 31 20 1 10 και kaj |und
4. 161. 161. 805. 805. 23. 8 664 5 40 10 200 8 200 1 200 εµισησασ emjsäsas |gehasst (hast du)
5. 162. 162. 813. 813. 31. 7 222 1 50 70 40 10 1 50 ανoµιαν anomjan |Gesetzlosigkeit
6. 163. 163. 820. 820. 38. 3 15 4 10 1 δια dja |darum/wegen
7. 164. 164. 823. 823. 41. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |/des-//diesem
8. 165. 165. 828. 828. 46. 7 970 5 600 100 10 200 5 50 εχρισεν ecrjsen |hat gesalbt
9. 166. 166. 835. 835. 53. 2 205 200 5 σε se |dich

10. 167. 167. 837. 837. 55. 1 70 70 o o |o
11. 168. 168. 838. 838. 56. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott
12. 169. 169. 842. 842. 60. 1 70 70 o o |(der)
13. 170. 170. 843. 843. 61. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott
14. 171. 171. 847. 847. 65. 3 670 200 70 400 σoυ soü |dein
15. 172. 172. 850. 850. 68. 6 166 5 30 1 10 70 50 ελαιoν elajon |mit Öl
16. 173. 173. 856. 856. 74. 11 1281 1 3 1 30 30 10 1 200 5 800 200 αγαλλιασεωσ agalljaseOs |Freuden-/(der)

Freude
17. 174. 174. 867. 867. 85. 4 182 80 1 100 1 παρα para |mehr als/Statt
18. 175. 175. 871. 871. 89. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |(die)
19. 176. 176. 875. 875. 93. 8 1685 40 5 300 70 600 70 400 200 µετoχoυσ metocoüs |Gefährten/Genossen
20. 177. 177. 883. 883. 101. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deine

Ende des Verses 1.9
Verse: 9, Buchstaben: 103, 885, 885, Totalwerte: 10903, 113349, 113349

du hast Gerechtigkeit geliebt und Gesetzlosigkeit gehaßt; darum hat Gott, dein Gott, dich gesalbt mit Freudenöl über deine Genos-
sen’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 178. 178. 886. 886. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 179. 179. 889. 889. 4. 2 600 200 400 συ sü |du
3. 180. 180. 891. 891. 6. 3 321 20 1 300 κατ kat |in
4. 181. 181. 894. 894. 9. 5 902 1 100 600 1 200 αρχασ arcas |dem Anfang/(den) Anfängen
5. 182. 182. 899. 899. 14. 5 535 20 400 100 10 5 κυριε kürje |(o) Herr
6. 183. 183. 904. 904. 19. 3 358 300 8 50 την tän |die
7. 184. 184. 907. 907. 22. 3 61 3 8 50 γην gän |Erde
8. 185. 185. 910. 910. 25. 11 1305 5 9 5 40 5 30 10 800 200 1 200 εϑεµελιωσασ eTemeljOsas |hast gegründet
9. 186. 186. 921. 921. 36. 3 31 20 1 10 και kaj |und

10. 187. 187. 924. 924. 39. 4 109 5 100 3 1 εργα erga |das Werk/Werke
11. 188. 188. 928. 928. 43. 3 1150 300 800 50 των tOn |(der)
12. 189. 189. 931. 931. 46. 6 1565 600 5 10 100 800 50 χειρων cejrOn |Hände
13. 190. 190. 937. 937. 52. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deiner
14. 191. 191. 940. 940. 55. 5 275 5 10 200 10 50 εισιν ejsjn |sind
15. 192. 192. 945. 945. 60. 2 80 70 10 oι oj |die
16. 193. 193. 947. 947. 62. 7 701 70 400 100 1 50 70 10 oυρανoι oüranoj |Himmel

Ende des Verses 1.10
Verse: 10, Buchstaben: 68, 953, 953, Totalwerte: 8694, 122043, 122043

Und: ’Du, Herr, hast im Anfang die Erde gegründet, und die Himmel sind Werke deiner Hände;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 194. 194. 954. 954. 1. 5 781 1 400 300 70 10 αυτoι aütoj |sie
2. 195. 195. 959. 959. 6. 10 1012 1 80 70 30 70 400 50 300 1 10 απoλoυνται apoloüntaj |werden vergehen
3. 196. 196. 969. 969. 16. 2 600 200 400 συ sü |du
4. 197. 197. 971. 971. 18. 2 9 4 5 δε de |aber
5. 198. 198. 973. 973. 20. 9 325 4 10 1 40 5 50 5 10 200 διαµενεισ djamenejs |bleibst
6. 199. 199. 982. 982. 29. 3 31 20 1 10 και kaj |/und
7. 200. 200. 985. 985. 32. 6 636 80 1 50 300 5 200 παντεσ pantes |(sie) alle
8. 201. 201. 991. 991. 38. 2 1000 800 200 ωσ Os |wie
9. 202. 202. 993. 993. 40. 7 481 10 40 1 300 10 70 50 ιµατιoν jmatjon |ein Kleid

10. 203. 203. 1000. 1000. 47. 14 1570 80 1 30 1 10 800 9 8 200 70 50 300 1 10 παλαιωϑησoνται palajOTäsontaj
|werden veralten

Ende des Verses 1.11
Verse: 11, Buchstaben: 60, 1013, 1013, Totalwerte: 6445, 128488, 128488

sie werden untergehen, du aber bleibst; und sie alle werden veralten wie ein Kleid,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 204. 204. 1014. 1014. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 205. 205. 1017. 1017. 4. 4 1015 800 200 5 10 ωσει Osej |wie
3. 206. 206. 1021. 1021. 8. 11 428 80 5 100 10 2 70 30 1 10 70 50 περιβoλαιoν perjbolajon |einen Mantel
4. 207. 207. 1032. 1032. 19. 7 320 5 30 10 60 5 10 200 ελιξεισ eljxejs |wirst du zusammenrollen
5. 208. 208. 1039. 1039. 26. 6 1371 1 400 300 70 400 200 αυτoυσ aütoüs |sie
6. 209. 209. 1045. 1045. 32. 3 31 20 1 10 και kaj |und/auch
7. 210. 210. 1048. 1048. 35. 12 704 1 30 30 1 3 8 200 70 50 300 1 10 αλλαγησoνται allagäsontaj |sie sollen aus-

gewechselt werden/werden sie ausgewechselt werden
8. 211. 211. 1060. 1060. 47. 2 600 200 400 συ sü |du
9. 212. 212. 1062. 1062. 49. 2 9 4 5 δε de |aber

10. 213. 213. 1064. 1064. 51. 1 70 70 o o |der-
11. 214. 214. 1065. 1065. 52. 5 971 1 400 300 70 200 αυτoσ aütos |selbe
12. 215. 215. 1070. 1070. 57. 2 15 5 10 ει ej |bist
13. 216. 216. 1072. 1072. 59. 3 31 20 1 10 και kaj |und
14. 217. 217. 1075. 1075. 62. 2 301 300 1 τα ta |(die)
15. 218. 218. 1077. 1077. 64. 3 313 5 300 8 ετη etä |Jahre
16. 219. 219. 1080. 1080. 67. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deine
17. 220. 220. 1083. 1083. 70. 3 490 70 400 20 oυκ oük |keine/nicht
18. 221. 221. 1086. 1086. 73. 11 1500 5 20 30 5 10 700 70 400 200 10 50 εκλειψoυσιν eklejPoüsjn |Ende neh-

men/werden aufhören

Ende des Verses 1.12
Verse: 12, Buchstaben: 83, 1096, 1096, Totalwerte: 8870, 137358, 137358

und wie ein Gewand wirst du sie zusammenwickeln, und sie werden verwandelt werden. Du aber bist derselbe, und deine Jahre werden
nicht vergehen.’
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 222. 222. 1097. 1097. 1. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |zu
2. 223. 223. 1101. 1101. 5. 4 361 300 10 50 1 τινα tjna |welchem
3. 224. 224. 1105. 1105. 9. 2 9 4 5 δε de |denn/aber
4. 225. 225. 1107. 1107. 11. 3 1150 300 800 50 των tOn |von den/der
5. 226. 226. 1110. 1110. 14. 7 892 1 3 3 5 30 800 50 αγγελων aggelOn |Engel(n)
6. 227. 227. 1117. 1117. 21. 7 198 5 10 100 8 20 5 50 ειρηκεν ejräken |hat er gesagt
7. 228. 228. 1124. 1124. 28. 4 455 80 70 300 5 πoτε pote |jemals
8. 229. 229. 1128. 1128. 32. 5 500 20 1 9 70 400 καϑoυ kaToü |setze dich
9. 230. 230. 1133. 1133. 37. 2 25 5 20 εκ ek |zu

10. 231. 231. 1135. 1135. 39. 6 929 4 5 60 10 800 50 δεξιων dexjOn |(der) Rechten
11. 232. 232. 1141. 1141. 45. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meiner
12. 233. 233. 1144. 1144. 48. 3 1005 5 800 200 εωσ eOs |bis
13. 234. 234. 1147. 1147. 51. 2 51 1 50 αν an |//
14. 235. 235. 1149. 1149. 53. 2 809 9 800 ϑω TO |ich hinlege/ich mache
15. 236. 236. 1151. 1151. 55. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |(die)
16. 237. 237. 1155. 1155. 59. 7 1384 5 600 9 100 70 400 200 εχϑρoυσ ecTroüs |Feinde
17. 238. 238. 1162. 1162. 66. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deine
18. 239. 239. 1165. 1165. 69. 9 834 400 80 70 80 70 4 10 70 50 υπoπoδιoν üpopodjon |als Schemel/zum Schemel
19. 240. 240. 1174. 1174. 78. 3 1150 300 800 50 των tOn |für (die)/(der)
20. 241. 241. 1177. 1177. 81. 5 1004 80 70 4 800 50 πoδων podOn |Füße
21. 242. 242. 1182. 1182. 86. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deine(r)

Ende des Verses 1.13
Verse: 13, Buchstaben: 88, 1184, 1184, Totalwerte: 14026, 151384, 151384

Zu welchem der Engel aber hat er je gesagt: ’Setze dich zu meiner Rechten, bis ich deine Feinde lege zum Schemel deiner Füße’?
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 1.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 243. 243. 1185. 1185. 1. 4 1080 70 400 600 10 oυχι oücj |nicht
2. 244. 244. 1189. 1189. 5. 6 636 80 1 50 300 5 200 παντεσ pantes |alle
3. 245. 245. 1195. 1195. 11. 5 275 5 10 200 10 50 εισιν ejsjn |sind sie
4. 246. 246. 1200. 1200. 16. 11 949 30 5 10 300 70 400 100 3 10 20 1 λειτoυργικα lejtoürgjka |dienstbare
5. 247. 247. 1211. 1211. 27. 8 877 80 50 5 400 40 1 300 1 πνευµατα pneümata |Geister
6. 248. 248. 1219. 1219. 35. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zum
7. 249. 249. 1222. 1222. 38. 9 216 4 10 1 20 70 50 10 1 50 διακoνιαν djakonjan |Dienst
8. 250. 250. 1231. 1231. 47. 13 882 1 80 70 200 300 5 30 30 70 40 5 50 1 απoστελλoµενα apostellomena

|ausgesandt (werdend)
9. 251. 251. 1244. 1244. 60. 3 15 4 10 1 δια dja |um willen/wegen

10. 252. 252. 1247. 1247. 63. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |derer welche/der
11. 253. 253. 1251. 1251. 67. 9 726 40 5 30 30 70 50 300 1 200 µελλoντασ mellontas |sollen/Sollenden
12. 254. 254. 1260. 1260. 76. 11 453 20 30 8 100 70 50 70 40 5 10 50 κληρoνoµειν kläronomejn |(er)erben
13. 255. 255. 1271. 1271. 87. 8 1469 200 800 300 8 100 10 1 50 σωτηριαν sOtärjan |(das) Heil

Ende des Verses 1.14
Verse: 14, Buchstaben: 94, 1278, 1278, Totalwerte: 8763, 160147, 160147

Sind sie nicht alle dienstbare Geister, ausgesandt zum Dienst um derer willen, welche die Seligkeit ererben sollen?

Ende des Kapitels 1
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 256. 1. 1279. 1. 3 15 4 10 1 δια dja |darum/deswegen//wegen
2. 2. 257. 4. 1282. 4. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |///diesem
3. 3. 258. 9. 1287. 9. 3 19 4 5 10 δει dej |sollten/ist es nötig
4. 4. 259. 12. 1290. 12. 12 2070 80 5 100 10 200 200 70 300 5 100 800 200 περισσoτερωσ perjssoterOs

|desto mehr/um so mehr
5. 5. 260. 24. 1302. 24. 4 249 8 40 1 200 ηµασ ämas |(dass) wir
6. 6. 261. 28. 1306. 28. 9 1120 80 100 70 200 5 600 5 10 50 πρoσεχειν prosecejn |acht(geb)en
7. 7. 262. 37. 1315. 37. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |(auf) das
8. 8. 263. 41. 1319. 41. 11 975 1 20 70 400 200 9 5 10 200 10 50 ακoυσϑεισιν akoüsTejsjn |was wir gehört

haben/Gehörte
9. 9. 264. 52. 1330. 52. 6 503 40 8 80 70 300 5 µηπoτε mäpote |damit nicht (etwa)

10. 10. 265. 58. 1336. 58. 11 1677 80 1 100 1 100 100 400 800 40 5 50 παραρρυωµεν pararrüOmen |wir ab-
gleiten/wir vorbeitreiben (am Ziel)

Ende des Verses 2.1
Verse: 15, Buchstaben: 68, 68, 1346, Totalwerte: 8348, 8348, 168495

Deswegen sollen wir um so mehr auf das achten, was wir gehört haben, damit wir nicht etwa abgleiten.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 11. 266. 69. 1347. 1. 2 15 5 10 ει ej |wenn
2. 12. 267. 71. 1349. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 13. 268. 74. 1352. 6. 1 70 70 o o |das
4. 14. 269. 75. 1353. 7. 2 14 4 10 δι dj |durch
5. 15. 270. 77. 1355. 9. 7 892 1 3 3 5 30 800 50 αγγελων aggelOn |Engel
6. 16. 271. 84. 1362. 16. 8 293 30 1 30 8 9 5 10 200 λαληϑεισ laläTejs |gesprochene/gesagte
7. 17. 272. 92. 1370. 24. 5 373 30 70 3 70 200 λoγoσ logos |Wort
8. 18. 273. 97. 1375. 29. 7 438 5 3 5 50 5 300 70 εγενετo egeneto |war/geworden ist
9. 19. 274. 104. 1382. 36. 7 290 2 5 2 1 10 70 200 βεβαιoσ bebajos |zuverlässig/fest

10. 20. 275. 111. 1389. 43. 3 31 20 1 10 και kaj |und
11. 21. 276. 114. 1392. 46. 4 282 80 1 200 1 πασα pasa |jede
12. 22. 277. 118. 1396. 50. 9 595 80 1 100 1 2 1 200 10 200 παραβασισ parabasjs |Übertretung
13. 23. 278. 127. 1405. 59. 3 31 20 1 10 και kaj |und
14. 24. 279. 130. 1408. 62. 7 280 80 1 100 1 20 70 8 παρακoη parakoä |(jeder) Ungehorsam
15. 25. 280. 137. 1415. 69. 6 93 5 30 1 2 5 50 ελαβεν elaben |empfing/erhalten hat
16. 26. 281. 143. 1421. 75. 7 209 5 50 4 10 20 70 50 ενδικoν endjkon |(den) gerechte(n)
17. 27. 282. 150. 1428. 82. 13 745 40 10 200 9 1 80 70 4 70 200 10 1 50 µισϑαπoδoσιαν mjsTapodosjan

|Lohn/ Entlohnung

Ende des Verses 2.2
Verse: 16, Buchstaben: 94, 162, 1440, Totalwerte: 4755, 13103, 173250

Denn wenn das durch Engel geredete Wort fest war und jede Übertretung und jeder Ungehorsam gerechte Vergeltung empfing,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 28. 283. 163. 1441. 1. 3 1080 80 800 200 πωσ pOs |wie
2. 29. 284. 166. 1444. 4. 5 263 8 40 5 10 200 ηµεισ ämejs |wir
3. 30. 285. 171. 1449. 9. 11 1115 5 20 500 5 400 60 70 40 5 9 1 εκϕευξoµεϑα ekfeüxomeTa |wollen entflie-

hen/werden entfliehen
4. 31. 286. 182. 1460. 20. 10 1277 300 8 30 10 20 1 400 300 8 200 τηλικαυτησ täljkaütäs |so große(s)
5. 32. 287. 192. 1470. 30. 11 840 1 40 5 30 8 200 1 50 300 5 200 αµελησαντεσ ameläsantes |wenn wir mis-

sachten/missachtet habend
6. 33. 288. 203. 1481. 41. 8 1619 200 800 300 8 100 10 1 200 σωτηριασ sOtärjas |Errettung/Heil
7. 34. 289. 211. 1489. 49. 4 518 8 300 10 200 ητισ ätjs |diese/welches
8. 35. 290. 215. 1493. 53. 5 759 1 100 600 8 50 αρχην arcän |zuerst/(den) Anfang
9. 36. 291. 220. 1498. 58. 7 704 30 1 2 70 400 200 1 λαβoυσα laboüsa |wurde ja/genommen habend

10. 37. 292. 227. 1505. 65. 9 296 30 1 30 5 10 200 9 1 10 λαλεισϑαι lalejsTaj |verkündigt/gesagt zu werden
11. 38. 293. 236. 1514. 74. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
12. 39. 294. 239. 1517. 77. 3 770 300 70 400 τoυ toü |den
13. 40. 295. 242. 1520. 80. 6 1000 20 400 100 10 70 400 κυριoυ kürjoü |Herrn
14. 41. 296. 248. 1526. 86. 3 550 400 80 70 υπo üpo |(und dann) von
15. 42. 297. 251. 1529. 89. 3 1150 300 800 50 των tOn |den(en)
16. 43. 298. 254. 1532. 92. 10 1892 1 20 70 400 200 1 50 300 800 50 ακoυσαντων akoüsantOn |die ihn gehört

haben/gehört Habenden
17. 44. 299. 264. 1542. 102. 3 215 5 10 200 εισ ejs |/für
18. 45. 300. 267. 1545. 105. 4 249 8 40 1 200 ηµασ ämas |uns
19. 46. 301. 271. 1549. 109. 9 842 5 2 5 2 1 10 800 9 8 εβεβαιωϑη ebebajOTä |bestätigt worden ist

Ende des Verses 2.3
Verse: 17, Buchstaben: 117, 279, 1557, Totalwerte: 15154, 28257, 188404

wie werden wir entfliehen, wenn wir eine so große Errettung vernachlässigen? Welche den Anfang ihrer Verkündigung durch den Herrn
empfangen hat und uns von denen bestätigt worden ist, die es gehört haben, indem Gott außerdem mitzeugte,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 47. 302. 280. 1558. 1. 18 2776 200 400 50 5 80 10 40 1 100 300 400 100 70 400 50 300 70 200

συνεπιµαρτυρoυντoσ sünepjmartüroüntos |wobei sein Zeugnis dazu
gab/(wobei) zugleich sein Zeugnis dafür ablegte

2. 48. 303. 298. 1576. 19. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(der)
3. 49. 304. 301. 1579. 22. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gott
4. 50. 305. 305. 1583. 26. 8 543 200 8 40 5 10 70 10 200 σηµειoισ sämejojs |mit Zeichen/durch Zeichen
5. 51. 306. 313. 1591. 34. 2 305 300 5 τε te |/sowohl
6. 52. 307. 315. 1593. 36. 3 31 20 1 10 και kaj |und/als auch
7. 53. 308. 318. 1596. 39. 7 666 300 5 100 1 200 10 50 τερασιν terasjn |(durch) Wunder(n)
8. 54. 309. 325. 1603. 46. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 55. 310. 328. 1606. 49. 9 431 80 70 10 20 10 30 1 10 200 πoικιλαισ pojkjlajs |mancherlei/verschiedene

10. 56. 311. 337. 1615. 58. 9 760 4 400 50 1 40 5 200 10 50 δυναµεσιν dünamesjn |Kraftwirkungen/ Macht-
taten

11. 57. 312. 346. 1624. 67. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 58. 313. 349. 1627. 70. 9 1146 80 50 5 400 40 1 300 70 200 πνευµατoσ pneümatos |(durch) (des) Geistes
13. 59. 314. 358. 1636. 79. 5 484 1 3 10 70 400 αγιoυ agjoü |heiligen
14. 60. 315. 363. 1641. 84. 9 675 40 5 100 10 200 40 70 10 200 µερισµoισ merjsmojs |Austeilungen/ Zuteilun-

gen
15. 61. 316. 372. 1650. 93. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
16. 62. 317. 376. 1654. 97. 3 358 300 8 50 την tän |(dem)
17. 63. 318. 379. 1657. 100. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seinem
18. 64. 319. 384. 1662. 105. 7 312 9 5 30 8 200 10 50 ϑελησιν Teläsjn |Willen

Ende des Verses 2.4
Verse: 18, Buchstaben: 111, 390, 1668, Totalwerte: 11296, 39553, 199700

sowohl durch Zeichen als durch Wunder und mancherlei Wunderwerke und Austeilungen des Heiligen Geistes nach seinem Willen.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 65. 320. 391. 1669. 1. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
2. 66. 321. 393. 1671. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 67. 322. 396. 1674. 6. 8 322 1 3 3 5 30 70 10 200 αγγελoισ aggelojs |Engeln
4. 68. 323. 404. 1682. 14. 8 901 400 80 5 300 1 60 5 50 υπεταξεν üpetaxen |hat er unterstellt/hat er unter-

geordnet
5. 69. 324. 412. 1690. 22. 3 358 300 8 50 την tän |die
6. 70. 325. 415. 1693. 25. 10 723 70 10 20 70 400 40 5 50 8 50 oικoυµενην ojkoümenän |Welt/bewohnte (Er-

de)
7. 71. 326. 425. 1703. 35. 3 358 300 8 50 την tän |(die)
8. 72. 327. 428. 1706. 38. 9 826 40 5 30 30 70 400 200 1 50 µελλoυσαν melloüsan |zukünftige
9. 73. 328. 437. 1715. 47. 4 195 80 5 100 10 περι perj |von

10. 74. 329. 441. 1719. 51. 2 208 8 200 ησ äs |der
11. 75. 330. 443. 1721. 53. 8 626 30 1 30 70 400 40 5 50 λαλoυµεν laloümen |wir reden

Ende des Verses 2.5
Verse: 19, Buchstaben: 60, 450, 1728, Totalwerte: 5091, 44644, 204791

Denn nicht Engeln hat er unterworfen den zukünftigen Erdkreis, von welchem wir reden;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 76. 331. 451. 1729. 1. 12 1331 4 10 5 40 1 100 300 400 100 1 300 70 διεµαρτυρατo djemartürato |bezeugt

(hat) (ausdrücklich)
2. 77. 332. 463. 1741. 13. 2 9 4 5 δε de |sondern/aber
3. 78. 333. 465. 1743. 15. 3 550 80 70 400 πoυ poü |an einer Stelle/irgendwo
4. 79. 334. 468. 1746. 18. 3 510 300 10 200 τισ tjs |jemand
5. 80. 335. 471. 1749. 21. 5 888 30 5 3 800 50 λεγων legOn |(und) spricht/sagend
6. 81. 336. 476. 1754. 26. 2 310 300 10 τι tj |was
7. 82. 337. 478. 1756. 28. 5 565 5 200 300 10 50 εστιν estjn |ist
8. 83. 338. 483. 1761. 33. 8 1310 1 50 9 100 800 80 70 200 ανϑρωπoσ anTrOpos |(der) Mensch
9. 84. 339. 491. 1769. 41. 3 380 70 300 10 oτι otj |dass

10. 85. 340. 494. 1772. 44. 8 376 40 10 40 50 8 200 20 8 µιµνησκη mjmnäskä |du gedenkst
11. 86. 341. 502. 1780. 52. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |an ihn/seiner
12. 87. 342. 507. 1785. 57. 1 8 8 η ä |oder
13. 88. 343. 508. 1786. 58. 4 680 400 10 70 200 υιoσ üjos |(der) Sohn
14. 89. 344. 512. 1790. 62. 8 1510 1 50 9 100 800 80 70 400 ανϑρωπoυ anTrOpoü |(des) Menschen
15. 90. 345. 520. 1798. 70. 3 380 70 300 10 oτι otj |dass
16. 91. 346. 523. 1801. 73. 9 708 5 80 10 200 20 5 80 300 8 επισκεπτη epjskeptä |du achtest
17. 92. 347. 532. 1810. 82. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |auf ihn

Ende des Verses 2.6
Verse: 20, Buchstaben: 86, 536, 1814, Totalwerte: 11507, 56151, 216298

es hat aber irgendwo jemand bezeugt und gesagt: ’Was ist der Mensch, daß du seiner gedenkst, oder des Menschen Sohn, daß du
auf ihn siehst?
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 93. 348. 537. 1815. 1. 9 1840 8 30 1 300 300 800 200 1 200 ηλαττωσασ älattOsas |du hast niedriger sein

lassen/du hast niedriger gemacht
2. 94. 349. 546. 1824. 10. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ihn
3. 95. 350. 551. 1829. 15. 5 1103 2 100 1 600 400 βραχυ bracü |ein wenig/eine kurze (Zeit)
4. 96. 351. 556. 1834. 20. 2 310 300 10 τι tj |/etwas
5. 97. 352. 558. 1836. 22. 3 181 80 1 100 παρ par |als
6. 98. 353. 561. 1839. 25. 8 712 1 3 3 5 30 70 400 200 αγγελoυσ aggeloüs |(die) Engel
7. 99. 354. 569. 1847. 33. 4 142 4 70 60 8 δoξη doxä |mit Herrlichkeit
8. 100. 355. 573. 1851. 37. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 101. 356. 576. 1854. 40. 4 358 300 10 40 8 τιµη tjmä |Ehre

10. 102. 357. 580. 1858. 44. 11 2262 5 200 300 5 500 1 50 800 200 1 200 εστεϕανωσασ estefanOsas |hast du ge-
krönt

11. 103. 358. 591. 1869. 55. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ihn
12. 104. 359. 596. 1874. 60. 3 31 20 1 10 και kaj |und//
13. 105. 360. 599. 1877. 63. 10 1235 20 1 300 5 200 300 8 200 1 200 κατεστησασ katestäsas |hast gesetzt//
14. 106. 361. 609. 1887. 73. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ihn//
15. 107. 362. 614. 1892. 78. 3 95 5 80 10 επι epj |über//
16. 108. 363. 617. 1895. 81. 2 301 300 1 τα ta |die//
17. 109. 364. 619. 1897. 83. 4 109 5 100 3 1 εργα erga |Werke//
18. 110. 365. 623. 1901. 87. 3 1150 300 800 50 των tOn |(der)//
19. 111. 366. 626. 1904. 90. 6 1565 600 5 10 100 800 50 χειρων cejrOn |Hände//
20. 112. 367. 632. 1910. 96. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deiner//

Ende des Verses 2.7
Verse: 21, Buchstaben: 98, 634, 1912, Totalwerte: 14558, 70709, 230856

Du hast ihn ein wenig unter die Engel erniedrigt; mit Herrlichkeit und Ehre hast du ihn gekrönt (und ihn gesetzt über die Werke
deiner Hände);
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 113. 368. 635. 1913. 1. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alles
2. 114. 369. 640. 1918. 6. 8 1047 400 80 5 300 1 60 1 200 υπεταξασ üpetaxas |hast du unterworfen/hast du

untergeordnet
3. 115. 370. 648. 1926. 14. 7 1671 400 80 70 20 1 300 800 υπoκατω üpokatO |/unter
4. 116. 371. 655. 1933. 21. 3 1150 300 800 50 των tOn |(die)
5. 117. 372. 658. 1936. 24. 5 1004 80 70 4 800 50 πoδων podOn |Füße(n)
6. 118. 373. 663. 1941. 29. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine(n)
7. 119. 374. 668. 1946. 34. 2 55 5 50 εν en |indem/dadurch//wegen
8. 120. 375. 670. 1948. 36. 3 104 3 1 100 γαρ gar |aber/dass
9. 121. 376. 673. 1951. 39. 2 1100 300 800 τω tO |///dem

10. 122. 377. 675. 1953. 41. 8 922 400 80 70 300 1 60 1 10 υπoταξαι üpotaxaj |er unterworfen hat/(er) unter-
ordnet hat

11. 123. 378. 683. 1961. 49. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |ihm
12. 124. 379. 687. 1965. 53. 2 301 300 1 τα ta |(das)
13. 125. 380. 689. 1967. 55. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alles
14. 126. 381. 694. 1972. 60. 5 529 70 400 4 5 50 oυδεν oüden |nichts
15. 127. 382. 699. 1977. 65. 6 584 1 500 8 20 5 50 αϕηκεν afäken |hat er (übrig)gelassen
16. 128. 383. 705. 1983. 71. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |ihm
17. 129. 384. 709. 1987. 75. 11 1342 1 50 400 80 70 300 1 20 300 70 50 ανυπoτακτoν anüpotakton |das nicht un-

terworfen wäre/ununtergeordnet
18. 130. 385. 720. 1998. 86. 3 500 50 400 50 νυν nün |jetzt
19. 131. 386. 723. 2001. 89. 2 9 4 5 δε de |aber
20. 132. 387. 725. 2003. 91. 4 1350 70 400 80 800 oυπω oüpO |noch nicht
21. 133. 388. 729. 2007. 95. 6 1065 70 100 800 40 5 50 oρωµεν orOmen |sehen wir
22. 134. 389. 735. 2013. 101. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |(dass) ihm
23. 135. 390. 739. 2017. 105. 2 301 300 1 τα ta |(das)
24. 136. 391. 741. 2019. 107. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alles
25. 137. 392. 746. 2024. 112. 12 1255 400 80 70 300 5 300 1 3 40 5 50 1 υπoτεταγµενα üpotetagmena

|unterworfen ist/untergeordnet

Ende des Verses 2.8
Verse: 22, Buchstaben: 123, 757, 2035, Totalwerte: 21259, 91968, 252115

du hast alles seinen Füßen unterworfen.’ Denn indem er ihm alles unterworfen, hat er nichts gelassen, das ihm nicht unterworfen
wäre; jetzt aber sehen wir ihm noch nicht alles unterworfen.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 138. 393. 758. 2036. 1. 3 420 300 70 50 τoν ton |der/den
2. 139. 394. 761. 2039. 4. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 140. 395. 763. 2041. 6. 5 1103 2 100 1 600 400 βραχυ bracü |ein wenig/eine kurze (Zeit)
4. 141. 396. 768. 2046. 11. 2 310 300 10 τι tj |///etwas
5. 142. 397. 770. 2048. 13. 3 181 80 1 100 παρ par |als
6. 143. 398. 773. 2051. 16. 8 712 1 3 3 5 30 70 400 200 αγγελoυσ aggeloüs |(die) Engel
7. 144. 399. 781. 2059. 24. 11 1654 8 30 1 300 300 800 40 5 50 70 50 ηλαττωµενoν älattOmenon |niedriger ge-

wesen ist/niedriger gemachten
8. 145. 400. 792. 2070. 35. 8 282 2 30 5 80 70 40 5 50 βλεπoµεν blepomen |sehen wir
9. 146. 401. 800. 2078. 43. 6 738 10 8 200 70 400 50 ιησoυν jäsoün |Jesus

10. 147. 402. 806. 2084. 49. 3 15 4 10 1 δια dja |wegen
11. 148. 403. 809. 2087. 52. 2 370 300 70 τo to |des
12. 149. 404. 811. 2089. 54. 6 139 80 1 9 8 40 1 παϑηµα paTäma |Leidens
13. 150. 405. 817. 2095. 60. 3 770 300 70 400 τoυ toü |/des
14. 151. 406. 820. 2098. 63. 7 831 9 1 50 1 300 70 400 ϑανατoυ Tanatoü |Todes
15. 152. 407. 827. 2105. 70. 4 142 4 70 60 8 δoξη doxä |mit Herrlichkeit
16. 153. 408. 831. 2109. 74. 3 31 20 1 10 και kaj |und
17. 154. 409. 834. 2112. 77. 4 358 300 10 40 8 τιµη tjmä |Ehre
18. 155. 410. 838. 2116. 81. 13 2076 5 200 300 5 500 1 50 800 40 5 50 70 50 εστεϕανωµενoν estefanOmenon

|gekrönt
19. 156. 411. 851. 2129. 94. 4 1150 70 80 800 200 oπωσ opOs |er sollte ja/damit
20. 157. 412. 855. 2133. 98. 6 1021 600 1 100 10 300 10 χαριτι carjtj |durch (die) Gnade
21. 158. 413. 861. 2139. 104. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
22. 159. 414. 865. 2143. 108. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für
23. 160. 415. 869. 2147. 112. 6 701 80 1 50 300 70 200 παντoσ pantos |alle/jeden
24. 161. 416. 875. 2153. 118. 8 927 3 5 400 200 8 300 1 10 γευσηται geüsätaj |schmecken/er schmecke
25. 162. 417. 883. 2161. 126. 7 831 9 1 50 1 300 70 400 ϑανατoυ Tanatoü |(den) Tod

Ende des Verses 2.9
Verse: 23, Buchstaben: 132, 889, 2167, Totalwerte: 15840, 107808, 267955

Wir sehen aber Jesum, der ein wenig unter die Engel wegen des Leidens des Todes erniedrigt war, mit Herrlichkeit und Ehre ge-
krönt-so daß er durch Gottes Gnade für alles den Tod schmeckte.

pgz 27



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 163. 418. 890. 2168. 1. 7 325 5 80 100 5 80 5 50 επρεπεν eprepen |es war angemessen/es geziemte sich
2. 164. 419. 897. 2175. 8. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 165. 420. 900. 2178. 11. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |dem/(für) ihn
4. 166. 421. 904. 2182. 15. 2 14 4 10 δι dj |um dessentwillen///wegen
5. 167. 422. 906. 2184. 17. 2 120 70 50 oν on |///dem
6. 168. 423. 908. 2186. 19. 2 301 300 1 τα ta |/das
7. 169. 424. 910. 2188. 21. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alles ist/All
8. 170. 425. 915. 2193. 26. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 171. 426. 918. 2196. 29. 2 14 4 10 δι dj |durch

10. 172. 427. 920. 2198. 31. 2 470 70 400 oυ oü |den
11. 173. 428. 922. 2200. 33. 2 301 300 1 τα ta |/das
12. 174. 429. 924. 2202. 35. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alles ist/All (ist)
13. 175. 430. 929. 2207. 40. 7 880 80 70 30 30 70 400 200 πoλλoυσ polloüs |(da er) viele
14. 176. 431. 936. 2214. 47. 5 1080 400 10 70 400 200 υιoυσ üjoüs |Söhne
15. 177. 432. 941. 2219. 52. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zur
16. 178. 433. 944. 2222. 55. 5 185 4 70 60 1 50 δoξαν doxan |Herrlichkeit
17. 179. 434. 949. 2227. 60. 8 429 1 3 1 3 70 50 300 1 αγαγoντα agagonta |führte/geführt habend
18. 180. 435. 957. 2235. 68. 3 420 300 70 50 τoν ton |den
19. 181. 436. 960. 2238. 71. 7 832 1 100 600 8 3 70 50 αρχηγoν arcägon |Urheber/Anführer
20. 182. 437. 967. 2245. 78. 3 508 300 8 200 τησ täs |(des)
21. 183. 438. 970. 2248. 81. 8 1619 200 800 300 8 100 10 1 200 σωτηριασ sOtärjas |Heils
22. 184. 439. 978. 2256. 89. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihres
23. 185. 440. 983. 2261. 94. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
24. 186. 441. 986. 2264. 97. 9 1289 80 1 9 8 40 1 300 800 50 παϑηµατων paTämatOn |Leiden
25. 187. 442. 995. 2273. 106. 9 1361 300 5 30 5 10 800 200 1 10 τελειωσαι telejOsaj |zu vollenden

Ende des Verses 2.10
Verse: 24, Buchstaben: 114, 1003, 2281, Totalwerte: 14429, 122237, 282384

Denn es geziemte ihm, um deswillen alle Dinge und durch den alle Dinge sind, indem er viele Söhne zur Herrlichkeit brachte, den
Urheber ihrer Errettung durch Leiden vollkommen zu machen.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 188. 443. 1004. 2282. 1. 1 70 70 o o |der
2. 189. 444. 1005. 2283. 2. 2 305 300 5 τε te |sowohl
3. 190. 445. 1007. 2285. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
4. 191. 446. 1010. 2288. 7. 7 872 1 3 10 1 7 800 50 αγιαζων agjazOn |welcher heiligt/Heiligende
5. 192. 447. 1017. 2295. 14. 3 31 20 1 10 και kaj |als auch
6. 193. 448. 1020. 2298. 17. 2 80 70 10 oι oj |die
7. 194. 449. 1022. 2300. 19. 11 267 1 3 10 1 7 70 40 5 50 70 10 αγιαζoµενoι agjazomenoj |welche geheiligt wer-

den/geheiligt Werdenden
8. 195. 450. 1033. 2311. 30. 2 65 5 60 εξ ex |(sind) von
9. 196. 451. 1035. 2313. 32. 4 325 5 50 70 200 ενoσ enos |einem (stammen)

10. 197. 452. 1039. 2317. 36. 6 636 80 1 50 300 5 200 παντεσ pantes |alle
11. 198. 453. 1045. 2323. 42. 2 14 4 10 δι dj |aus
12. 199. 454. 1047. 2325. 44. 2 58 8 50 ην än |diesem
13. 200. 455. 1049. 2327. 46. 6 372 1 10 300 10 1 50 αιτιαν ajtjan |Grund
14. 201. 456. 1055. 2333. 52. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
15. 202. 457. 1058. 2336. 55. 12 1662 5 80 1 10 200 600 400 50 5 300 1 10 επαισχυνεται epajscünetaj |schämt er

sich (auch)
16. 203. 458. 1070. 2348. 67. 8 1210 1 4 5 30 500 70 400 200 αδελϕoυσ adelfoüs |Brüder
17. 204. 459. 1078. 2356. 75. 6 1371 1 400 300 70 400 200 αυτoυσ aütoüs |sie
18. 205. 460. 1084. 2362. 81. 6 116 20 1 30 5 10 50 καλειν kalejn |zu nennen

Ende des Verses 2.11
Verse: 25, Buchstaben: 86, 1089, 2367, Totalwerte: 8048, 130285, 290432

Denn sowohl der, welcher heiligt, als auch die, welche geheiligt werden, sind alle von einem; um welcher Ursache willen er sich nicht
schämt, sie Brüder zu nennen, indem er spricht:
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 206. 461. 1090. 2368. 1. 5 888 30 5 3 800 50 λεγων legOn |sondern spricht/sagend
2. 207. 462. 1095. 2373. 6. 8 923 1 80 1 3 3 5 30 800 απαγγελω apaggelO |ich will verkünd(ig)en
3. 208. 463. 1103. 2381. 14. 2 370 300 70 τo to |(den)
4. 209. 464. 1105. 2383. 16. 5 231 70 50 70 40 1 oνoµα onoma |Namen
5. 210. 465. 1110. 2388. 21. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deinen
6. 211. 466. 1113. 2391. 24. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |(den)
7. 212. 467. 1117. 2395. 28. 8 820 1 4 5 30 500 70 10 200 αδελϕoισ adelfojs |Brüdern
8. 213. 468. 1125. 2403. 36. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meinen
9. 214. 469. 1128. 2406. 39. 2 55 5 50 εν en |in

10. 215. 470. 1130. 2408. 41. 4 1045 40 5 200 800 µεσω mesO |-mitten
11. 216. 471. 1134. 2412. 45. 9 494 5 20 20 30 8 200 10 1 200 εκκλησιασ ekkläsjas |(der) Gemeinde
12. 217. 472. 1143. 2421. 54. 6 1498 400 40 50 8 200 800 υµνησω ümnäsO |will ich losingen/will ich preisen
13. 218. 473. 1149. 2427. 60. 2 205 200 5 σε se |dir/dich

Ende des Verses 2.12
Verse: 26, Buchstaben: 61, 1150, 2428, Totalwerte: 8289, 138574, 298721

’Ich will deinen Namen kundtun meinen Brüdern; inmitten der Versammlung will ich dir lobsingen’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 219. 474. 1151. 2429. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 220. 475. 1154. 2432. 4. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |wieder(um)
3. 221. 476. 1159. 2437. 9. 3 808 5 3 800 εγω egO |ich
4. 222. 477. 1162. 2440. 12. 6 326 5 200 70 40 1 10 εσoµαι esomaj |will setzen/werde sein
5. 223. 478. 1168. 2446. 18. 8 1254 80 5 80 70 10 9 800 200 πεπoιϑωσ pepojTOs |mein Vertrauen/vertrauend
6. 224. 479. 1176. 2454. 26. 2 85 5 80 επ ep |auf
7. 225. 480. 1178. 2456. 28. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |ihn
8. 226. 481. 1182. 2460. 32. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 227. 482. 1185. 2463. 35. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |wieder(um)

10. 228. 483. 1190. 2468. 40. 4 484 10 4 70 400 ιδoυ jdoü |siehe
11. 229. 484. 1194. 2472. 44. 3 808 5 3 800 εγω egO |ich
12. 230. 485. 1197. 2475. 47. 3 31 20 1 10 και kaj |und
13. 231. 486. 1200. 2478. 50. 2 301 300 1 τα ta |die
14. 232. 487. 1202. 2480. 52. 6 106 80 1 10 4 10 1 παιδια pajdja |Kinder
15. 233. 488. 1208. 2486. 58. 1 1 1 α a |die
16. 234. 489. 1209. 2487. 59. 3 120 40 70 10 µoι moj |mir
17. 235. 490. 1212. 2490. 62. 6 884 5 4 800 20 5 50 εδωκεν edOken |gegeben hat
18. 236. 491. 1218. 2496. 68. 1 70 70 o o |(der)
19. 237. 492. 1219. 2497. 69. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott

Ende des Verses 2.13
Verse: 27, Buchstaben: 72, 1222, 2500, Totalwerte: 7467, 146041, 306188

Und wiederum: ’Ich will mein Vertrauen auf ihn setzen’. Und wiederum: ’Siehe, ich und die Kinder, die Gott mir gegeben hat’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 238. 493. 1223. 2501. 1. 4 100 5 80 5 10 επει epej |da
2. 239. 494. 1227. 2505. 5. 3 520 70 400 50 oυν oün |nun/also
3. 240. 495. 1230. 2508. 8. 2 301 300 1 τα ta |die
4. 241. 496. 1232. 2510. 10. 6 106 80 1 10 4 10 1 παιδια pajdja |Kinder
5. 242. 497. 1238. 2516. 16. 12 1108 20 5 20 70 10 50 800 50 8 20 5 50 κεκoινωνηκεν kekojnOnäken |Anteil (be-

kommen) haben
6. 243. 498. 1250. 2528. 28. 6 591 200 1 100 20 70 200 σαρκoσ sarkos |an Fleisch
7. 244. 499. 1256. 2534. 34. 3 31 20 1 10 και kaj |und
8. 245. 500. 1259. 2537. 37. 7 622 1 10 40 1 300 70 200 αιµατoσ ajmatos |Blut
9. 246. 501. 1266. 2544. 44. 3 31 20 1 10 και kaj |/auch

10. 247. 502. 1269. 2547. 47. 5 971 1 400 300 70 200 αυτoσ aütos |er
11. 248. 503. 1274. 2552. 52. 11 1510 80 1 100 1 80 30 8 200 10 800 200 παραπλησιωσ parapläsjOs | gleicherma-

ßen/ in ähnlicher Weise
12. 249. 504. 1285. 2563. 63. 8 1205 40 5 300 5 200 600 5 50 µετεσχεν metescen |ist teilhaftig geworden/hat An-

teil bekommen
13. 250. 505. 1293. 2571. 71. 3 1150 300 800 50 των tOn |/an den-
14. 251. 506. 1296. 2574. 74. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |dessen/selben
15. 252. 507. 1301. 2579. 79. 3 61 10 50 1 ινα jna |damit
16. 253. 508. 1304. 2582. 82. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
17. 254. 509. 1307. 2585. 85. 3 770 300 70 400 τoυ toü |den
18. 255. 510. 1310. 2588. 88. 7 831 9 1 50 1 300 70 400 ϑανατoυ Tanatoü |Tod
19. 256. 511. 1317. 2595. 95. 9 641 20 1 300 1 100 3 8 200 8 καταργηση katargäsä |er außer Wirksamkeit setz-

te/er zunichte machte
20. 257. 512. 1326. 2604. 104. 3 420 300 70 50 τoν ton |der/den
21. 258. 513. 1329. 2607. 107. 2 370 300 70 τo to |die
22. 259. 514. 1331. 2609. 109. 6 691 20 100 1 300 70 200 κρατoσ kratos |Macht
23. 260. 515. 1337. 2615. 115. 6 1026 5 600 70 50 300 1 εχoντα econta |hatte/Habenden
24. 261. 516. 1343. 2621. 121. 3 770 300 70 400 τoυ toü |des/über den
25. 262. 517. 1346. 2624. 124. 7 831 9 1 50 1 300 70 400 ϑανατoυ Tanatoü |Tod(es)
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 263. 518. 1353. 2631. 131. 9 1635 300 70 400 300 5 200 300 10 50 τoυτεστιν toütestjn |nämlich/das ist
27. 264. 519. 1362. 2640. 140. 3 420 300 70 50 τoν ton |den
28. 265. 520. 1365. 2643. 143. 8 237 4 10 1 2 70 30 70 50 διαβoλoν djabolon |Teufel

Ende des Verses 2.14
Verse: 28, Buchstaben: 150, 1372, 2650, Totalwerte: 18515, 164556, 324703

Weil nun die Kinder Blutes und Fleisches teilhaftig sind, hat auch er in gleicher Weise an denselben teilgenommen, auf daß er durch den
Tod den zunichte machte, der die Macht des Todes hat, das ist den Teufel,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 266. 521. 1373. 2651. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 267. 522. 1376. 2654. 4. 8 211 1 80 1 30 30 1 60 8 απαλλαξη apallaxä |befrei(t)e
3. 268. 523. 1384. 2662. 12. 7 1740 300 70 400 300 70 400 200 τoυτoυσ toütoüs |(alle) die(jenigen)
4. 269. 524. 1391. 2669. 19. 4 350 70 200 70 10 oσoι osoj |die
5. 270. 525. 1395. 2673. 23. 4 1372 500 70 2 800 ϕoβω fobO |durch Furcht
6. 271. 526. 1399. 2677. 27. 7 831 9 1 50 1 300 70 400 ϑανατoυ Tanatoü |Todes-/vor (dem) Tod
7. 272. 527. 1406. 2684. 34. 3 15 4 10 1 δια dja |(hin)durch
8. 273. 528. 1409. 2687. 37. 6 701 80 1 50 300 70 200 παντoσ pantos |ihr ganzes/ganze
9. 274. 529. 1415. 2693. 43. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(das)

10. 275. 530. 1418. 2696. 46. 3 65 7 8 50 ζην zän |Leben
11. 276. 531. 1421. 2699. 49. 6 805 5 50 70 600 70 10 ενoχoι enocoj |gehalten/verfallen
12. 277. 532. 1427. 2705. 55. 4 259 8 200 1 50 ησαν äsan |wurden/waren
13. 278. 533. 1431. 2709. 59. 8 720 4 70 400 30 5 10 1 200 δoυλειασ doülejas |in Knechtschaft/(der) Knecht-

schaft

Ende des Verses 2.15
Verse: 29, Buchstaben: 66, 1438, 2716, Totalwerte: 7870, 172426, 332573

und alle die befreite, welche durch Todesfurcht das ganze Leben hindurch der Knechtschaft unterworfen waren.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 279. 534. 1439. 2717. 1. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
2. 280. 535. 1441. 2719. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 281. 536. 1444. 2722. 6. 5 562 4 8 80 70 400 δηπoυ däpoü |ja
4. 282. 537. 1449. 2727. 11. 7 892 1 3 3 5 30 800 50 αγγελων aggelOn |(der) Engel
5. 283. 538. 1456. 2734. 18. 13 535 5 80 10 30 1 40 2 1 50 5 300 1 10 επιλαµβανεται epjlambanetaj |nimmt er

sich an
6. 284. 539. 1469. 2747. 31. 4 62 1 30 30 1 αλλα alla |sondern
7. 285. 540. 1473. 2751. 35. 9 996 200 80 5 100 40 1 300 70 200 σπερµατoσ spermatos |(des) Samens
8. 286. 541. 1482. 2760. 44. 6 145 1 2 100 1 1 40 αβρααµ abraam |Abraham(s)///<Vater einer Menge>
9. 287. 542. 1488. 2766. 50. 13 535 5 80 10 30 1 40 2 1 50 5 300 1 10 επιλαµβανεται epjlambanetaj |nimmt er

sich an

Ende des Verses 2.16
Verse: 30, Buchstaben: 62, 1500, 2778, Totalwerte: 4301, 176727, 336874

Denn er nimmt sich fürwahr nicht der Engel an, sondern des Samens Abrahams nimmt er sich an.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 288. 543. 1501. 2779. 1. 4 134 70 9 5 50 oϑεν oTen |daher
2. 289. 544. 1505. 2783. 5. 7 1400 800 500 5 10 30 5 50 ωϕειλεν Ofejlen |musste er/schuldete er
3. 290. 545. 1512. 2790. 12. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |in
4. 291. 546. 1516. 2794. 16. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |jeder Hinsicht/allen (Dingen)
5. 292. 547. 1521. 2799. 21. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |den
6. 293. 548. 1525. 2803. 25. 8 820 1 4 5 30 500 70 10 200 αδελϕoισ adelfojs |Brüdern
7. 294. 549. 1533. 2811. 33. 10 1068 70 40 70 10 800 9 8 50 1 10 oµoιωϑηναι omojOTänaj |gleich (zu) werden
8. 295. 550. 1543. 2821. 43. 3 61 10 50 1 ινα jna |damit
9. 296. 551. 1546. 2824. 46. 7 938 5 30 5 8 40 800 50 ελεηµων eleämOn |(ein) barmherzig(er)

10. 297. 552. 1553. 2831. 53. 7 377 3 5 50 8 300 1 10 γενηται genätaj |er werde
11. 298. 553. 1560. 2838. 60. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 299. 554. 1563. 2841. 63. 6 860 80 10 200 300 70 200 πιστoσ pjstos |(ein) treuer
13. 300. 555. 1569. 2847. 69. 9 1421 1 100 600 10 5 100 5 400 200 αρχιερευσ arcjereüs |Hoherpriester
14. 301. 556. 1578. 2856. 78. 2 301 300 1 τα ta |in dem was/im Blick auf die (Dinge)
15. 302. 557. 1580. 2858. 80. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |betrifft/zu
16. 303. 558. 1584. 2862. 84. 3 420 300 70 50 τoν ton |(dem)
17. 304. 559. 1587. 2865. 87. 4 134 9 5 70 50 ϑεoν Teon |Gott
18. 305. 560. 1591. 2869. 91. 3 215 5 10 200 εισ ejs |um zu/dazu
19. 306. 561. 1594. 2872. 94. 2 370 300 70 τo to |/dass
20. 307. 562. 1596. 2874. 96. 10 486 10 30 1 200 20 5 200 9 1 10 ιλασκεσϑαι jlaskesTaj |sühnen/(er) sühnte
21. 308. 563. 1606. 2884. 106. 3 501 300 1 200 τασ tas |die
22. 309. 564. 1609. 2887. 109. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünden
23. 310. 565. 1617. 2895. 117. 3 770 300 70 400 τoυ toü |des
24. 311. 566. 1620. 2898. 120. 4 501 30 1 70 400 λαoυ laoü |Volkes

Ende des Verses 2.17
Verse: 31, Buchstaben: 123, 1623, 2901, Totalwerte: 13245, 189972, 350119

Daher mußte er in allem den Brüdern gleich werden, auf daß er in den Sachen mit Gott ein barmherziger und treuer Hoherpriester
werden möchte, um die Sünden des Volkes zu sühnen;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 2.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 312. 567. 1624. 2902. 1. 2 55 5 50 εν en |worin///in
2. 313. 568. 1626. 2904. 3. 1 800 800 ω O |///dem
3. 314. 569. 1627. 2905. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
4. 315. 570. 1630. 2908. 7. 8 349 80 5 80 70 50 9 5 50 πεπoνϑεν peponTen |er gelitten hat
5. 316. 571. 1638. 2916. 15. 5 971 1 400 300 70 200 αυτoσ aütos |selbst
6. 317. 572. 1643. 2921. 20. 10 620 80 5 10 100 1 200 9 5 10 200 πειρασϑεισ pejrasTejs |(als er) versucht (wur-

de)
7. 318. 573. 1653. 2931. 30. 7 766 4 400 50 1 300 1 10 δυναται dünataj |kann er
8. 319. 574. 1660. 2938. 37. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |den
9. 320. 575. 1664. 2942. 41. 13 648 80 5 10 100 1 7 70 40 5 50 70 10 200 πειραζoµενoισ pejrazomenojs |denen

die versucht werden/versucht Werdenden
10. 321. 576. 1677. 2955. 54. 8 308 2 70 8 9 8 200 1 10 βoηϑησαι boäTäsaj |helfen

Ende des Verses 2.18
Verse: 32, Buchstaben: 61, 1684, 2962, Totalwerte: 5201, 195173, 355320

denn worin er selbst gelitten hat, als er versucht wurde, vermag er denen zu helfen, die versucht werden.

Ende des Kapitels 2
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 577. 1. 2963. 1. 4 134 70 9 5 50 oϑεν oTen |daher
2. 2. 578. 5. 2967. 5. 7 620 1 4 5 30 500 70 10 αδελϕoι adelfoj |(ihr) Brüder
3. 3. 579. 12. 2974. 12. 5 94 1 3 10 70 10 αγιoι agjoj |heilige(n)
4. 4. 580. 17. 2979. 17. 7 1263 20 30 8 200 5 800 200 κλησεωσ kläseOs |(die ihr habt an) (der) Berufung
5. 5. 581. 24. 2986. 24. 10 1186 5 80 70 400 100 1 50 10 70 400 επoυρανιoυ epoüranjoü |himmlischen
6. 6. 582. 34. 2996. 34. 7 1095 40 5 300 70 600 70 10 µετoχoι metocoj |Anteil/teilhaftige
7. 7. 583. 41. 3003. 41. 11 956 20 1 300 1 50 70 8 200 1 300 5 κατανoησατε katanoäsate |betrachtet
8. 8. 584. 52. 3014. 52. 3 420 300 70 50 τoν ton |den
9. 9. 585. 55. 3017. 55. 9 871 1 80 70 200 300 70 30 70 50 απoστoλoν apostolon |Apostel/Gesandten

10. 10. 586. 64. 3026. 64. 3 31 20 1 10 και kaj |und
11. 11. 587. 67. 3029. 67. 8 822 1 100 600 10 5 100 5 1 αρχιερεα arcjerea |Hohenpriester
12. 12. 588. 75. 3037. 75. 3 508 300 8 200 τησ täs |(des)
13. 13. 589. 78. 3040. 78. 9 494 70 40 70 30 70 3 10 1 200 oµoλoγιασ omologjas |Bekenntnisses
14. 14. 590. 87. 3049. 87. 4 898 8 40 800 50 ηµων ämOn |unseres
15. 15. 591. 91. 3053. 91. 7 1330 600 100 10 200 300 70 50 χριστoν crjston |Christus//
16. 16. 592. 98. 3060. 98. 6 738 10 8 200 70 400 50 ιησoυν jäsoün |Jesus

Ende des Verses 3.1
Verse: 33, Buchstaben: 103, 103, 3065, Totalwerte: 11460, 11460, 366780

Daher, heilige Brüder, Genossen der himmlischen Berufung, betrachtet den Apostel und Hohenpriester unseres Bekenntnisses, Jesum,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 17. 593. 104. 3066. 1. 6 710 80 10 200 300 70 50 πιστoν pjston |(welcher) treu
2. 18. 594. 110. 3072. 7. 4 421 70 50 300 1 oντα onta |ist/seienden
3. 19. 595. 114. 3076. 11. 2 1100 300 800 τω tO |dem
4. 20. 596. 116. 3078. 13. 9 729 80 70 10 8 200 1 50 300 10 πoιησαντι pojäsantj |der eingesetzt hat/ einge-

setzt Habenden
5. 21. 597. 125. 3087. 22. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ihn
6. 22. 598. 130. 3092. 27. 2 1000 800 200 ωσ Os |wie (es war)
7. 23. 599. 132. 3094. 29. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
8. 24. 600. 135. 3097. 32. 5 1248 40 800 200 8 200 µωσησ mOsäs |Mose///<aus dem Wasser gezogen>
9. 25. 601. 140. 3102. 37. 2 55 5 50 εν en |in

10. 26. 602. 142. 3104. 39. 3 900 70 30 800 oλω olO |(dem) ganzen
11. 27. 603. 145. 3107. 42. 2 1100 300 800 τω tO |dem
12. 28. 604. 147. 3109. 44. 4 900 70 10 20 800 oικω ojkO |Haus
13. 29. 605. 151. 3113. 48. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seinem

Ende des Verses 3.2
Verse: 34, Buchstaben: 52, 155, 3117, Totalwerte: 10186, 21646, 376966

der treu ist dem, der ihn bestellt hat, wie es auch Moses war in seinem ganzen Hause.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 30. 606. 156. 3118. 1. 8 515 80 30 5 10 70 50 70 200 πλειoνoσ plejonos |größerer
2. 31. 607. 164. 3126. 9. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 32. 608. 167. 3129. 12. 5 342 4 70 60 8 200 δoξησ doxäs |Ehre/Herrlichkeit
4. 33. 609. 172. 3134. 17. 5 1040 70 400 300 70 200 oυτoσ oütos |dieser
5. 34. 610. 177. 3139. 22. 4 182 80 1 100 1 παρα para |als
6. 35. 611. 181. 3143. 26. 5 1098 40 800 200 8 50 µωσην mOsän |Mose
7. 36. 612. 186. 3148. 31. 7 1189 8 60 10 800 300 1 10 ηξιωται äxjOtaj |ist wert geachtet worden
8. 37. 613. 193. 3155. 38. 3 30 20 1 9 καϑ kaT |ja/soweit
9. 38. 614. 196. 3158. 41. 4 390 70 200 70 50 oσoν oson |wie doch///wieviel

10. 39. 615. 200. 3162. 45. 7 246 80 30 5 10 70 50 1 πλειoνα plejona |mehr/größere
11. 40. 616. 207. 3169. 52. 5 408 300 10 40 8 50 τιµην tjmän |Ehre
12. 41. 617. 212. 3174. 57. 4 620 5 600 5 10 εχει ecej |hat
13. 42. 618. 216. 3178. 61. 3 770 300 70 400 τoυ toü |als das
14. 43. 619. 219. 3181. 64. 5 570 70 10 20 70 400 oικoυ ojkoü |Haus (selbst)
15. 44. 620. 224. 3186. 69. 1 70 70 o o |der (welcher)
16. 45. 621. 225. 3187. 70. 12 1349 20 1 300 1 200 20 5 400 1 200 1 200 κατασκευασασ kataskeüasas |gebaut

hat/erbaut Habende
17. 46. 622. 237. 3199. 82. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ein Haus/es

Ende des Verses 3.3
Verse: 35, Buchstaben: 86, 241, 3203, Totalwerte: 9744, 31390, 386710

Denn dieser ist größerer Herrlichkeit würdig geachtet worden als Moses, insofern größere Ehre als das Haus der hat, der es bereitet
hat.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 47. 623. 242. 3204. 1. 3 281 80 1 200 πασ pas |jedes
2. 48. 624. 245. 3207. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 49. 625. 248. 3210. 7. 5 370 70 10 20 70 200 oικoσ ojkos |Haus
4. 50. 626. 253. 3215. 12. 14 1271 20 1 300 1 200 20 5 400 1 7 5 300 1 10 κατασκευαζεται kataskeüazetaj

|wird gebaut/wird erbaut
5. 51. 627. 267. 3229. 26. 3 550 400 80 70 υπo üpo |von
6. 52. 628. 270. 3232. 29. 5 630 300 10 50 70 200 τινoσ tjnos |jemand(em)
7. 53. 629. 275. 3237. 34. 1 70 70 o o |der
8. 54. 630. 276. 3238. 35. 2 9 4 5 δε de |aber
9. 55. 631. 278. 3240. 37. 2 301 300 1 τα ta |///das

10. 56. 632. 280. 3242. 39. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alles
11. 57. 633. 285. 3247. 44. 12 1349 20 1 300 1 200 20 5 400 1 200 1 200 κατασκευασασ kataskeüasas |gebaut

hat/erbaut Habende
12. 58. 634. 297. 3259. 56. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |(ist) Gott

Ende des Verses 3.4
Verse: 36, Buchstaben: 59, 300, 3262, Totalwerte: 5651, 37041, 392361

Denn jedes Haus wird von jemand bereitet; der aber alles bereitet hat, ist Gott.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 59. 635. 301. 3263. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |auch/und
2. 60. 636. 304. 3266. 4. 5 1248 40 800 200 8 200 µωσησ mOsäs |Mose
3. 61. 637. 309. 3271. 9. 3 95 40 5 50 µεν men |/zwar
4. 62. 638. 312. 3274. 12. 6 860 80 10 200 300 70 200 πιστoσ pjstos |ist treu gewesen/(war) treu
5. 63. 639. 318. 3280. 18. 2 55 5 50 εν en |in
6. 64. 640. 320. 3282. 20. 3 900 70 30 800 oλω olO |ganzen
7. 65. 641. 323. 3285. 23. 2 1100 300 800 τω tO |(dem)
8. 66. 642. 325. 3287. 25. 4 900 70 10 20 800 oικω ojkO |Haus
9. 67. 643. 329. 3291. 29. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seinem

10. 68. 644. 334. 3296. 34. 2 1000 800 200 ωσ Os |als
11. 69. 645. 336. 3298. 36. 7 1045 9 5 100 1 80 800 50 ϑεραπων TerapOn |Diener
12. 70. 646. 343. 3305. 43. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zum
13. 71. 647. 346. 3308. 46. 9 1071 40 1 100 300 400 100 10 70 50 µαρτυριoν martürjon |Zeugnis
14. 72. 648. 355. 3317. 55. 3 1150 300 800 50 των tOn |dessen/für das
15. 73. 649. 358. 3320. 58. 13 1301 30 1 30 8 9 8 200 70 40 5 50 800 50 λαληϑησoµενων laläTäsomenOn |was

verkündet werden sollte/geredet werden Sollende

Ende des Verses 3.5
Verse: 37, Buchstaben: 70, 370, 3332, Totalwerte: 12142, 49183, 404503

Und Moses zwar war treu in seinem ganzen Hause als Diener, zum Zeugnis von dem, was hernach geredet werden sollte;

pgz 42



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 74. 650. 371. 3333. 1. 7 1480 600 100 10 200 300 70 200 χριστoσ crjstos |Christus
2. 75. 651. 378. 3340. 8. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 76. 652. 380. 3342. 10. 2 1000 800 200 ωσ Os |als
4. 77. 653. 382. 3344. 12. 4 680 400 10 70 200 υιoσ üjos |Sohn
5. 78. 654. 386. 3348. 16. 3 95 5 80 10 επι epj |über
6. 79. 655. 389. 3351. 19. 3 420 300 70 50 τoν ton |(das)
7. 80. 656. 392. 3354. 22. 5 220 70 10 20 70 50 oικoν ojkon |Haus
8. 81. 657. 397. 3359. 27. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |sein (eigenes)
9. 82. 658. 402. 3364. 32. 2 470 70 400 oυ oü |(und) sein/dessen

10. 83. 659. 404. 3366. 34. 5 370 70 10 20 70 200 oικoσ ojkos |Haus
11. 84. 660. 409. 3371. 39. 5 300 5 200 40 5 50 εσµεν esmen |sind
12. 85. 661. 414. 3376. 44. 5 263 8 40 5 10 200 ηµεισ ämejs |wir
13. 86. 662. 419. 3381. 49. 6 241 5 1 50 80 5 100 εανπερ eanper |wenn/wenn anders
14. 87. 663. 425. 3387. 55. 3 358 300 8 50 την tän |die/das
15. 88. 664. 428. 3390. 58. 9 550 80 1 100 100 8 200 10 1 50 παρρησιαν parräsjan |Zuversicht/frohe Zutrauen
16. 89. 665. 437. 3399. 67. 3 31 20 1 10 και kaj |und
17. 90. 666. 440. 3402. 70. 2 370 300 70 τo to |das
18. 91. 667. 442. 3404. 72. 7 1070 20 1 400 600 8 40 1 καυχηµα kaücäma |Rühmen
19. 92. 668. 449. 3411. 79. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
20. 93. 669. 452. 3414. 82. 7 399 5 30 80 10 4 70 200 ελπιδoσ elpjdos |Hoffnung
21. 94. 670. 459. 3421. 89. 5 755 40 5 600 100 10 µεχρι mecrj |bis//
22. 95. 671. 464. 3426. 94. 6 1005 300 5 30 70 400 200 τελoυσ teloüs |zum)Ende//
23. 96. 672. 470. 3432. 100. 7 71 2 5 2 1 10 1 50 βεβαιαν bebajan |standhaft//
24. 97. 673. 477. 3439. 107. 10 2017 20 1 300 1 200 600 800 40 5 50 κατασχωµεν katascOmen |wir festhalten

Ende des Verses 3.6
Verse: 38, Buchstaben: 116, 486, 3448, Totalwerte: 13853, 63036, 418356

Christus aber als Sohn über sein Haus, dessen Haus wir sind, wenn wir anders die Freimütigkeit und den Ruhm der Hoffnung bis
zum Ende standhaft festhalten.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 98. 674. 487. 3449. 1. 3 84 4 10 70 διo djo |darum/deswegen
2. 99. 675. 490. 3452. 4. 5 1030 20 1 9 800 200 καϑωσ kaTOs |wie
3. 100. 676. 495. 3457. 9. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |spricht/sagt
4. 101. 677. 500. 3462. 14. 2 370 300 70 τo to |der
5. 102. 678. 502. 3464. 16. 6 576 80 50 5 400 40 1 πνευµα pneüma |Geist
6. 103. 679. 508. 3470. 22. 2 370 300 70 τo to |(der)
7. 104. 680. 510. 3472. 24. 5 134 1 3 10 70 50 αγιoν agjon |heilige
8. 105. 681. 515. 3477. 29. 7 473 200 8 40 5 100 70 50 σηµερoν sämeron |heute
9. 106. 682. 522. 3484. 36. 3 56 5 1 50 εαν ean |wenn

10. 107. 683. 525. 3487. 39. 3 508 300 8 200 τησ täs |(die)
11. 108. 684. 528. 3490. 42. 5 1558 500 800 50 8 200 ϕωνησ fOnäs |Stimme
12. 109. 685. 533. 3495. 47. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine
13. 110. 686. 538. 3500. 52. 8 1004 1 20 70 400 200 8 300 5 ακoυσητε akoüsäte |ihr hört

Ende des Verses 3.7
Verse: 39, Buchstaben: 59, 545, 3507, Totalwerte: 7387, 70423, 425743

Deshalb, wie der Heilige Geist spricht: ’Heute, wenn ihr seine Stimme höret,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 111. 687. 546. 3508. 1. 2 48 40 8 µη mä |(so) nicht
2. 112. 688. 548. 3510. 3. 10 1121 200 20 30 8 100 400 50 8 300 5 σκληρυνητε sklärünäte |verstockt/verhärtet
3. 113. 689. 558. 3520. 13. 3 501 300 1 200 τασ tas |(die)
4. 114. 690. 561. 3523. 16. 7 336 20 1 100 4 10 1 200 καρδιασ kardjas |Herzen
5. 115. 691. 568. 3530. 23. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |eure
6. 116. 692. 572. 3534. 27. 2 1000 800 200 ωσ Os |wie
7. 117. 693. 574. 3536. 29. 2 55 5 50 εν en |in/bei
8. 118. 694. 576. 3538. 31. 2 1100 300 800 τω tO |der
9. 119. 695. 578. 3540. 33. 12 1433 80 1 100 1 80 10 20 100 1 200 40 800 παραπικρασµω parapjkrasmO | Auf-

lehnung / Erbitterung
10. 120. 696. 590. 3552. 45. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |an
11. 121. 697. 594. 3556. 49. 3 358 300 8 50 την tän |dem
12. 122. 698. 597. 3559. 52. 6 204 8 40 5 100 1 50 ηµεραν ämeran |Tag
13. 123. 699. 603. 3565. 58. 3 770 300 70 400 τoυ toü |der
14. 124. 700. 606. 3568. 61. 9 906 80 5 10 100 1 200 40 70 400 πειρασµoυ pejrasmoü |Versuchung
15. 125. 701. 615. 3577. 70. 2 55 5 50 εν en |in
16. 126. 702. 617. 3579. 72. 2 308 300 8 τη tä |der
17. 127. 703. 619. 3581. 74. 5 953 5 100 8 40 800 ερηµω erämO |Wüste

Ende des Verses 3.8
Verse: 40, Buchstaben: 78, 623, 3585, Totalwerte: 10760, 81183, 436503

verhärtet eure Herzen nicht, wie in der Erbitterung, an dem Tage der Versuchung in der Wüste,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 128. 704. 624. 3586. 1. 2 470 70 400 oυ oü |wo
2. 129. 705. 626. 3588. 3. 9 452 5 80 5 10 100 1 200 1 50 επειρασαν epejrasan |versuchten/versucht haben
3. 130. 706. 635. 3597. 12. 2 45 40 5 µε me |mich
4. 131. 707. 637. 3599. 14. 2 80 70 10 oι oj |(die)
5. 132. 708. 639. 3601. 16. 7 691 80 1 300 5 100 5 200 πατερεσ pateres |Väter
6. 133. 709. 646. 3608. 23. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |eure
7. 134. 710. 650. 3612. 27. 10 401 5 4 70 20 10 40 1 200 1 50 εδoκιµασαν edokjmasan |sie prüften/mit einer

Prüfung
8. 135. 711. 660. 3622. 37. 2 45 40 5 µε me |mich//
9. 136. 712. 662. 3624. 39. 3 31 20 1 10 και kaj |und

10. 137. 713. 665. 3627. 42. 5 139 5 10 4 70 50 ειδoν ejdon |sahen/gesehen haben
11. 138. 714. 670. 3632. 47. 2 301 300 1 τα ta |(die)
12. 139. 715. 672. 3634. 49. 4 109 5 100 3 1 εργα erga |Werke
13. 140. 716. 676. 3638. 53. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meine
14. 141. 717. 679. 3641. 56. 12 1248 300 5 200 200 1 100 1 20 70 50 300 1 τεσσαρακoντα tessarakonta |vierzig
15. 142. 718. 691. 3653. 68. 3 313 5 300 8 ετη etä |Jahre (lang)

Ende des Verses 3.9
Verse: 41, Buchstaben: 70, 693, 3655, Totalwerte: 6125, 87308, 442628

wo eure Väter mich versuchten, indem sie mich prüften, und sie sahen doch meine Werke vierzig Jahre.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 143. 719. 694. 3656. 1. 3 84 4 10 70 διo djo |darum/deswegen
2. 144. 720. 697. 3659. 4. 10 2070 80 100 70 200 800 600 9 10 200 1 πρoσωχϑισα prosOcTjsa |wurde ich zor-

nig/geriet ich in Zorn
3. 145. 721. 707. 3669. 14. 2 308 300 8 τη tä |über (das)
4. 146. 722. 709. 3671. 16. 5 64 3 5 50 5 1 γενεα genea |Geschlecht
5. 147. 723. 714. 3676. 21. 6 98 5 20 5 10 50 8 εκεινη ekejnä |jenes/dieses
6. 148. 724. 720. 3682. 27. 3 31 20 1 10 και kaj |und
7. 149. 725. 723. 3685. 30. 5 215 5 10 80 70 50 ειπoν ejpon |sprach/sagte
8. 150. 726. 728. 3690. 35. 3 16 1 5 10 αει aej |immer
9. 151. 727. 731. 3693. 38. 9 1322 80 30 1 50 800 50 300 1 10 πλανωνται planOntaj |gehen sie in die Irre/irren

sie
10. 152. 728. 740. 3702. 47. 2 308 300 8 τη tä |mit ihrem/mit dem
11. 153. 729. 742. 3704. 49. 6 136 20 1 100 4 10 1 καρδια kardja |Herzen
12. 154. 730. 748. 3710. 55. 5 781 1 400 300 70 10 αυτoι aütoj |und sie
13. 155. 731. 753. 3715. 60. 2 9 4 5 δε de |aber//
14. 156. 732. 755. 3717. 62. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
15. 157. 733. 758. 3720. 65. 7 1109 5 3 50 800 200 1 50 εγνωσαν egnOsan |haben erkannt
16. 158. 734. 765. 3727. 72. 3 501 300 1 200 τασ tas |(die)
17. 159. 735. 768. 3730. 75. 5 744 70 4 70 400 200 oδoυσ odoüs |Wege
18. 160. 736. 773. 3735. 80. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meine

Ende des Verses 3.10
Verse: 42, Buchstaben: 82, 775, 3737, Totalwerte: 8796, 96104, 451424

Deshalb zürnte ich diesem Geschlecht und sprach: Allezeit gehen sie irre mit dem Herzen; aber sie haben meine Wege nicht erkannt.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 161. 737. 776. 3738. 1. 2 1000 800 200 ωσ Os |(so) dass
2. 162. 738. 778. 3740. 3. 5 1111 800 40 70 200 1 ωµoσα Omosa |ich schwor/ich geschworen habe
3. 163. 739. 783. 3745. 8. 2 55 5 50 εν en |in
4. 164. 740. 785. 3747. 10. 2 308 300 8 τη tä |(dem)
5. 165. 741. 787. 3749. 12. 4 181 70 100 3 8 oργη orgä |Zorn
6. 166. 742. 791. 3753. 16. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meinem
7. 167. 743. 794. 3756. 19. 2 15 5 10 ει ej |nicht/keinesfalls
8. 168. 744. 796. 3758. 21. 13 1286 5 10 200 5 30 5 400 200 70 50 300 1 10 εισελευσoνται ejseleüsontaj |sollen

sie eingehen/sollen sie hineinkommen
9. 169. 745. 809. 3771. 34. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in

10. 170. 746. 812. 3774. 37. 3 358 300 8 50 την tän |(die)
11. 171. 747. 815. 3777. 40. 10 1063 20 1 300 1 80 1 400 200 10 50 καταπαυσιν katapaüsjn |Ruhe
12. 172. 748. 825. 3787. 50. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meine

Ende des Verses 3.11
Verse: 43, Buchstaben: 52, 827, 3789, Totalwerte: 6612, 102716, 458036

So schwur ich in meinem Zorn: Wenn sie in meine Ruhe eingehen werden!’
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 173. 749. 828. 3790. 1. 7 427 2 30 5 80 5 300 5 βλεπετε blepete |habt acht/seht zu
2. 174. 750. 835. 3797. 8. 7 620 1 4 5 30 500 70 10 αδελϕoι adelfoj |(ihr) Brüder
3. 175. 751. 842. 3804. 15. 6 503 40 8 80 70 300 5 µηπoτε mäpote |dass nicht (sei)
4. 176. 752. 848. 3810. 21. 5 516 5 200 300 1 10 εσται estaj |sein wird
5. 177. 753. 853. 3815. 26. 2 55 5 50 εν en |in
6. 178. 754. 855. 3817. 28. 4 370 300 10 50 10 τινι tjnj |einem/jemandem
7. 179. 755. 859. 3821. 32. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |von euch
8. 180. 756. 863. 3825. 36. 6 136 20 1 100 4 10 1 καρδια kardja |(ein) Herz
9. 181. 757. 869. 3831. 42. 6 309 80 70 50 8 100 1 πoνηρα ponära |böses

10. 182. 758. 875. 3837. 48. 8 802 1 80 10 200 300 10 1 200 απιστιασ apjstjas |ungläubiges/(des) Unglaubens
11. 183. 759. 883. 3845. 56. 2 55 5 50 εν en |das im/in-
12. 184. 760. 885. 3847. 58. 2 1100 300 800 τω tO |Begriff ist/dem
13. 185. 761. 887. 3849. 60. 9 720 1 80 70 200 300 8 50 1 10 απoστηναι apostänaj |abzufallen/(ihr) abfallt
14. 186. 762. 896. 3858. 69. 3 151 1 80 70 απo apo |von
15. 187. 763. 899. 3861. 72. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |(dem) Gott
16. 188. 764. 903. 3865. 76. 6 1427 7 800 50 300 70 200 ζωντoσ zOntos |lebendigen

Ende des Verses 3.12
Verse: 44, Buchstaben: 81, 908, 3870, Totalwerte: 8965, 111681, 467001

Sehet zu, Brüder, daß nicht etwa in jemand von euch ein böses Herz des Unglaubens sei in dem Abfallen vom lebendigen Gott,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 189. 765. 909. 3871. 1. 4 62 1 30 30 1 αλλα alla |vielmehr/sondern
2. 190. 766. 913. 3875. 5. 11 553 80 1 100 1 20 1 30 5 10 300 5 παρακαλειτε parakalejte |ermahnt
3. 191. 767. 924. 3886. 16. 7 1376 5 1 400 300 70 400 200 εαυτoυσ eaütoüs |einander/euch
4. 192. 768. 931. 3893. 23. 3 30 20 1 9 καϑ kaT |/an
5. 193. 769. 934. 3896. 26. 7 584 5 20 1 200 300 8 50 εκαστην ekastän |jeden/jedem
6. 194. 770. 941. 3903. 33. 6 204 8 40 5 100 1 50 ηµεραν ämeran |Tag
7. 195. 771. 947. 3909. 39. 5 911 1 600 100 10 200 αχρισ acrjs |solange
8. 196. 772. 952. 3914. 44. 2 470 70 400 oυ oü |es//
9. 197. 773. 954. 3916. 46. 2 370 300 70 τo to |/das

10. 198. 774. 956. 3918. 48. 7 473 200 8 40 5 100 70 50 σηµερoν sämeron |heute
11. 199. 775. 963. 3925. 55. 8 377 20 1 30 5 10 300 1 10 καλειται kalejtaj |heißt/ausgerufen wird
12. 200. 776. 971. 3933. 63. 3 61 10 50 1 ινα jna |damit
13. 201. 777. 974. 3936. 66. 2 48 40 8 µη mä |nicht
14. 202. 778. 976. 3938. 68. 9 825 200 20 30 8 100 400 50 9 8 σκληρυνϑη sklärünTä |verstockt wird/verhärtet

wird
15. 203. 779. 985. 3947. 77. 3 510 300 10 200 τισ tjs |jemand
16. 204. 780. 988. 3950. 80. 2 65 5 60 εξ ex |von
17. 205. 781. 990. 3952. 82. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |euch
18. 206. 782. 994. 3956. 86. 5 390 1 80 1 300 8 απατη apatä |durch (den) Betrug
19. 207. 783. 999. 3961. 91. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
20. 208. 784. 1002. 3964. 94. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünde

Ende des Verses 3.13
Verse: 45, Buchstaben: 101, 1009, 3971, Totalwerte: 9760, 121441, 476761

sondern ermuntert euch selbst jeden Tag, solange es ’heute’ heißt, auf daß niemand von euch verhärtet werde durch Betrug der Sünde.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 209. 785. 1010. 3972. 1. 7 1095 40 5 300 70 600 70 10 µετoχoι metocoj |Anteil/teilhaftig
2. 210. 786. 1017. 3979. 8. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 211. 787. 1020. 3982. 11. 9 227 3 5 3 70 50 1 40 5 50 γεγoναµεν gegonamen |wir haben bekommen/sind wir

geworden
4. 212. 788. 1029. 3991. 20. 3 770 300 70 400 τoυ toü |an
5. 213. 789. 1032. 3994. 23. 7 1680 600 100 10 200 300 70 400 χριστoυ crjstoü |Christus
6. 214. 790. 1039. 4001. 30. 6 241 5 1 50 80 5 100 εανπερ eanper |wenn (anders)
7. 215. 791. 1045. 4007. 36. 3 358 300 8 50 την tän |die/den
8. 216. 792. 1048. 4010. 39. 5 759 1 100 600 8 50 αρχην arcän |anfängliche/Anfang
9. 217. 793. 1053. 4015. 44. 3 508 300 8 200 τησ täs |/der

10. 218. 794. 1056. 4018. 47. 10 2256 400 80 70 200 300 1 200 5 800 200 υπoστασεωσ üpostaseOs |Zuversicht/
Wirksamkeit (Gottes)

11. 219. 795. 1066. 4028. 57. 5 755 40 5 600 100 10 µεχρι mecrj |bis ans/bis zu
12. 220. 796. 1071. 4033. 62. 6 1005 300 5 30 70 400 200 τελoυσ teloüs |(dem) Ende
13. 221. 797. 1077. 4039. 68. 7 71 2 5 2 1 10 1 50 βεβαιαν bebajan |fest-
14. 222. 798. 1084. 4046. 75. 10 2017 20 1 300 1 200 600 800 40 5 50 κατασχωµεν katascOmen |wir halten

Ende des Verses 3.14
Verse: 46, Buchstaben: 84, 1093, 4055, Totalwerte: 11846, 133287, 488607

Denn wir sind Genossen des Christus geworden, wenn wir anders den Anfang der Zuversicht bis zum Ende standhaft festhalten,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 223. 799. 1094. 4056. 1. 2 55 5 50 εν en |solange/in-
2. 224. 800. 1096. 4058. 3. 2 1100 300 800 τω tO |/dem
3. 225. 801. 1098. 4060. 5. 8 263 30 5 3 5 200 9 1 10 λεγεσϑαι legesTaj |gesagt wird
4. 226. 802. 1106. 4068. 13. 7 473 200 8 40 5 100 70 50 σηµερoν sämeron |heute
5. 227. 803. 1113. 4075. 20. 3 56 5 1 50 εαν ean |wenn
6. 228. 804. 1116. 4078. 23. 3 508 300 8 200 τησ täs |(die)
7. 229. 805. 1119. 4081. 26. 5 1558 500 800 50 8 200 ϕωνησ fOnäs |Stimme
8. 230. 806. 1124. 4086. 31. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine
9. 231. 807. 1129. 4091. 36. 8 1004 1 20 70 400 200 8 300 5 ακoυσητε akoüsäte |ihr hört

10. 232. 808. 1137. 4099. 44. 2 48 40 8 µη mä |(so) nicht
11. 233. 809. 1139. 4101. 46. 10 1121 200 20 30 8 100 400 50 8 300 5 σκληρυνητε sklärünäte |verstockt/verhärtet
12. 234. 810. 1149. 4111. 56. 3 501 300 1 200 τασ tas |(die)
13. 235. 811. 1152. 4114. 59. 7 336 20 1 100 4 10 1 200 καρδιασ kardjas |Herzen
14. 236. 812. 1159. 4121. 66. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |eure
15. 237. 813. 1163. 4125. 70. 2 1000 800 200 ωσ Os |wie
16. 238. 814. 1165. 4127. 72. 2 55 5 50 εν en |in/bei
17. 239. 815. 1167. 4129. 74. 2 1100 300 800 τω tO |der
18. 240. 816. 1169. 4131. 76. 12 1433 80 1 100 1 80 10 20 100 1 200 40 800 παραπικρασµω parapjkrasmO | Auf-

lehnung / Erbitterung

Ende des Verses 3.15
Verse: 47, Buchstaben: 87, 1180, 4142, Totalwerte: 13072, 146359, 501679

indem gesagt wird: ’Heute, wenn ihr seine Stimme höret, verhärtet eure Herzen nicht, wie in der Erbitterung’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 241. 817. 1181. 4143. 1. 5 565 300 10 50 5 200 τινεσ tjnes |einge/welche
2. 242. 818. 1186. 4148. 6. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 243. 819. 1189. 4151. 9. 10 1247 1 20 70 400 200 1 50 300 5 200 ακoυσαντεσ akoüsantes |als sie es

hörten/gehört Habenden
4. 244. 820. 1199. 4161. 19. 12 498 80 1 100 5 80 10 20 100 1 50 1 50 παρεπικραναν parepjkranan |lehnten

sich auf/haben sich aufgelehnt
5. 245. 821. 1211. 4173. 31. 3 61 1 30 30 αλλ all |aber//
6. 246. 822. 1214. 4176. 34. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
7. 247. 823. 1216. 4178. 36. 6 636 80 1 50 300 5 200 παντεσ pantes |alle
8. 248. 824. 1222. 4184. 42. 2 80 70 10 oι oj |die
9. 249. 825. 1224. 4186. 44. 10 734 5 60 5 30 9 70 50 300 5 200 εξελϑoντεσ exelTontes |ausgezogen wa-

ren/Ausgezogenen
10. 250. 826. 1234. 4196. 54. 2 65 5 60 εξ ex |aus
11. 251. 827. 1236. 4198. 56. 8 1264 1 10 3 400 80 300 70 400 αιγυπτoυ ajgüptoü |Ägypten
12. 252. 828. 1244. 4206. 64. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
13. 253. 829. 1247. 4209. 67. 6 2045 40 800 200 5 800 200 µωσεωσ mOseOs |Mose

Ende des Verses 3.16
Verse: 48, Buchstaben: 72, 1252, 4214, Totalwerte: 7784, 154143, 509463

(Denn welche, als sie gehört hatten, haben ihn erbittert? Waren es aber nicht alle, die durch Moses von Ägypten ausgezogen wa-
ren?
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 254. 830. 1253. 4215. 1. 5 570 300 10 200 10 50 τισιν tjsjn |über wen/über welche
2. 255. 831. 1258. 4220. 6. 2 9 4 5 δε de |aber/und
3. 256. 832. 1260. 4222. 8. 11 2124 80 100 70 200 800 600 9 10 200 5 50 πρoσωχϑισεν prosOcTjsen |war er zor-

nig/ist er zornig gewesen
4. 257. 833. 1271. 4233. 19. 12 1248 300 5 200 200 1 100 1 20 70 50 300 1 τεσσαρακoντα tessarakonta |vierzig
5. 258. 834. 1283. 4245. 31. 3 313 5 300 8 ετη etä |Jahre (lang)
6. 259. 835. 1286. 4248. 34. 4 1080 70 400 600 10 oυχι oücj |nicht
7. 260. 836. 1290. 4252. 38. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |waren es die welche/über die
8. 261. 837. 1294. 4256. 42. 11 911 1 40 1 100 300 8 200 1 200 10 50 αµαρτησασιν amartäsasjn |gesündigt hat-

ten/gesündigt Habenden
9. 262. 838. 1305. 4267. 53. 2 850 800 50 ων On |deren

10. 263. 839. 1307. 4269. 55. 2 301 300 1 τα ta |(die)
11. 264. 840. 1309. 4271. 57. 4 851 20 800 30 1 κωλα kOla |Leiber/Glieder
12. 265. 841. 1313. 4275. 61. 6 345 5 80 5 200 5 50 επεσεν epesen |fielen/(tot) lagen
13. 266. 842. 1319. 4281. 67. 2 55 5 50 εν en |in
14. 267. 843. 1321. 4283. 69. 2 308 300 8 τη tä |der
15. 268. 844. 1323. 4285. 71. 5 953 5 100 8 40 800 ερηµω erämO |Wüste

Ende des Verses 3.17
Verse: 49, Buchstaben: 75, 1327, 4289, Totalwerte: 10498, 164641, 519961

Welchen aber zürnte er vierzig Jahre? Nicht denen, welche gesündigt hatten, deren Leiber in der Wüste fielen?
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 269. 845. 1328. 4290. 1. 5 570 300 10 200 10 50 τισιν tjsjn |welchen
2. 270. 846. 1333. 4295. 6. 2 9 4 5 δε de |aber/und
3. 271. 847. 1335. 4297. 8. 6 1165 800 40 70 200 5 50 ωµoσεν Omosen |schwor er/hat er geschworen
4. 272. 848. 1341. 4303. 14. 2 48 40 8 µη mä |dass nicht/(dass) keinesfalls
5. 273. 849. 1343. 4305. 16. 13 1080 5 10 200 5 30 5 400 200 5 200 9 1 10 εισελευσεσϑαι ejseleüsesTaj |sie ein-

gehen sollten/(sie) hineinkommen werden
6. 274. 850. 1356. 4318. 29. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
7. 275. 851. 1359. 4321. 32. 3 358 300 8 50 την tän |(die)
8. 276. 852. 1362. 4324. 35. 10 1063 20 1 300 1 80 1 400 200 10 50 καταπαυσιν katapaüsjn |Ruhe
9. 277. 853. 1372. 4334. 45. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine

10. 278. 854. 1377. 4339. 50. 2 15 5 10 ει ej |wenn
11. 279. 855. 1379. 4341. 52. 2 48 40 8 µη mä |nicht
12. 280. 856. 1381. 4343. 54. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |den(en die)
13. 281. 857. 1385. 4347. 58. 11 574 1 80 5 10 9 8 200 1 200 10 50 απειϑησασιν apejTäsasjn |sich weigerten zu

glauben/ungehorsam Gewesenen

Ende des Verses 3.18
Verse: 50, Buchstaben: 68, 1395, 4357, Totalwerte: 6896, 171537, 526857

Welchen aber schwur er, daß sie nicht in seine Ruhe eingehen sollten, als nur denen, die ungehorsam gewesen waren?
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 3.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 282. 858. 1396. 4358. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und (so)
2. 283. 859. 1399. 4361. 4. 8 282 2 30 5 80 70 40 5 50 βλεπoµεν blepomen |sehen wir
3. 284. 860. 1407. 4369. 12. 3 380 70 300 10 oτι otj |dass
4. 285. 861. 1410. 4372. 15. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
5. 286. 862. 1413. 4375. 18. 10 738 8 4 400 50 8 9 8 200 1 50 ηδυνηϑησαν ädünäTäsan |sie konnten
6. 287. 863. 1423. 4385. 28. 9 324 5 10 200 5 30 9 5 10 50 εισελϑειν ejselTejn |eingehen/hineinkommen
7. 288. 864. 1432. 4394. 37. 2 14 4 10 δι dj |wegen
8. 289. 865. 1434. 4396. 39. 8 652 1 80 10 200 300 10 1 50 απιστιαν apjstjan |(des) Unglaubens

Ende des Verses 3.19
Verse: 51, Buchstaben: 46, 1441, 4403, Totalwerte: 2911, 174448, 529768

Und wir sehen, daß sie nicht eingehen konnten wegen des Unglaubens.)

Ende des Kapitels 3
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 866. 1. 4404. 1. 9 1484 500 70 2 8 9 800 40 5 50 ϕoβηϑωµεν fobäTOmen |so lasst uns mit Furcht

bedacht sein/lasst uns voll Sorge bedacht sein
2. 2. 867. 10. 4413. 10. 3 520 70 400 50 oυν oün |nun/also
3. 3. 868. 13. 4416. 13. 6 503 40 8 80 70 300 5 µηπoτε mäpote |dass nicht (etwa)
4. 4. 869. 19. 4422. 19. 14 820 20 1 300 1 30 5 10 80 70 40 5 50 8 200 καταλειπoµενησ katalejpomenäs

|sich herausstellt/(solange) noch aussteht
5. 5. 870. 33. 4436. 33. 10 338 5 80 1 3 3 5 30 10 1 200 επαγγελιασ epaggeljas |(während noch) (die) Ver-

heißung
6. 6. 871. 43. 4446. 43. 9 324 5 10 200 5 30 9 5 10 50 εισελϑειν ejselTejn |zum Eingang/hineinzukommen
7. 7. 872. 52. 4455. 52. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
8. 8. 873. 55. 4458. 55. 3 358 300 8 50 την tän |(die)
9. 9. 874. 58. 4461. 58. 10 1063 20 1 300 1 80 1 400 200 10 50 καταπαυσιν katapaüsjn |Ruhe

10. 10. 875. 68. 4471. 68. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine
11. 11. 876. 73. 4476. 73. 4 102 4 70 20 8 δoκη dokä |/scheint
12. 12. 877. 77. 4480. 77. 3 510 300 10 200 τισ tjs |(bei) jemand
13. 13. 878. 80. 4483. 80. 2 65 5 60 εξ ex |von
14. 14. 879. 82. 4485. 82. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |euch
15. 15. 880. 86. 4489. 86. 11 1099 400 200 300 5 100 8 20 5 50 1 10 υστερηκεναι üsteräkenaj |dass er zurück-

geblieben ist/zurückgeblieben zu sein

Ende des Verses 4.1
Verse: 52, Buchstaben: 96, 96, 4499, Totalwerte: 9862, 9862, 539630

Fürchten wir uns nun, daß nicht etwa, da eine Verheißung, in seine Ruhe einzugehen, hinterlassen ist, jemand von euch scheine zurück-
geblieben zu sein.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 16. 881. 97. 4500. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
2. 17. 882. 100. 4503. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 18. 883. 103. 4506. 7. 5 300 5 200 40 5 50 εσµεν esmen |uns/wir sind
4. 19. 884. 108. 4511. 12. 14 839 5 400 8 3 3 5 30 10 200 40 5 50 70 10 ευηγγελισµενoι eüäggeljsmenoj |ist

eine Heilsbotschaft verkündigt worden/eine frohe Botschaft empfangen Haben-
de

5. 20. 885. 122. 4525. 26. 7 216 20 1 9 1 80 5 100 καϑαπερ kaTaper |wie denn/gleichwie
6. 21. 886. 129. 4532. 33. 8 186 20 1 20 5 10 50 70 10 κακεινoι kakejnoj |jenen/auch jene
7. 22. 887. 137. 4540. 41. 3 61 1 30 30 αλλ all |aber
8. 23. 888. 140. 4543. 44. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
9. 24. 889. 143. 4546. 47. 8 1598 800 500 5 30 8 200 5 50 ωϕελησεν Ofeläsen |hat geholfen/hat genützt

10. 25. 890. 151. 4554. 55. 1 70 70 o o |(das)
11. 26. 891. 152. 4555. 56. 5 373 30 70 3 70 200 λoγoσ logos |Wort
12. 27. 892. 157. 4560. 61. 3 508 300 8 200 τησ täs |der/des
13. 28. 893. 160. 4563. 64. 5 299 1 20 70 8 200 ακoησ akoäs |Verkündigung/Hörens
14. 29. 894. 165. 4568. 69. 8 760 5 20 5 10 50 70 400 200 εκεινoυσ ekejnoüs |jenen
15. 30. 895. 173. 4576. 77. 2 48 40 8 µη mä |(weil) nicht
16. 31. 896. 175. 4578. 79. 13 1114 200 400 3 20 5 20 100 1 40 5 50 70 200 συγκεκραµενoσ sügkekramenos |es

verbunden war/verbundenen
17. 32. 897. 188. 4591. 92. 2 308 300 8 τη tä |mit dem/durch den
18. 33. 898. 190. 4593. 94. 6 605 80 10 200 300 5 10 πιστει pjstej |Glauben
19. 34. 899. 196. 4599. 100. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |bei den/mit den
20. 35. 900. 200. 4603. 104. 9 952 1 20 70 400 200 1 200 10 50 ακoυσασιν akoüsasjn |Hörern/gehört Habenden

Ende des Verses 4.2
Verse: 53, Buchstaben: 112, 208, 4611, Totalwerte: 9442, 19304, 549072

Denn auch uns ist eine gute Botschaft verkündigt worden, gleichwie auch jenen; aber das Wort der Verkündigung nützte jenen nicht,
weil es bei denen, die es hörten, nicht mit dem Glauben vermischt war.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 36. 901. 209. 4612. 1. 11 1045 5 10 200 5 100 600 70 40 5 9 1 εισερχoµεϑα ejsercomeTa |wir gehen ein/wir

kommen hinein
2. 37. 902. 220. 4623. 12. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 38. 903. 223. 4626. 15. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
4. 39. 904. 226. 4629. 18. 3 358 300 8 50 την tän |die
5. 40. 905. 229. 4632. 21. 10 1063 20 1 300 1 80 1 400 200 10 50 καταπαυσιν katapaüsjn |Ruhe
6. 41. 906. 239. 4642. 31. 2 80 70 10 oι oj |die
7. 42. 907. 241. 4644. 33. 12 1751 80 10 200 300 5 400 200 1 50 300 5 200 πιστευσαντεσ pjsteüsantes |wir

gläubig geworden sind/gläubig Gewordenen
8. 43. 908. 253. 4656. 45. 5 1030 20 1 9 800 200 καϑωσ kaTOs |wie
9. 44. 909. 258. 4661. 50. 7 198 5 10 100 8 20 5 50 ειρηκεν ejräken |er gesagt hat

10. 45. 910. 265. 4668. 57. 2 1000 800 200 ωσ Os |(so) dass
11. 46. 911. 267. 4670. 59. 5 1111 800 40 70 200 1 ωµoσα Omosa |ich schwor/ich geschworen habe
12. 47. 912. 272. 4675. 64. 2 55 5 50 εν en |in
13. 48. 913. 274. 4677. 66. 2 308 300 8 τη tä |(dem)
14. 49. 914. 276. 4679. 68. 4 181 70 100 3 8 oργη orgä |Zorn
15. 50. 915. 280. 4683. 72. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meinem
16. 51. 916. 283. 4686. 75. 2 15 5 10 ει ej |nicht/keinesfalls
17. 52. 917. 285. 4688. 77. 13 1286 5 10 200 5 30 5 400 200 70 50 300 1 10 εισελευσoνται ejseleüsontaj |sollen

sie eingehen/sollen sie hineinkommen
18. 53. 918. 298. 4701. 90. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
19. 54. 919. 301. 4704. 93. 3 358 300 8 50 την tän |(die)
20. 55. 920. 304. 4707. 96. 10 1063 20 1 300 1 80 1 400 200 10 50 καταπαυσιν katapaüsjn |Ruhe
21. 56. 921. 314. 4717. 106. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meine
22. 57. 922. 317. 4720. 109. 6 411 20 1 10 300 70 10 καιτoι kajtoj |und doch/obwohl
23. 58. 923. 323. 4726. 115. 3 1150 300 800 50 των tOn |die
24. 59. 924. 326. 4729. 118. 5 958 5 100 3 800 50 εργων ergOn |Werke
25. 60. 925. 331. 4734. 123. 3 151 1 80 70 απo apo |seit
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 61. 926. 334. 4737. 126. 9 632 20 1 300 1 2 70 30 8 200 καταβoλησ kataboläs |Grundlegung
27. 62. 927. 343. 4746. 135. 6 800 20 70 200 40 70 400 κoσµoυ kosmoü |(der) Welt
28. 63. 928. 349. 4752. 141. 10 1280 3 5 50 8 9 5 50 300 800 50 γενηϑεντων genäTentOn |waren been-

digt/geschaffen waren

Ende des Verses 4.3
Verse: 54, Buchstaben: 150, 358, 4761, Totalwerte: 17838, 37142, 566910

Denn wir, die wir geglaubt haben, gehen in die Ruhe ein, wie er gesagt hat: ’So schwur ich in meinem Zorn: Wenn sie in meine
Ruhe eingehen werden!’ wiewohl die Werke von Grundlegung der Welt an geworden waren.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 64. 929. 359. 4762. 1. 7 198 5 10 100 8 20 5 50 ειρηκεν ejräken |er hat gesprochen/gesagt hat (die Schrift)
2. 65. 930. 366. 4769. 8. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 66. 931. 369. 4772. 11. 3 550 80 70 400 πoυ poü |an einer Stelle/irgendwo
4. 67. 932. 372. 4775. 14. 4 195 80 5 100 10 περι perj |von/über
5. 68. 933. 376. 4779. 18. 3 508 300 8 200 τησ täs |dem/den
6. 69. 934. 379. 4782. 21. 7 329 5 2 4 70 40 8 200 εβδoµησ ebdomäs |siebten (Tag)
7. 70. 935. 386. 4789. 28. 5 1770 70 400 300 800 200 oυτωσ oütOs |so
8. 71. 936. 391. 4794. 33. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 72. 937. 394. 4797. 36. 10 1062 20 1 300 5 80 1 400 200 5 50 κατεπαυσεν katepaüsen |(es) ruhte

10. 73. 938. 404. 4807. 46. 1 70 70 o o |(der)
11. 74. 939. 405. 4808. 47. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott
12. 75. 940. 409. 4812. 51. 2 55 5 50 εν en |an
13. 76. 941. 411. 4814. 53. 2 308 300 8 τη tä |dem
14. 77. 942. 413. 4816. 55. 5 154 8 40 5 100 1 ηµερα ämera |Tag
15. 78. 943. 418. 4821. 60. 2 308 300 8 τη tä |(dem)
16. 79. 944. 420. 4823. 62. 6 129 5 2 4 70 40 8 εβδoµη ebdomä |siebten
17. 80. 945. 426. 4829. 68. 3 151 1 80 70 απo apo |von
18. 81. 946. 429. 4832. 71. 6 1281 80 1 50 300 800 50 παντων pantOn |allen
19. 82. 947. 435. 4838. 77. 3 1150 300 800 50 των tOn |(den)
20. 83. 948. 438. 4841. 80. 5 958 5 100 3 800 50 εργων ergOn |Werken
21. 84. 949. 443. 4846. 85. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seinen

Ende des Verses 4.4
Verse: 55, Buchstaben: 89, 447, 4850, Totalwerte: 10766, 47908, 577676

Denn er hat irgendwo von dem siebten Tage also gesprochen: ’Und Gott ruhte am siebten Tage von allen seinen Werken’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 85. 950. 448. 4851. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 86. 951. 451. 4854. 4. 2 55 5 50 εν en |an
3. 87. 952. 453. 4856. 6. 5 1870 300 70 400 300 800 τoυτω toütO |dieser (Stelle)
4. 88. 953. 458. 4861. 11. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |wieder(um)
5. 89. 954. 463. 4866. 16. 2 15 5 10 ει ej |nicht/keinesfalls
6. 90. 955. 465. 4868. 18. 13 1286 5 10 200 5 30 5 400 200 70 50 300 1 10 εισελευσoνται ejseleüsontaj |sollen

sie eingehen/sollen sie hineinkommen
7. 91. 956. 478. 4881. 31. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
8. 92. 957. 481. 4884. 34. 3 358 300 8 50 την tän |(die)
9. 93. 958. 484. 4887. 37. 10 1063 20 1 300 1 80 1 400 200 10 50 καταπαυσιν katapaüsjn |Ruhe

10. 94. 959. 494. 4897. 47. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meine

Ende des Verses 4.5
Verse: 56, Buchstaben: 49, 496, 4899, Totalwerte: 5574, 53482, 583250

Und an dieser Stelle wiederum: ’Wenn sie in meine Ruhe eingehen werden!’
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 95. 960. 497. 4900. 1. 4 100 5 80 5 10 επει epej |da
2. 96. 961. 501. 4904. 5. 3 520 70 400 50 oυν oün |nun noch/also
3. 97. 962. 504. 4907. 8. 11 592 1 80 70 30 5 10 80 5 300 1 10 απoλειπεται apolejpetaj |vorbehalten

bleibt/es dabei bleibt
4. 98. 963. 515. 4918. 19. 5 561 300 10 50 1 200 τινασ tjnas |dass etliche/(dass) einige
5. 99. 964. 520. 4923. 24. 9 324 5 10 200 5 30 9 5 10 50 εισελϑειν ejselTejn |eingehen sollen/hineinkommen
6. 100. 965. 529. 4932. 33. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
7. 101. 966. 532. 4935. 36. 5 759 1 400 300 8 50 αυτην aütän |sie
8. 102. 967. 537. 4940. 41. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 103. 968. 540. 4943. 44. 2 80 70 10 oι oj |die (welchen)

10. 104. 969. 542. 4945. 46. 8 775 80 100 70 300 5 100 70 50 πρoτερoν proteron |zuerst/früher
11. 105. 970. 550. 4953. 54. 15 1226 5 400 1 3 3 5 30 10 200 9 5 50 300 5 200 ευαγγελισϑεντεσ eüaggeljsTen-

tes |die Heilsbotschaft verkündigt worden ist/die frohe Botschaft empfangen
Habenden

12. 106. 971. 565. 4968. 69. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
13. 107. 972. 568. 4971. 72. 8 382 5 10 200 8 30 9 70 50 εισηλϑoν ejsälTon |eingegangen sind/hineingekommen

sind
14. 108. 973. 576. 4979. 80. 2 14 4 10 δι dj |wegen
15. 109. 974. 578. 4981. 82. 9 171 1 80 5 10 9 5 10 1 50 απειϑειαν apejTejan |ihres Unglaubens/Ungehorsams

Ende des Verses 4.6
Verse: 57, Buchstaben: 90, 586, 4989, Totalwerte: 6240, 59722, 589490

Weil nun übrigbleibt, daß etliche in dieselbe eingehen, und die, welchen zuerst die gute Botschaft verkündigt worden ist, des Unge-
horsams wegen nicht eingegangen sind,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 110. 975. 587. 4990. 1. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |wieder(um)
2. 111. 976. 592. 4995. 6. 4 361 300 10 50 1 τινα tjna |einen
3. 112. 977. 596. 4999. 10. 6 202 70 100 10 7 5 10 oριζει orjzej |(so) bestimmt er
4. 113. 978. 602. 5005. 16. 6 204 8 40 5 100 1 50 ηµεραν ämeran |Tag
5. 114. 979. 608. 5011. 22. 7 473 200 8 40 5 100 70 50 σηµερoν sämeron |(ein) heute
6. 115. 980. 615. 5018. 29. 2 55 5 50 εν en |indem er durch/im
7. 116. 981. 617. 5020. 31. 5 21 4 1 2 10 4 δαβιδ dabjd |David(buch)///<Geliebter>
8. 117. 982. 622. 5025. 36. 5 888 30 5 3 800 50 λεγων legOn |sagt/sagend
9. 118. 983. 627. 5030. 41. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |nach

10. 119. 984. 631. 5034. 45. 8 1460 300 70 200 70 400 300 70 50 τoσoυτoν tosoüton |so langer
11. 120. 985. 639. 5042. 53. 6 940 600 100 70 50 70 50 χρoνoν cronon |Zeit
12. 121. 986. 645. 5048. 59. 5 1030 20 1 9 800 200 καϑωσ kaTOs |wie
13. 122. 987. 650. 5053. 64. 7 434 5 10 100 8 300 1 10 ειρηται ejrätaj |(es) (vorhin) gesagt worden ist
14. 123. 988. 657. 5060. 71. 7 473 200 8 40 5 100 70 50 σηµερoν sämeron |heute
15. 124. 989. 664. 5067. 78. 3 56 5 1 50 εαν ean |wenn
16. 125. 990. 667. 5070. 81. 3 508 300 8 200 τησ täs |(die)
17. 126. 991. 670. 5073. 84. 5 1558 500 800 50 8 200 ϕωνησ fOnäs |Stimme
18. 127. 992. 675. 5078. 89. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine
19. 128. 993. 680. 5083. 94. 8 1004 1 20 70 400 200 8 300 5 ακoυσητε akoüsäte |ihr hört
20. 129. 994. 688. 5091. 102. 2 48 40 8 µη mä |(so) nicht
21. 130. 995. 690. 5093. 104. 10 1121 200 20 30 8 100 400 50 8 300 5 σκληρυνητε sklärünäte |verstockt/verhärtet
22. 131. 996. 700. 5103. 114. 3 501 300 1 200 τασ tas |(die)
23. 132. 997. 703. 5106. 117. 7 336 20 1 100 4 10 1 200 καρδιασ kardjas |Herzen
24. 133. 998. 710. 5113. 124. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |eure

Ende des Verses 4.7
Verse: 58, Buchstaben: 127, 713, 5116, Totalwerte: 14651, 74373, 604141

so bestimmt er wiederum einen gewissen Tag: ’Heute’, in David nach so langer Zeit sagend, wie vorhin gesagt worden ist: ’Heute,
wenn ihr seine Stimme höret, verhärtet eure Herzen nicht’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 134. 999. 714. 5117. 1. 2 15 5 10 ει ej |wenn
2. 135. 1000. 716. 5119. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 136. 1001. 719. 5122. 6. 6 1371 1 400 300 70 400 200 αυτoυσ aütoüs |sie
4. 137. 1002. 725. 5128. 12. 6 888 10 8 200 70 400 200 ιησoυσ jäsoüs |Josua///<Jahwe ist Hilfe>
5. 138. 1003. 731. 5134. 18. 10 1062 20 1 300 5 80 1 400 200 5 50 κατεπαυσεν katepaüsen |zur Ruhe gebracht

hätte
6. 139. 1004. 741. 5144. 28. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
7. 140. 1005. 744. 5147. 31. 2 51 1 50 αν an |//
8. 141. 1006. 746. 5149. 33. 4 195 80 5 100 10 περι perj |von
9. 142. 1007. 750. 5153. 37. 5 269 1 30 30 8 200 αλλησ alläs |einem anderen

10. 143. 1008. 755. 5158. 42. 6 81 5 30 1 30 5 10 ελαλει elalej |würde gesprochen/würde er reden
11. 144. 1009. 761. 5164. 48. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |danach/darnach//nach
12. 145. 1010. 765. 5168. 52. 5 1002 300 1 400 300 1 ταυτα taüta |///diesem
13. 146. 1011. 770. 5173. 57. 6 354 8 40 5 100 1 200 ηµερασ ämeras |Tag

Ende des Verses 4.8
Verse: 59, Buchstaben: 62, 775, 5178, Totalwerte: 6228, 80601, 610369

Denn wenn Josua sie in die Ruhe gebracht hätte, so würde er danach nicht von einem anderen Tage geredet haben.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 147. 1012. 776. 5179. 1. 3 102 1 100 1 αρα ara |also
2. 148. 1013. 779. 5182. 4. 11 592 1 80 70 30 5 10 80 5 300 1 10 απoλειπεται apolejpetaj |bleibt vorbehal-

ten/bleibt übrig
3. 149. 1014. 790. 5193. 15. 11 1026 200 1 2 2 1 300 10 200 40 70 200 σαββατισµoσ sabbatjsmos |(noch) eine

Sabbathruhe
4. 150. 1015. 801. 5204. 26. 2 1100 300 800 τω tO |dem
5. 151. 1016. 803. 5206. 28. 3 831 30 1 800 λαω laO |Volk
6. 152. 1017. 806. 5209. 31. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
7. 153. 1018. 809. 5212. 34. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes

Ende des Verses 4.9
Verse: 60, Buchstaben: 37, 812, 5215, Totalwerte: 4905, 85506, 615274

Also bleibt noch eine Sabbathruhe dem Volke Gottes aufbewahrt.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 154. 1019. 813. 5216. 1. 1 70 70 o o |wer/der
2. 155. 1020. 814. 5217. 2. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 156. 1021. 817. 5220. 5. 8 1109 5 10 200 5 30 9 800 50 εισελϑων ejselTOn |eingegangen ist/ Hineingekom-

mene
4. 157. 1022. 825. 5228. 13. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
5. 158. 1023. 828. 5231. 16. 3 358 300 8 50 την tän |(die)
6. 159. 1024. 831. 5234. 19. 10 1063 20 1 300 1 80 1 400 200 10 50 καταπαυσιν katapaüsjn |Ruhe
7. 160. 1025. 841. 5244. 29. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine
8. 161. 1026. 846. 5249. 34. 3 31 20 1 10 και kaj |(der) auch
9. 162. 1027. 849. 5252. 37. 5 971 1 400 300 70 200 αυτoσ aütos |selbst

10. 163. 1028. 854. 5257. 42. 10 1062 20 1 300 5 80 1 400 200 5 50 κατεπαυσεν katepaüsen |ruht/ist zur Ruhe ge-
kommen

11. 164. 1029. 864. 5267. 52. 3 151 1 80 70 απo apo |von
12. 165. 1030. 867. 5270. 55. 3 1150 300 800 50 των tOn |(den)
13. 166. 1031. 870. 5273. 58. 5 958 5 100 3 800 50 εργων ergOn |Werken
14. 167. 1032. 875. 5278. 63. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seinen
15. 168. 1033. 880. 5283. 68. 5 1185 800 200 80 5 100 ωσπερ Osper |(gleich)wie
16. 169. 1034. 885. 5288. 73. 3 151 1 80 70 απo apo |von
17. 170. 1035. 888. 5291. 76. 3 1150 300 800 50 των tOn |den
18. 171. 1036. 891. 5294. 79. 5 874 10 4 10 800 50 ιδιων jdjOn |seinen/eigenen
19. 172. 1037. 896. 5299. 84. 1 70 70 o o |(der)
20. 173. 1038. 897. 5300. 85. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott

Ende des Verses 4.10
Verse: 61, Buchstaben: 88, 900, 5303, Totalwerte: 13298, 98804, 628572

Denn wer in seine Ruhe eingegangen ist, der ist auch zur Ruhe gelangt von seinen Werken, gleichwie Gott von seinen eigenen.

pgz 67



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 174. 1039. 901. 5304. 1. 11 1850 200 80 70 400 4 1 200 800 40 5 50 σπoυδασωµεν spoüdasOmen |wir wollen

eifrig bestrebt sein/lasst uns eifrig bedacht sein
2. 175. 1040. 912. 5315. 12. 3 520 70 400 50 oυν oün |(al)so
3. 176. 1041. 915. 5318. 15. 9 324 5 10 200 5 30 9 5 10 50 εισελϑειν ejselTejn |einzugehen/hineinzukommen
4. 177. 1042. 924. 5327. 24. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
5. 178. 1043. 927. 5330. 27. 7 148 5 20 5 10 50 8 50 εκεινην ekejnän |jene
6. 179. 1044. 934. 5337. 34. 3 358 300 8 50 την tän |(die)
7. 180. 1045. 937. 5340. 37. 10 1063 20 1 300 1 80 1 400 200 10 50 καταπαυσιν katapaüsjn |Ruhe
8. 181. 1046. 947. 5350. 47. 3 61 10 50 1 ινα jna |damit
9. 182. 1047. 950. 5353. 50. 2 48 40 8 µη mä |nicht

10. 183. 1048. 952. 5355. 52. 2 55 5 50 εν en |als/durch
11. 184. 1049. 954. 5357. 54. 2 1100 300 800 τω tO |ein/das-
12. 185. 1050. 956. 5359. 56. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |gleiches/selbe
13. 186. 1051. 960. 5363. 60. 3 510 300 10 200 τισ tjs |jemand
14. 187. 1052. 963. 5366. 63. 11 923 400 80 70 4 5 10 3 40 1 300 10 υπoδειγµατι üpodejgmatj |Beispiel
15. 188. 1053. 974. 5377. 74. 4 293 80 5 200 8 πεση pesä |zu Fall kommt/fällt
16. 189. 1054. 978. 5381. 78. 3 508 300 8 200 τησ täs |des
17. 190. 1055. 981. 5384. 81. 9 321 1 80 5 10 9 5 10 1 200 απειϑειασ apejTejas |Unglaubens/Ungehorsams

Ende des Verses 4.11
Verse: 62, Buchstaben: 89, 989, 5392, Totalwerte: 9798, 108602, 638370

Laßt uns nun Fleiß anwenden, in jene Ruhe einzugehen, auf daß nicht jemand nach demselben Beispiel des Ungehorsams falle.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 191. 1056. 990. 5393. 1. 3 857 7 800 50 ζων zOn |lebendig (seiend)
2. 192. 1057. 993. 5396. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 193. 1058. 996. 5399. 7. 1 70 70 o o |(ist) das
4. 194. 1059. 997. 5400. 8. 5 373 30 70 3 70 200 λoγoσ logos |Wort
5. 195. 1060. 1002. 5405. 13. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
6. 196. 1061. 1005. 5408. 16. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
7. 197. 1062. 1009. 5412. 20. 3 31 20 1 10 και kaj |und
8. 198. 1063. 1012. 5415. 23. 7 371 5 50 5 100 3 8 200 ενεργησ energäs |wirksam
9. 199. 1064. 1019. 5422. 30. 3 31 20 1 10 και kaj |und

10. 200. 1065. 1022. 5425. 33. 9 1885 300 70 40 800 300 5 100 70 200 τoµωτερoσ tomOteros |schärfer/ schneiden-
der

11. 201. 1066. 1031. 5434. 42. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |als
12. 202. 1067. 1035. 5438. 46. 5 332 80 1 200 1 50 πασαν pasan |jedes
13. 203. 1068. 1040. 5443. 51. 8 803 40 1 600 1 10 100 1 50 µαχαιραν macajran |Schwert
14. 204. 1069. 1048. 5451. 59. 8 744 4 10 200 300 70 40 70 50 διστoµoν djstomon |zweischneidige
15. 205. 1070. 1056. 5459. 67. 3 31 20 1 10 και kaj |und
16. 206. 1071. 1059. 5462. 70. 12 929 4 10 10 20 50 70 400 40 5 50 70 200 διικνoυµενoσ djjknoümenos |es dringt

durch/hindurchdringend
17. 207. 1072. 1071. 5474. 82. 4 711 1 600 100 10 αχρι acrj |bis (zur)
18. 208. 1073. 1075. 5478. 86. 8 865 40 5 100 10 200 40 70 400 µερισµoυ merjsmoü |es scheidet/Scheidung
19. 209. 1074. 1083. 5486. 94. 5 1908 700 400 600 8 200 ψυχησ Pücäs |sowohl Seele/von Seele
20. 210. 1075. 1088. 5491. 99. 2 305 300 5 τε te |als/und
21. 211. 1076. 1090. 5493. 101. 3 31 20 1 10 και kaj |auch//
22. 212. 1077. 1093. 5496. 104. 9 1146 80 50 5 400 40 1 300 70 200 πνευµατoσ pneümatos |Geist
23. 213. 1078. 1102. 5505. 113. 5 991 1 100 40 800 50 αρµων armOn |Mark/von Gelenken
24. 214. 1079. 1107. 5510. 118. 2 305 300 5 τε te |sowohl
25. 215. 1080. 1109. 5512. 120. 3 31 20 1 10 και kaj |als auch
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 216. 1081. 1112. 5515. 123. 6 1325 40 400 5 30 800 50 µυελων müelOn |Bein/von Mark
27. 217. 1082. 1118. 5521. 129. 3 31 20 1 10 και kaj |und
28. 218. 1083. 1121. 5524. 132. 8 730 20 100 10 300 10 20 70 200 κριτικoσ krjtjkos |es ist ein Richter/fähig zu rich-

ten über
29. 219. 1084. 1129. 5532. 140. 10 1567 5 50 9 400 40 8 200 5 800 50 ενϑυµησεων enTümäseOn |(der) Gedanken
30. 220. 1085. 1139. 5542. 150. 3 31 20 1 10 και kaj |und
31. 221. 1086. 1142. 5545. 153. 7 1035 5 50 50 70 10 800 50 εννoιων ennojOn |Gesinnungen/Erwägungen
32. 222. 1087. 1149. 5552. 160. 7 336 20 1 100 4 10 1 200 καρδιασ kardjas |(des) Herzens

Ende des Verses 4.12
Verse: 63, Buchstaben: 166, 1155, 5558, Totalwerte: 19748, 128350, 658118

Denn das Wort Gottes ist lebendig und wirksam und schärfer als jedes zweischneidige Schwert, und durchdringend bis zur Schei-
dung von Seele und Geist, sowohl der Gelenke als auch des Markes, und ein Beurteiler der Gedanken und Gesinnungen des Herzens;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 223. 1088. 1156. 5559. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 224. 1089. 1159. 5562. 4. 3 490 70 400 20 oυκ oük |kein/nicht
3. 225. 1090. 1162. 5565. 7. 5 565 5 200 300 10 50 εστιν estjn |ist
4. 226. 1091. 1167. 5570. 12. 6 740 20 300 10 200 10 200 κτισισ ktjsjs |(ein) Geschöpf
5. 227. 1092. 1173. 5576. 18. 6 760 1 500 1 50 8 200 αϕανησ afanäs |verborgen/unsichtbar
6. 228. 1093. 1179. 5582. 24. 7 1065 5 50 800 80 10 70 50 ενωπιoν enOpjon |vor
7. 229. 1094. 1186. 5589. 31. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |ihm
8. 230. 1095. 1191. 5594. 36. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alles
9. 231. 1096. 1196. 5599. 41. 2 9 4 5 δε de |sondern/aber

10. 232. 1097. 1198. 5601. 43. 5 494 3 400 40 50 1 γυµνα gümna |ist enthüllt/(ist) nackt
11. 233. 1098. 1203. 5606. 48. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 234. 1099. 1206. 5609. 51. 14 1650 300 5 300 100 1 600 8 30 10 200 40 5 50 1 τετραχηλισµενα tetracäljsmena

|aufgedeckt/offengelegt
13. 235. 1100. 1220. 5623. 65. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |(vor) den
14. 236. 1101. 1224. 5627. 69. 9 930 70 500 9 1 30 40 70 10 200 oϕϑαλµoισ ofTalmojs |Augen
15. 237. 1102. 1233. 5636. 78. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |dessen/von ihm
16. 238. 1103. 1238. 5641. 83. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |/vor
17. 239. 1104. 1242. 5645. 87. 2 120 70 50 oν on |dem
18. 240. 1105. 1244. 5647. 89. 4 108 8 40 10 50 ηµιν ämjn |wir/uns
19. 241. 1106. 1248. 5651. 93. 1 70 70 o o |/die
20. 242. 1107. 1249. 5652. 94. 5 373 30 70 3 70 200 λoγoσ logos |Rechenschaft zu geben haben/Rechenschaft (ob-

liegt)

Ende des Verses 4.13
Verse: 64, Buchstaben: 98, 1253, 5656, Totalwerte: 11240, 139590, 669358

und kein Geschöpf ist vor ihm unsichtbar, sondern alles bloß und aufgedeckt vor den Augen dessen, mit dem wir es zu tun haben.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 243. 1108. 1254. 5657. 1. 7 1230 5 600 70 50 300 5 200 εχoντεσ econtes |da wir haben/habend
2. 244. 1109. 1261. 5664. 8. 3 520 70 400 50 oυν oün |nun/also
3. 245. 1110. 1264. 5667. 11. 8 822 1 100 600 10 5 100 5 1 αρχιερεα arcjerea |einen Hohenpriester
4. 246. 1111. 1272. 5675. 19. 5 99 40 5 3 1 50 µεγαν megan |großen
5. 247. 1112. 1277. 5680. 24. 11 867 4 10 5 30 8 30 400 9 70 300 1 διεληλυϑoτα djelälüTota |der durchschritten

hat/durchschritten habenden
6. 248. 1113. 1288. 5691. 35. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |die
7. 249. 1114. 1292. 5695. 39. 8 1291 70 400 100 1 50 70 400 200 oυρανoυσ oüranoüs |Himmel
8. 250. 1115. 1300. 5703. 47. 6 738 10 8 200 70 400 50 ιησoυν jäsoün |Jesus
9. 251. 1116. 1306. 5709. 53. 3 420 300 70 50 τoν ton |den

10. 252. 1117. 1309. 5712. 56. 4 530 400 10 70 50 υιoν üjon |Sohn
11. 253. 1118. 1313. 5716. 60. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
12. 254. 1119. 1316. 5719. 63. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
13. 255. 1120. 1320. 5723. 67. 8 1316 20 100 1 300 800 40 5 50 κρατωµεν kratOmen |(so) lasst uns festhalten
14. 256. 1121. 1328. 5731. 75. 3 508 300 8 200 τησ täs |an dem
15. 257. 1122. 1331. 5734. 78. 9 494 70 40 70 30 70 3 10 1 200 oµoλoγιασ omologjas |Bekenntnis

Ende des Verses 4.14
Verse: 65, Buchstaben: 86, 1339, 5742, Totalwerte: 11059, 150649, 680417

Da wir nun einen großen Hohenpriester haben, der durch die Himmel gegangen ist, Jesum, den Sohn Gottes, so laßt uns das Be-
kenntnis festhalten;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 258. 1123. 1340. 5743. 1. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
2. 259. 1124. 1342. 5745. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 260. 1125. 1345. 5748. 6. 6 770 5 600 70 40 5 50 εχoµεν ecomen |haben wir
4. 261. 1126. 1351. 5754. 12. 8 822 1 100 600 10 5 100 5 1 αρχιερεα arcjerea |einen Hohenpriester
5. 262. 1127. 1359. 5762. 20. 2 48 40 8 µη mä |nicht
6. 263. 1128. 1361. 5764. 22. 9 670 4 400 50 1 40 5 50 70 50 δυναµενoν dünamenon |der kein haben könn-

te/Könnenden
7. 264. 1129. 1370. 5773. 31. 10 949 200 400 40 80 1 9 8 200 1 10 συµπαϑησαι sümpaTäsaj |Mitleid mit/leiden

mit
8. 265. 1130. 1380. 5783. 41. 4 511 300 1 10 200 ταισ tajs |(den)
9. 266. 1131. 1384. 5787. 45. 10 491 1 200 9 5 50 5 10 1 10 200 ασϑενειαισ asTenejajs |Schwachheiten

10. 267. 1132. 1394. 5797. 55. 4 898 8 40 800 50 ηµων ämOn |unseren
11. 268. 1133. 1398. 5801. 59. 12 496 80 5 80 5 10 100 1 40 5 50 70 50 πεπειραµενoν pepejramenon |versucht

(worden ist)
12. 269. 1134. 1410. 5813. 71. 2 9 4 5 δε de |sondern einen der/aber
13. 270. 1135. 1412. 5815. 73. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |in
14. 271. 1136. 1416. 5819. 77. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |allem/allen (Stücken)
15. 272. 1137. 1421. 5824. 82. 3 30 20 1 9 καϑ kaT |in
16. 273. 1138. 1424. 5827. 85. 9 869 70 40 70 10 70 300 8 300 1 oµoιoτητα omojotäta |ähnlicher Weise/ Gleich-

heit
17. 274. 1139. 1433. 5836. 94. 5 1710 600 800 100 10 200 χωρισ cOrjs |(doch) ohne
18. 275. 1140. 1438. 5841. 99. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünde

Ende des Verses 4.15
Verse: 66, Buchstaben: 106, 1445, 5848, Totalwerte: 10254, 160903, 690671

denn wir haben nicht einen Hohenpriester, der nicht Mitleid zu haben vermag mit unseren Schwachheiten, sondern der in allem versucht
worden ist in gleicher Weise wie wir, ausgenommen die Sünde.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 4.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 276. 1141. 1446. 5849. 1. 12 2010 80 100 70 200 5 100 600 800 40 5 9 1 πρoσερχωµεϑα prosercOmeTa |lasst

uns hinzugehen
2. 277. 1142. 1458. 5861. 13. 3 520 70 400 50 oυν oün |(al)so
3. 278. 1143. 1461. 5864. 16. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |mit
4. 279. 1144. 1465. 5868. 20. 9 700 80 1 100 100 8 200 10 1 200 παρρησιασ parräsjas |Freimütigkeit/frohem Zu-

trauen
5. 280. 1145. 1474. 5877. 29. 2 1100 300 800 τω tO |zu dem
6. 281. 1146. 1476. 5879. 31. 5 1029 9 100 70 50 800 ϑρoνω TronO |Thron
7. 282. 1147. 1481. 5884. 36. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
8. 283. 1148. 1484. 5887. 39. 7 1281 600 1 100 10 300 70 200 χαριτoσ carjtos |Gnade
9. 284. 1149. 1491. 5894. 46. 3 61 10 50 1 ινα jna |damit

10. 285. 1150. 1494. 5897. 49. 7 928 30 1 2 800 40 5 50 λαβωµεν labOmen |wir erlangen/wir empfangen
11. 286. 1151. 1501. 5904. 56. 5 160 5 30 5 70 50 ελεoν eleon |Barmherzigkeit
12. 287. 1152. 1506. 5909. 61. 3 31 20 1 10 και kaj |und
13. 288. 1153. 1509. 5912. 64. 5 761 600 1 100 10 50 χαριν carjn |Gnade
14. 289. 1154. 1514. 5917. 69. 7 1400 5 400 100 800 40 5 50 ευρωµεν eürOmen |finden
15. 290. 1155. 1521. 5924. 76. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zu
16. 291. 1156. 1524. 5927. 79. 8 656 5 400 20 1 10 100 70 50 ευκαιρoν eükajron |rechtzeitiger
17. 292. 1157. 1532. 5935. 87. 8 155 2 70 8 9 5 10 1 50 βoηϑειαν boäTejan |Hilfe

Ende des Verses 4.16
Verse: 67, Buchstaben: 94, 1539, 5942, Totalwerte: 11861, 172764, 702532

Laßt uns nun mit Freimütigkeit hinzutreten zu dem Thron der Gnade, auf daß wir Barmherzigkeit empfangen und Gnade finden
zur rechtzeitigen Hilfe.

Ende des Kapitels 4
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 1158. 1. 5943. 1. 3 281 80 1 200 πασ pas |jeder
2. 2. 1159. 4. 5946. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 3. 1160. 7. 5949. 7. 9 1421 1 100 600 10 5 100 5 400 200 αρχιερευσ arcjereüs |Hohepriester
4. 4. 1161. 16. 5958. 16. 2 65 5 60 εξ ex |aus
5. 5. 1162. 18. 5960. 18. 8 1890 1 50 9 100 800 80 800 50 ανϑρωπων anTrOpOn |Menschen
6. 6. 1163. 26. 5968. 26. 12 559 30 1 40 2 1 50 70 40 5 50 70 200 λαµβανoµενoσ lambanomenos | genom-

men (werdende)
7. 7. 1164. 38. 5980. 38. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für
8. 8. 1165. 42. 5984. 42. 8 1890 1 50 9 100 800 80 800 50 ανϑρωπων anTrOpOn |Menschen
9. 9. 1166. 50. 5992. 50. 10 852 20 1 9 10 200 300 1 300 1 10 καϑισταται kaTjstataj |wird eingesetzt

10. 10. 1167. 60. 6002. 60. 2 301 300 1 τα ta |in dem was/in bezug auf die (Dinge)
11. 11. 1168. 62. 6004. 62. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |betrifft/zu
12. 12. 1169. 66. 6008. 66. 3 420 300 70 50 τoν ton |(dem)
13. 13. 1170. 69. 6011. 69. 4 134 9 5 70 50 ϑεoν Teon |Gott
14. 14. 1171. 73. 6015. 73. 3 61 10 50 1 ινα jna |um/damit
15. 15. 1172. 76. 6018. 76. 8 1063 80 100 70 200 500 5 100 8 πρoσϕερη prosferä |darzubringen/er darbringt
16. 16. 1173. 84. 6026. 84. 4 905 4 800 100 1 δωρα dOra |Gaben
17. 17. 1174. 88. 6030. 88. 2 305 300 5 τε te |sowohl
18. 18. 1175. 90. 6032. 90. 3 31 20 1 10 και kaj |als auch
19. 19. 1176. 93. 6035. 93. 6 820 9 400 200 10 1 200 ϑυσιασ Tüsjas |Opfer
20. 20. 1177. 99. 6041. 99. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für
21. 21. 1178. 103. 6045. 103. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |(die) Sünden

Ende des Verses 5.1
Verse: 68, Buchstaben: 110, 110, 6052, Totalwerte: 14024, 14024, 716556

Denn jeder aus Menschen genommene Hohepriester wird für Menschen bestellt in den Sachen mit Gott, auf daß er sowohl Gaben
als auch Schlachtopfer für Sünden darbringe;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 22. 1179. 111. 6053. 1. 12 680 40 5 300 100 10 70 80 1 9 5 10 50 µετριoπαϑειν metrjopaTejn |ein solcher

Nachsicht üben/verständnisvoll fühlen
2. 23. 1180. 123. 6065. 13. 9 820 4 400 50 1 40 5 50 70 200 δυναµενoσ dünamenos |kann/könnend
3. 24. 1181. 132. 6074. 22. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |mit den
4. 25. 1182. 136. 6078. 26. 9 854 1 3 50 70 70 400 200 10 50 αγνooυσιν agnooüsjn |Unwissenden
5. 26. 1183. 145. 6087. 35. 3 31 20 1 10 και kaj |und
6. 27. 1184. 148. 6090. 38. 11 1336 80 30 1 50 800 40 5 50 70 10 200 πλανωµενoισ planOmenojs |Irrenden
7. 28. 1185. 159. 6101. 49. 4 100 5 80 5 10 επει epej |da/weil
8. 29. 1186. 163. 6105. 53. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
9. 30. 1187. 166. 6108. 56. 5 971 1 400 300 70 200 αυτoσ aütos |er selbst

10. 31. 1188. 171. 6113. 61. 10 541 80 5 100 10 20 5 10 300 1 10 περικειται perjkejtaj |behaftet ist/angetan ist
11. 32. 1189. 181. 6123. 71. 9 331 1 200 9 5 50 5 10 1 50 ασϑενειαν asTenejan |mit Schwachheit/mit

Schwäche

Ende des Verses 5.2
Verse: 69, Buchstaben: 79, 189, 6131, Totalwerte: 6275, 20299, 722831

der Nachsicht zu haben vermag mit den Unwissenden und Irrenden, da auch er selbst mit Schwachheit umgeben ist;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 33. 1190. 190. 6132. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 34. 1191. 193. 6135. 4. 3 15 4 10 1 δια dja |um willen/wegen
3. 35. 1192. 196. 6138. 7. 6 1059 300 1 400 300 8 50 ταυτην taütän |dieser/ihret-//diesen
4. 36. 1193. 202. 6144. 13. 7 630 70 500 5 10 30 5 10 oϕειλει ofejlej |muss er/schuldig ist
5. 37. 1194. 209. 6151. 20. 5 1030 20 1 9 800 200 καϑωσ kaTOs |wie
6. 38. 1195. 214. 6156. 25. 4 195 80 5 100 10 περι perj |für
7. 39. 1196. 218. 6160. 29. 3 770 300 70 400 τoυ toü |das
8. 40. 1197. 221. 6163. 32. 4 501 30 1 70 400 λαoυ laoü |Volk
9. 41. 1198. 225. 6167. 36. 5 1770 70 400 300 800 200 oυτωσ oütOs |so

10. 42. 1199. 230. 6172. 41. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
11. 43. 1200. 233. 6175. 44. 4 195 80 5 100 10 περι perj |für
12. 44. 1201. 237. 6179. 48. 6 1176 5 1 400 300 70 400 εαυτoυ eaütoü |sich selbst
13. 45. 1202. 243. 6185. 54. 10 1120 80 100 70 200 500 5 100 5 10 50 πρoσϕερειν prosferejn |Opfer darbrin-

gen/(Opfer) zu bringen
14. 46. 1203. 253. 6195. 64. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für/wegen
15. 47. 1204. 257. 6199. 68. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |die Sünden/(der) Sünden

Ende des Verses 5.3
Verse: 70, Buchstaben: 75, 264, 6206, Totalwerte: 10410, 30709, 733241

und um dieser willen muß er, wie für das Volk, so auch für sich selbst opfern für die Sünden.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 48. 1205. 265. 6207. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 49. 1206. 268. 6210. 4. 3 1070 70 400 600 oυχ oüc |keiner/nicht
3. 50. 1207. 271. 6213. 7. 5 1506 5 1 400 300 800 εαυτω eaütO |(für) sich selbst
4. 51. 1208. 276. 6218. 12. 3 510 300 10 200 τισ tjs |/jemand
5. 52. 1209. 279. 6221. 15. 8 139 30 1 40 2 1 50 5 10 λαµβανει lambanej |nimmt
6. 53. 1210. 287. 6229. 23. 3 358 300 8 50 την tän |diese/die
7. 54. 1211. 290. 6232. 26. 5 408 300 10 40 8 50 τιµην tjmän |Ehre/Würde
8. 55. 1212. 295. 6237. 31. 4 62 1 30 30 1 αλλα alla |sondern
9. 56. 1213. 299. 6241. 35. 1 70 70 o o |der welcher/(dem)

10. 57. 1214. 300. 6242. 36. 10 886 20 1 30 70 400 40 5 50 70 200 καλoυµενoσ kaloümenos |berufen wird/ be-
rufen werdend

11. 58. 1215. 310. 6252. 46. 3 550 400 80 70 υπo üpo |von
12. 59. 1216. 313. 6255. 49. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(dem)
13. 60. 1217. 316. 6258. 52. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gott
14. 61. 1218. 320. 6262. 56. 7 216 20 1 9 1 80 5 100 καϑαπερ kaTaper |gleichwie/wie denn
15. 62. 1219. 327. 6269. 63. 3 31 20 1 10 και kaj |/auch
16. 63. 1220. 330. 6272. 66. 1 70 70 o o |(der)//
17. 64. 1221. 331. 6273. 67. 5 952 1 1 100 800 50 ααρων aarOn |Aaron///<Erleuchteter>

Ende des Verses 5.4
Verse: 71, Buchstaben: 71, 335, 6277, Totalwerte: 8113, 38822, 741354

Und niemand nimmt sich selbst die Ehre, sondern als von Gott berufen, gleichwie auch Aaron.

pgz 78



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 65. 1222. 336. 6278. 1. 5 1770 70 400 300 800 200 oυτωσ oütOs |so
2. 66. 1223. 341. 6283. 6. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
3. 67. 1224. 344. 6286. 9. 1 70 70 o o |(der)
4. 68. 1225. 345. 6287. 10. 7 1480 600 100 10 200 300 70 200 χριστoσ crjstos |Christus
5. 69. 1226. 352. 6294. 17. 3 1070 70 400 600 oυχ oüc |nicht
6. 70. 1227. 355. 6297. 20. 6 826 5 1 400 300 70 50 εαυτoν eaüton |sich selbst
7. 71. 1228. 361. 6303. 26. 8 395 5 4 70 60 1 200 5 50 εδoξασεν edoxasen |hat beigelegt die Würde/hat ver-

herrlicht
8. 72. 1229. 369. 6311. 34. 9 144 3 5 50 8 9 8 50 1 10 γενηϑηναι genäTänaj |zu werden
9. 73. 1230. 378. 6320. 43. 8 822 1 100 600 10 5 100 5 1 αρχιερεα arcjerea |(ein) Hoherpriester

10. 74. 1231. 386. 6328. 51. 3 61 1 30 30 αλλ all |sondern
11. 75. 1232. 389. 6331. 54. 1 70 70 o o |(der)
12. 76. 1233. 390. 6332. 55. 7 470 30 1 30 8 200 1 200 λαλησασ laläsas |welcher sprach/geredet Habende
13. 77. 1234. 397. 6339. 62. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |zu
14. 78. 1235. 401. 6343. 66. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ihm
15. 79. 1236. 406. 6348. 71. 4 680 400 10 70 200 υιoσ üjos |Sohn
16. 80. 1237. 410. 6352. 75. 3 510 40 70 400 µoυ moü |mein
17. 81. 1238. 413. 6355. 78. 2 15 5 10 ει ej |bist
18. 82. 1239. 415. 6357. 80. 2 600 200 400 συ sü |du
19. 83. 1240. 417. 6359. 82. 3 808 5 3 800 εγω egO |ich
20. 84. 1241. 420. 6362. 85. 7 473 200 8 40 5 100 70 50 σηµερoν sämeron |heute
21. 85. 1242. 427. 6369. 92. 9 145 3 5 3 5 50 50 8 20 1 γεγεννηκα gegennäka |habe gezeugt
22. 86. 1243. 436. 6378. 101. 2 205 200 5 σε se |dich

Ende des Verses 5.5
Verse: 72, Buchstaben: 102, 437, 6379, Totalwerte: 11916, 50738, 753270

Also hat auch der Christus sich nicht selbst verherrlicht, um Hoherpriester zu werden, sondern der, welcher zu ihm gesagt hat: ’Du
bist mein Sohn, heute habe ich dich gezeugt’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 87. 1244. 438. 6380. 1. 5 1030 20 1 9 800 200 καϑωσ kaTOs |wie
2. 88. 1245. 443. 6385. 6. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
3. 89. 1246. 446. 6388. 9. 2 55 5 50 εν en |an
4. 90. 1247. 448. 6390. 11. 5 1210 5 300 5 100 800 ετερω eterO |anderer Stelle/einer anderen (Stelle)
5. 91. 1248. 453. 6395. 16. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |er spricht/er sagt
6. 92. 1249. 458. 6400. 21. 2 600 200 400 συ sü |du (bist)
7. 93. 1250. 460. 6402. 23. 6 720 10 5 100 5 400 200 ιερευσ jereüs |Priester
8. 94. 1251. 466. 6408. 29. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in/für
9. 95. 1252. 469. 6411. 32. 3 420 300 70 50 τoν ton |/die

10. 96. 1253. 472. 6414. 35. 5 862 1 10 800 50 1 αιωνα ajOna |Ewigkeit
11. 97. 1254. 477. 6419. 40. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
12. 98. 1255. 481. 6423. 44. 3 358 300 8 50 την tän |der
13. 99. 1256. 484. 6426. 47. 5 421 300 1 60 10 50 ταξιν taxjn |Weise/Ordnung
14. 100. 1257. 489. 6431. 52. 10 919 40 5 30 600 10 200 5 4 5 20 µελχισεδεκ melcjsedek | Melchisedeks ///

<König der Gerechtigkeit>

Ende des Verses 5.6
Verse: 73, Buchstaben: 61, 498, 6440, Totalwerte: 7216, 57954, 760486

Wie er auch an einer anderen Stelle sagt: ’Du bist Priester in Ewigkeit nach der Ordnung Melchisedeks.’
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 101. 1258. 499. 6441. 1. 2 270 70 200 oσ os |dieser/welcher
2. 102. 1259. 501. 6443. 3. 2 55 5 50 εν en |in
3. 103. 1260. 503. 6445. 5. 4 511 300 1 10 200 ταισ tajs |den
4. 104. 1261. 507. 6449. 9. 7 364 8 40 5 100 1 10 200 ηµεραισ ämerajs |Tagen
5. 105. 1262. 514. 6456. 16. 3 508 300 8 200 τησ täs |(des)
6. 106. 1263. 517. 6459. 19. 6 591 200 1 100 20 70 200 σαρκoσ sarkos |Fleisches
7. 107. 1264. 523. 6465. 25. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seines
8. 108. 1265. 528. 6470. 30. 7 432 4 5 8 200 5 10 200 δεησεισ deäsejs |Bitten/Gebete
9. 109. 1266. 535. 6477. 37. 2 305 300 5 τε te |sowohl

10. 110. 1267. 537. 6479. 39. 3 31 20 1 10 και kaj |als auch
11. 111. 1268. 540. 6482. 42. 9 654 10 20 5 300 8 100 10 1 200 ικετηριασ jketärjas |Flehen/flehentliche Bitten
12. 112. 1269. 549. 6491. 51. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |/zu
13. 113. 1270. 553. 6495. 55. 3 420 300 70 50 τoν ton |dem (der)
14. 114. 1271. 556. 6498. 58. 9 670 4 400 50 1 40 5 50 70 50 δυναµενoν dünamenon |konnte/Könnenden
15. 115. 1272. 565. 6507. 67. 6 1072 200 800 7 5 10 50 σωζειν sOzejn |(er)retten
16. 116. 1273. 571. 6513. 73. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ihn
17. 117. 1274. 576. 6518. 78. 2 25 5 20 εκ ek |aus
18. 118. 1275. 578. 6520. 80. 7 831 9 1 50 1 300 70 400 ϑανατoυ Tanatoü |(dem) Tod
19. 119. 1276. 585. 6527. 87. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |mit
20. 120. 1277. 589. 6531. 91. 7 732 20 100 1 400 3 8 200 κραυγησ kraügäs |Rufen/Geschrei
21. 121. 1278. 596. 6538. 98. 7 1511 10 200 600 400 100 1 200 ισχυρασ jscüras |lautem/starkem
22. 122. 1279. 603. 6545. 105. 3 31 20 1 10 και kaj |und
23. 123. 1280. 606. 6548. 108. 7 1375 4 1 20 100 400 800 50 δακρυων dakrüOn |Tränen
24. 124. 1281. 613. 6555. 115. 11 734 80 100 70 200 5 50 5 3 20 1 200 πρoσενεγκασ prosenegkas |hat darge-

bracht/dargebracht habend
25. 125. 1282. 624. 6566. 126. 3 31 20 1 10 και kaj |und (auch)
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 126. 1283. 627. 6569. 129. 12 1130 5 10 200 1 20 70 400 200 9 5 10 200 εισακoυσϑεισ ejsakoüsTejs |erhört

(worden ist)
27. 127. 1284. 639. 6581. 141. 3 151 1 80 70 απo apo |um willen/wegen
28. 128. 1285. 642. 6584. 144. 3 508 300 8 200 τησ täs |seiner/der
29. 129. 1286. 645. 6587. 147. 9 654 5 400 30 1 2 5 10 1 200 ευλαβειασ eülabejas |Gottesfurcht

Ende des Verses 5.7
Verse: 74, Buchstaben: 155, 653, 6595, Totalwerte: 16384, 74338, 776870

Der in den Tagen seines Fleisches, da er sowohl Bitten als Flehen dem, der ihn aus dem Tode zu erretten vermochte, mit starkem
Geschrei und Tränen dargebracht hat (und um seiner Frömmigkeit willen erhört worden ist),
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 130. 1287. 654. 6596. 1. 6 216 20 1 10 80 5 100 καιπερ kajper |(und) obwohl
2. 131. 1288. 660. 6602. 7. 2 850 800 50 ων On |er war/seiend
3. 132. 1289. 662. 6604. 9. 4 680 400 10 70 200 υιoσ üjos |Sohn
4. 133. 1290. 666. 6608. 13. 6 110 5 40 1 9 5 50 εµαϑεν emaTen |(hat er doch) gelernt hat
5. 134. 1291. 672. 6614. 19. 2 501 1 500 αϕ af |an
6. 135. 1292. 674. 6616. 21. 2 850 800 50 ων On |(dem) was
7. 136. 1293. 676. 6618. 23. 6 150 5 80 1 9 5 50 επαϑεν epaTen |er litt
8. 137. 1294. 682. 6624. 29. 3 358 300 8 50 την tän |den
9. 138. 1295. 685. 6627. 32. 7 629 400 80 1 20 70 8 50 υπακoην üpakoän |Gehorsam

Ende des Verses 5.8
Verse: 75, Buchstaben: 38, 691, 6633, Totalwerte: 4344, 78682, 781214

obwohl er Sohn war, an dem, was er litt, den Gehorsam lernte; und, vollendet worden,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 139. 1296. 692. 6634. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 140. 1297. 695. 6637. 4. 10 1374 300 5 30 5 10 800 9 5 10 200 τελειωϑεισ telejOTejs |nachdem er zur Vollen-

dung/vollendet
3. 141. 1298. 705. 6647. 14. 7 438 5 3 5 50 5 300 70 εγενετo egeneto |gelangt ist ist er geworden/geworden ist
4. 142. 1299. 712. 6654. 21. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |die/(den)
5. 143. 1300. 716. 6658. 25. 11 1701 400 80 1 20 70 400 70 400 200 10 50 υπακoυoυσιν üpakoüoüsjn

|gehorchen/ Gehorchenden
6. 144. 1301. 727. 6669. 36. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |ihm
7. 145. 1302. 731. 6673. 40. 5 341 80 1 200 10 50 πασιν pasjn |allen
8. 146. 1303. 736. 6678. 45. 6 591 1 10 300 10 70 200 αιτιoσ ajtjos |(der) Urheber
9. 147. 1304. 742. 6684. 51. 8 1619 200 800 300 8 100 10 1 200 σωτηριασ sOtärjas |(des) Heils

10. 148. 1305. 750. 6692. 59. 7 1341 1 10 800 50 10 70 400 αιωνιoυ ajOnjoü |ewigen

Ende des Verses 5.9
Verse: 76, Buchstaben: 65, 756, 6698, Totalwerte: 9517, 88199, 790731

ist er allen, die ihm gehorchen, der Urheber ewigen Heils geworden,

pgz 84



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 149. 1306. 757. 6699. 1. 14 1253 80 100 70 200 1 3 70 100 5 400 9 5 10 200 πρoσαγoρευϑεισ prosagoreüTe-

js |genannt/benannt
2. 150. 1307. 771. 6713. 15. 3 550 400 80 70 υπo üpo |von
3. 151. 1308. 774. 6716. 18. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(dem)
4. 152. 1309. 777. 6719. 21. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gott
5. 153. 1310. 781. 6723. 25. 9 1421 1 100 600 10 5 100 5 400 200 αρχιερευσ arcjereüs |Hoherpriester
6. 154. 1311. 790. 6732. 34. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
7. 155. 1312. 794. 6736. 38. 3 358 300 8 50 την tän |der
8. 156. 1313. 797. 6739. 41. 5 421 300 1 60 10 50 ταξιν taxjn |Weise/Ordnung
9. 157. 1314. 802. 6744. 46. 10 919 40 5 30 600 10 200 5 4 5 20 µελχισεδεκ melcjsedek |Melchisedeks

Ende des Verses 5.10
Verse: 77, Buchstaben: 55, 811, 6753, Totalwerte: 6498, 94697, 797229

von Gott begrüßt als Hoherpriester nach der Ordnung Melchisedeks.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 158. 1315. 812. 6754. 1. 4 195 80 5 100 10 περι perj |(dar)über
2. 159. 1316. 816. 6758. 5. 2 470 70 400 oυ oü |ihn//
3. 160. 1317. 818. 6760. 7. 5 780 80 70 30 400 200 πoλυσ polüs |viel(e)
4. 161. 1318. 823. 6765. 12. 4 108 8 40 10 50 ηµιν ämjn |wir/uns (ist)
5. 162. 1319. 827. 6769. 16. 1 70 70 o o |/die
6. 163. 1320. 828. 6770. 17. 5 373 30 70 3 70 200 λoγoσ logos |haben zu sagen/Rede
7. 164. 1321. 833. 6775. 22. 3 31 20 1 10 και kaj |und (zwar)
8. 165. 1322. 836. 6778. 25. 13 1782 4 400 200 5 100 40 8 50 5 400 300 70 200 δυσερµηνευτoσ düsermäneütos

|Dinge die schwer sind/eine schwer auszudrückende
9. 166. 1323. 849. 6791. 38. 6 103 30 5 3 5 10 50 λεγειν legejn |zu erklären/zu sagen

10. 167. 1324. 855. 6797. 44. 4 100 5 80 5 10 επει epej |weil/da
11. 168. 1325. 859. 6801. 48. 6 1039 50 800 9 100 70 10 νωϑρoι nOTroj |träge
12. 169. 1326. 865. 6807. 54. 8 437 3 5 3 70 50 1 300 5 γεγoνατε gegonate |ihr geworden seid
13. 170. 1327. 873. 6815. 62. 4 511 300 1 10 200 ταισ tajs |im/mit den
14. 171. 1328. 877. 6819. 66. 6 302 1 20 70 1 10 200 ακoαισ akoajs |Hören/Ohren

Ende des Verses 5.11
Verse: 78, Buchstaben: 71, 882, 6824, Totalwerte: 6301, 100998, 803530

Über diesen haben wir viel zu sagen, und was mit Worten schwer auszulegen ist, weil ihr im Hören träge geworden seid.

pgz 86



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 172. 1329. 883. 6825. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |obgleich//
2. 173. 1330. 886. 6828. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 174. 1331. 889. 6831. 7. 10 1240 70 500 5 10 30 70 50 300 5 200 oϕειλoντεσ ofejlontes |ihr solltet/schuldig

seiend
4. 175. 1332. 899. 6841. 17. 5 76 5 10 50 1 10 ειναι ejnaj |(zu) sein
5. 176. 1333. 904. 6846. 22. 10 350 4 10 4 1 200 20 1 30 70 10 διδασκαλoι djdaskaloj |Lehrer
6. 177. 1334. 914. 6856. 32. 3 15 4 10 1 δια dja |nach/wegen
7. 178. 1335. 917. 6859. 35. 3 420 300 70 50 τoν ton |der
8. 179. 1336. 920. 6862. 38. 6 940 600 100 70 50 70 50 χρoνoν cronon |Zeit
9. 180. 1337. 926. 6868. 44. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |wieder(um)

10. 181. 1338. 931. 6873. 49. 6 766 600 100 5 10 1 50 χρειαν crejan |es nötig/Bedarf
11. 182. 1339. 937. 6879. 55. 5 915 5 600 5 300 5 εχετε ecete |habt ihr
12. 183. 1340. 942. 6884. 60. 3 770 300 70 400 τoυ toü |dass
13. 184. 1341. 945. 6887. 63. 9 304 4 10 4 1 200 20 5 10 50 διδασκειν djdaskejn |lehrt
14. 185. 1342. 954. 6896. 72. 4 641 400 40 1 200 υµασ ümas |euch
15. 186. 1343. 958. 6900. 76. 4 361 300 10 50 1 τινα tjna |man/jemand
16. 187. 1344. 962. 6904. 80. 2 301 300 1 τα ta |(was sind) die
17. 188. 1345. 964. 6906. 82. 8 1196 200 300 70 10 600 5 10 1 στoιχεια stojceja |Gründe/Grundbegriffe
18. 189. 1346. 972. 6914. 90. 3 508 300 8 200 τησ täs |/des
19. 190. 1347. 975. 6917. 93. 5 909 1 100 600 8 200 αρχησ arcäs |Anfangs-
20. 191. 1348. 980. 6922. 98. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
21. 192. 1349. 983. 6925. 101. 6 963 30 70 3 10 800 50 λoγιων logjOn |Aussprüche
22. 193. 1350. 989. 6931. 107. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
23. 194. 1351. 992. 6934. 110. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
24. 195. 1352. 996. 6938. 114. 3 31 20 1 10 και kaj |und
25. 196. 1353. 999. 6941. 117. 8 437 3 5 3 70 50 1 300 5 γεγoνατε gegonate |ihr seid geworden
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 197. 1354. 1007. 6949. 125. 6 766 600 100 5 10 1 50 χρειαν crejan |solche die nötig/Bedarf
27. 198. 1355. 1013. 6955. 131. 7 1230 5 600 70 50 300 5 200 εχoντεσ econtes |haben/Habende
28. 199. 1356. 1020. 6962. 138. 8 625 3 1 30 1 20 300 70 200 γαλακτoσ galaktos |die Milch/an Milch
29. 200. 1357. 1028. 6970. 146. 3 31 20 1 10 και kaj |und
30. 201. 1358. 1031. 6973. 149. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
31. 202. 1359. 1033. 6975. 151. 7 811 200 300 5 100 5 1 200 στερεασ stereas |feste/an fester
32. 203. 1360. 1040. 6982. 158. 6 1178 300 100 70 500 8 200 τρoϕησ trofäs |Speise/Nahrung

Ende des Verses 5.12
Verse: 79, Buchstaben: 163, 1045, 6987, Totalwerte: 18964, 119962, 822494

Denn da ihr der Zeit nach Lehrer sein solltet, bedürfet ihr wiederum, daß man euch lehre, welches die Elemente des Anfangs der
Aussprüche Gottes sind; und ihr seid solche geworden, die der Milch bedürfen und nicht der festen Speise.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 204. 1361. 1046. 6988. 1. 3 281 80 1 200 πασ pas |wer/jeder
2. 205. 1362. 1049. 6991. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |nämlich/denn
3. 206. 1363. 1052. 6994. 7. 1 70 70 o o |(der)
4. 207. 1364. 1053. 6995. 8. 7 1800 40 5 300 5 600 800 50 µετεχων metecOn |noch genießt/Genießende
5. 208. 1365. 1060. 7002. 15. 8 625 3 1 30 1 20 300 70 200 γαλακτoσ galaktos |Milch
6. 209. 1366. 1068. 7010. 23. 7 466 1 80 5 10 100 70 200 απειρoσ apejros |(der) (ist) unerfahren
7. 210. 1367. 1075. 7017. 30. 5 573 30 70 3 70 400 λoγoυ logoü |im Wort/in (der) Rede
8. 211. 1368. 1080. 7022. 35. 11 973 4 10 20 1 10 70 200 400 50 8 200 δικαιoσυνησ djkajosünäs |der Gerechtig-

keit/(die) Richtigkeit
9. 212. 1369. 1091. 7033. 46. 6 418 50 8 80 10 70 200 νηπιoσ näpjos |ein Unmündiger/unmündig

10. 213. 1370. 1097. 7039. 52. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn/nämlich
11. 214. 1371. 1100. 7042. 55. 5 565 5 200 300 10 50 εστιν estjn |ist er

Ende des Verses 5.13
Verse: 80, Buchstaben: 59, 1104, 7046, Totalwerte: 5979, 125941, 828473

Denn jeder, der noch Milch genießt, ist unerfahren im Worte der Gerechtigkeit, denn er ist ein Unmündiger;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 5.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 215. 1372. 1105. 7047. 1. 7 1200 300 5 30 5 10 800 50 τελειων telejOn |für die Gereiften/(Sache der) Gereif-

ten
2. 216. 1373. 1112. 7054. 8. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 217. 1374. 1114. 7056. 10. 5 565 5 200 300 10 50 εστιν estjn |ist
4. 218. 1375. 1119. 7061. 15. 1 8 8 η ä |die
5. 219. 1376. 1120. 7062. 16. 6 611 200 300 5 100 5 1 στερεα sterea |feste
6. 220. 1377. 1126. 7068. 22. 5 978 300 100 70 500 8 τρoϕη trofä |Speise
7. 221. 1378. 1131. 7073. 27. 3 1150 300 800 50 των tOn |der(en)
8. 222. 1379. 1134. 7076. 30. 3 15 4 10 1 δια dja |durch/wegen
9. 223. 1380. 1137. 7079. 33. 3 358 300 8 50 την tän |die/der

10. 224. 1381. 1140. 7082. 36. 4 125 5 60 10 50 εξιν exjn |Übung/Gewöhnung
11. 225. 1382. 1144. 7086. 40. 2 301 300 1 τα ta |die
12. 226. 1383. 1146. 7088. 42. 10 647 1 10 200 9 8 300 8 100 10 1 αισϑητηρια ajsTätärja |Sinne(sorgane)
13. 227. 1384. 1156. 7098. 52. 12 798 3 5 3 400 40 50 1 200 40 5 50 1 γεγυµνασµενα gegümnasmena | geschult/

geübt
14. 228. 1385. 1168. 7110. 64. 7 1875 5 600 70 50 300 800 50 εχoντων econtOn |sind/Habenden
15. 229. 1386. 1175. 7117. 71. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |zur
16. 230. 1387. 1179. 7121. 75. 9 405 4 10 1 20 100 10 200 10 50 διακρισιν djakrjsjn |Unterscheidung
17. 231. 1388. 1188. 7130. 84. 5 521 20 1 30 70 400 καλoυ kaloü |des Guten/von Gut
18. 232. 1389. 1193. 7135. 89. 2 305 300 5 τε te |//
19. 233. 1390. 1195. 7137. 91. 3 31 20 1 10 και kaj |und
20. 234. 1391. 1198. 7140. 94. 5 511 20 1 20 70 400 κακoυ kakoü |des Bösen/Böse

Ende des Verses 5.14
Verse: 81, Buchstaben: 98, 1202, 7144, Totalwerte: 10863, 136804, 839336

die feste Speise aber ist für Erwachsene, welche vermöge der Gewohnheit geübte Sinne haben zur Unterscheidung des Guten sowohl als
auch des Bösen.

Ende des Kapitels 5
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 1392. 1. 7145. 1. 3 84 4 10 70 διo djo |darum/deswegen
2. 2. 1393. 4. 7148. 4. 7 1061 1 500 5 50 300 5 200 αϕεντεσ afentes |wollen wir lassen/beiseite gelassen ha-

bend
3. 3. 1394. 11. 7155. 11. 3 420 300 70 50 τoν ton |die
4. 4. 1395. 14. 7158. 14. 3 508 300 8 200 τησ täs |des
5. 5. 1396. 17. 7161. 17. 5 909 1 100 600 8 200 αρχησ arcäs |Anfangs(gründe)
6. 6. 1397. 22. 7166. 22. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
7. 7. 1398. 25. 7169. 25. 7 1680 600 100 10 200 300 70 400 χριστoυ crjstoü |von Christus
8. 8. 1399. 32. 7176. 32. 5 223 30 70 3 70 50 λoγoν logon |Wortes/Lehre
9. 9. 1400. 37. 7181. 37. 3 95 5 80 10 επι epj |(und) zu

10. 10. 1401. 40. 7184. 40. 3 358 300 8 50 την tän |der
11. 11. 1402. 43. 7187. 43. 10 1029 300 5 30 5 10 70 300 8 300 1 τελειoτητα telejotäta |vollen Reife
12. 12. 1403. 53. 7197. 53. 8 1460 500 5 100 800 40 5 9 1 ϕερωµεϑα ferOmeTa |übergehen/wollen wir uns zu-

wenden
13. 13. 1404. 61. 7205. 61. 2 48 40 8 µη mä |(wobei) nicht
14. 14. 1405. 63. 7207. 63. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |nochmals/wieder
15. 15. 1406. 68. 7212. 68. 8 219 9 5 40 5 30 10 70 50 ϑεµελιoν Temeljon |(den) Grund
16. 16. 1407. 76. 7220. 76. 14 630 20 1 300 1 2 1 30 30 70 40 5 50 70 10 καταβαλλoµενoι kataballomenoj

|(wir) legen(d)
17. 17. 1408. 90. 7234. 90. 9 677 40 5 300 1 50 70 10 1 200 µετανoιασ metanojas |mit der Buße/mit (dem)

Umdenken
18. 18. 1409. 99. 7243. 99. 3 151 1 80 70 απo apo |(weg) von
19. 19. 1410. 102. 7246. 102. 6 1025 50 5 20 100 800 50 νεκρων nekrOn |(den) toten
20. 20. 1411. 108. 7252. 108. 5 958 5 100 3 800 50 εργων ergOn |Werken
21. 21. 1412. 113. 7257. 113. 3 31 20 1 10 και kaj |und
22. 22. 1413. 116. 7260. 116. 7 1595 80 10 200 300 5 800 200 πιστεωσ pjsteOs |(mit) (dem) Glauben
23. 23. 1414. 123. 7267. 123. 3 95 5 80 10 επι epj |an
24. 24. 1415. 126. 7270. 126. 4 134 9 5 70 50 ϑεoν Teon |Gott

Ende des Verses 6.1
Verse: 82, Buchstaben: 129, 129, 7273, Totalwerte: 14331, 14331, 853667

Deshalb, das Wort von dem Anfang des Christus lassend, laßt uns fortfahren zum vollen Wuchse und nicht wiederum einen Grund
legen mit der Buße von toten Werken und dem Glauben an Gott,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 25. 1416. 130. 7274. 1. 9 1483 2 1 80 300 10 200 40 800 50 βαπτισµων baptjsmOn |von Waschungen/von

Taufen
2. 26. 1417. 139. 7283. 10. 7 827 4 10 4 1 600 8 200 διδαχησ djdacäs |(mit) (der) Lehre
3. 27. 1418. 146. 7290. 17. 9 1314 5 80 10 9 5 200 5 800 200 επιϑεσεωσ epjTeseOs |(von der) Auflegung
4. 28. 1419. 155. 7299. 26. 2 305 300 5 τε te |/und//auch
5. 29. 1420. 157. 7301. 28. 6 1565 600 5 10 100 800 50 χειρων cejrOn |Hand-/(der) Hände
6. 30. 1421. 163. 7307. 34. 10 1758 1 50 1 200 300 1 200 5 800 200 αναστασεωσ anastaseOs |(der) Auferste-

hung
7. 31. 1422. 173. 7317. 44. 2 305 300 5 τε te |/und//auch
8. 32. 1423. 175. 7319. 46. 6 1025 50 5 20 100 800 50 νεκρων nekrOn |(der) Toten
9. 33. 1424. 181. 7325. 52. 3 31 20 1 10 και kaj |und

10. 34. 1425. 184. 7328. 55. 8 741 20 100 10 40 1 300 70 200 κριµατoσ krjmatos |(dem) Gericht
11. 35. 1426. 192. 7336. 63. 7 1341 1 10 800 50 10 70 400 αιωνιoυ ajOnjoü |ewigem

Ende des Verses 6.2
Verse: 83, Buchstaben: 69, 198, 7342, Totalwerte: 10695, 25026, 864362

der Lehre von Waschungen und dem Hände-Auflegen und der Toten-Auferstehung und dem ewigen Gericht.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 36. 1427. 199. 7343. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und/auch
2. 37. 1428. 202. 7346. 4. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |das/dies
3. 38. 1429. 207. 7351. 9. 9 533 80 70 10 8 200 70 40 5 50 πoιησoµεν pojäsomen |wollen wir tun/werden wir

tun
4. 39. 1430. 216. 7360. 18. 6 241 5 1 50 80 5 100 εανπερ eanper |wenn
5. 40. 1431. 222. 7366. 24. 8 588 5 80 10 300 100 5 80 8 επιτρεπη epjtrepä |erlaubt/(es) zulässt
6. 41. 1432. 230. 7374. 32. 1 70 70 o o |(der)
7. 42. 1433. 231. 7375. 33. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott

Ende des Verses 6.3
Verse: 84, Buchstaben: 36, 234, 7378, Totalwerte: 2887, 27913, 867249

Und dies wollen wir tun, wenn Gott es erlaubt.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 43. 1434. 235. 7379. 1. 8 876 1 4 400 50 1 300 70 50 αδυνατoν adünaton |(es ist) unmöglich
2. 44. 1435. 243. 7387. 9. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 45. 1436. 246. 7390. 12. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |die (welche)
4. 46. 1437. 250. 7394. 16. 4 142 1 80 1 60 απαξ apax |einmal
5. 47. 1438. 254. 7398. 20. 11 2375 500 800 300 10 200 9 5 50 300 1 200 ϕωτισϑεντασ fOtjsTentas |erleuchtet

worden sind/Erleuchteten
6. 48. 1439. 265. 7409. 31. 11 1374 3 5 400 200 1 40 5 50 70 400 200 γευσαµενoυσ geüsamenoüs |geschmeckt

Haben(den)
7. 49. 1440. 276. 7420. 42. 2 305 300 5 τε te |und///auch
8. 50. 1441. 278. 7422. 44. 3 508 300 8 200 τησ täs |die
9. 51. 1442. 281. 7425. 47. 6 1110 4 800 100 5 1 200 δωρεασ dOreas |Gabe

10. 52. 1443. 287. 7431. 53. 3 508 300 8 200 τησ täs |(die)
11. 53. 1444. 290. 7434. 56. 10 1186 5 80 70 400 100 1 50 10 70 400 επoυρανιoυ epoüranjoü |himmlische
12. 54. 1445. 300. 7444. 66. 3 31 20 1 10 και kaj |und
13. 55. 1446. 303. 7447. 69. 8 1685 40 5 300 70 600 70 400 200 µετoχoυσ metocoüs |Genossen/teilhaftig
14. 56. 1447. 311. 7455. 77. 10 631 3 5 50 8 9 5 50 300 1 200 γενηϑεντασ genäTentas |geworden sind/ Gewor-

denen
15. 57. 1448. 321. 7465. 87. 9 1146 80 50 5 400 40 1 300 70 200 πνευµατoσ pneümatos |(des) Geistes
16. 58. 1449. 330. 7474. 96. 5 484 1 3 10 70 400 αγιoυ agjoü |heiligen

Ende des Verses 6.4
Verse: 85, Buchstaben: 100, 334, 7478, Totalwerte: 13435, 41348, 880684

Denn es ist unmöglich, diejenigen, welche einmal erleuchtet waren und geschmeckt haben die himmlische Gabe, und teilhaftig ge-
worden sind des Heiligen Geistes,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 59. 1450. 335. 7479. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 60. 1451. 338. 7482. 4. 5 171 20 1 30 70 50 καλoν kalon |(das) gute
3. 61. 1452. 343. 7487. 9. 11 1374 3 5 400 200 1 40 5 50 70 400 200 γευσαµενoυσ geüsamenoüs |geschmeckt

Haben(den)
4. 62. 1453. 354. 7498. 20. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
5. 63. 1454. 358. 7502. 24. 4 149 100 8 40 1 ρηµα räma |Wort
6. 64. 1455. 362. 7506. 28. 8 710 4 400 50 1 40 5 10 200 δυναµεισ dünamejs |(die) Kräfte
7. 65. 1456. 370. 7514. 36. 2 305 300 5 τε te |dazu/auch
8. 66. 1457. 372. 7516. 38. 9 795 40 5 30 30 70 50 300 70 200 µελλoντoσ mellontos |(der) zukünftigen
9. 67. 1458. 381. 7525. 47. 6 1131 1 10 800 50 70 200 αιωνoσ ajOnos |Welt(zeit)

Ende des Verses 6.5
Verse: 86, Buchstaben: 52, 386, 7530, Totalwerte: 5150, 46498, 885834

und geschmeckt haben das gute Wort Gottes und die Wunderwerke des zukünftigen Zeitalters, und abgefallen sind,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 68. 1459. 387. 7531. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und (doch)
2. 69. 1460. 390. 7534. 4. 12 1088 80 1 100 1 80 5 200 70 50 300 1 200 παραπεσoντασ parapesontas |die dann

abgefallen sind/Abgefallenen
3. 70. 1461. 402. 7546. 16. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |wieder
4. 71. 1462. 407. 7551. 21. 12 215 1 50 1 20 1 10 50 10 7 5 10 50 ανακαινιζειν anakajnjzejn |zu erneuern
5. 72. 1463. 419. 7563. 33. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zur/zum
6. 73. 1464. 422. 7566. 36. 9 527 40 5 300 1 50 70 10 1 50 µετανoιαν metanojan |Buße/Umdenken
7. 74. 1465. 431. 7575. 45. 14 2074 1 50 1 200 300 1 400 100 70 400 50 300 1 200 ανασταυρoυντασ ana-

staüroüntas |da sie wiederum kreuzigen/noch einmal Kreuzigenden
8. 75. 1466. 445. 7589. 59. 7 986 5 1 400 300 70 10 200 εαυτoισ eaütojs |für sich selbst
9. 76. 1467. 452. 7596. 66. 3 420 300 70 50 τoν ton |den

10. 77. 1468. 455. 7599. 69. 4 530 400 10 70 50 υιoν üjon |Sohn
11. 78. 1469. 459. 7603. 73. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
12. 79. 1470. 462. 7606. 76. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
13. 80. 1471. 466. 7610. 80. 3 31 20 1 10 και kaj |und
14. 81. 1472. 469. 7613. 83. 18 1183 80 1 100 1 4 5 10 3 40 1 300 10 7 70 50 300 1 200 παραδειγµατιζoντασ

paradejgmatjzontas |zum Gespött machen/der Schande Preisgebenden

Ende des Verses 6.6
Verse: 87, Buchstaben: 100, 486, 7630, Totalwerte: 8725, 55223, 894559

wiederum zur Buße zu erneuern, indem sie den Sohn Gottes für sich selbst kreuzigen und ihn zur Schau stellen.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 82. 1473. 487. 7631. 1. 2 11 3 8 γη gä |ein Erdreich/Erde
2. 83. 1474. 489. 7633. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 84. 1475. 492. 7636. 6. 1 8 8 η ä |(die)
4. 85. 1476. 493. 7637. 7. 6 761 80 10 70 400 200 1 πιoυσα pjoüsa |das trinkt/getrunken habende
5. 86. 1477. 499. 7643. 13. 3 420 300 70 50 τoν ton |den
6. 87. 1478. 502. 7646. 16. 2 85 5 80 επ ep |der sich darüber/auf
7. 88. 1479. 504. 7648. 18. 5 909 1 400 300 8 200 αυτησ aütäs |/sie
8. 89. 1480. 509. 7653. 23. 8 441 80 70 30 30 1 20 10 200 πoλλακισ pollakjs |öfters/oft
9. 90. 1481. 517. 7661. 31. 9 990 5 100 600 70 40 5 50 70 50 ερχoµενoν ercomenon |ergießt/kommenden

10. 91. 1482. 526. 7670. 40. 5 825 400 5 300 70 50 υετoν üeton |Regen
11. 92. 1483. 531. 7675. 45. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 93. 1484. 534. 7678. 48. 8 1301 300 10 20 300 70 400 200 1 τικτoυσα tjktoüsa |hervorbringt/erzeugende
13. 94. 1485. 542. 7686. 56. 7 481 2 70 300 1 50 8 50 βoτανην botanän |Gewächs
14. 95. 1486. 549. 7693. 63. 7 839 5 400 9 5 300 70 50 ευϑετoν eüTeton |nützliches
15. 96. 1487. 556. 7700. 70. 8 370 5 20 5 10 50 70 10 200 εκεινoισ ekejnojs |jenen/für jene
16. 97. 1488. 564. 7708. 78. 2 14 4 10 δι dj |um deretwillen///wegen
17. 98. 1489. 566. 7710. 80. 3 670 70 400 200 oυσ oüs |denen für die///welchen
18. 99. 1490. 569. 7713. 83. 3 31 20 1 10 και kaj |/auch
19. 100. 1491. 572. 7716. 86. 10 1237 3 5 800 100 3 5 10 300 1 10 γεωργειται geOrgejtaj |es bebaut wird/ sie be-

baut wird
20. 101. 1492. 582. 7726. 96. 12 485 40 5 300 1 30 1 40 2 1 50 5 10 µεταλαµβανει metalambanej |empfängt/

erhält Anteil
21. 102. 1493. 594. 7738. 108. 8 719 5 400 30 70 3 10 1 200 ευλoγιασ eülogjas |(an) (dem) Segen
22. 103. 1494. 602. 7746. 116. 3 151 1 80 70 απo apo |von
23. 104. 1495. 605. 7749. 119. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(dem)
24. 105. 1496. 608. 7752. 122. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gott

Ende des Verses 6.7
Verse: 88, Buchstaben: 125, 611, 7755, Totalwerte: 12137, 67360, 906696

Denn das Land, welches den häufig über dasselbe kommenden Regen trinkt und nützliches Kraut hervorbringt für diejenigen, um
derentwillen es auch bebaut wird, empfängt Segen von Gott;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 106. 1497. 612. 7756. 1. 9 1301 5 20 500 5 100 70 400 200 1 εκϕερoυσα ekferoüsa |dasjenige trägt/ hervor-

bringend
2. 107. 1498. 621. 7765. 10. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 108. 1499. 623. 7767. 12. 7 282 1 20 1 50 9 1 200 ακανϑασ akanTas |Dornen
4. 109. 1500. 630. 7774. 19. 3 31 20 1 10 και kaj |und
5. 110. 1501. 633. 7777. 22. 9 1182 300 100 10 2 70 30 70 400 200 τριβoλoυσ trjboloüs |Disteln
6. 111. 1502. 642. 7786. 31. 8 415 1 4 70 20 10 40 70 200 αδoκιµoσ adokjmos |(ist) (sie) untauglich
7. 112. 1503. 650. 7794. 39. 3 31 20 1 10 και kaj |und
8. 113. 1504. 653. 7797. 42. 7 623 20 1 300 1 100 1 200 καταρασ kataras |(dem) Fluch
9. 114. 1505. 660. 7804. 49. 5 611 5 3 3 400 200 εγγυσ eggüs |nahe

10. 115. 1506. 665. 7809. 54. 2 208 8 200 ησ äs |es/dessen
11. 116. 1507. 667. 7811. 56. 2 370 300 70 τo to |am/(das)
12. 117. 1508. 669. 7813. 58. 5 605 300 5 30 70 200 τελoσ telos |Ende
13. 118. 1509. 674. 7818. 63. 3 215 5 10 200 εισ ejs |/zur
14. 119. 1510. 677. 7821. 66. 6 681 20 1 400 200 10 50 καυσιν kaüsjn |wird verbrannt/Verbrennung (führt)

Ende des Verses 6.8
Verse: 89, Buchstaben: 71, 682, 7826, Totalwerte: 6564, 73924, 913260

wenn es aber Dornen und Disteln hervorbringt, so ist es unbewährt und dem Fluche nahe, und sein Ende ist die Verbrennung.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 120. 1511. 683. 7827. 1. 10 435 80 5 80 5 10 200 40 5 9 1 πεπεισµεϑα pepejsmeTa |wir sind überzeugt
2. 121. 1512. 693. 7837. 11. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 122. 1513. 695. 7839. 13. 4 195 80 5 100 10 περι perj |/im Blick auf
4. 123. 1514. 699. 7843. 17. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |ihr/euch
5. 124. 1515. 703. 7847. 21. 8 473 1 3 1 80 8 300 70 10 αγαπητoι agapätoj |Geliebte(n)
6. 125. 1516. 711. 7855. 29. 2 301 300 1 τα ta |dass/von dem
7. 126. 1517. 713. 7857. 31. 9 856 20 100 5 10 300 300 70 50 1 κρειττoνα krejttona |euer Zustand besser

ist/Besseren
8. 127. 1518. 722. 7866. 40. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 128. 1519. 725. 7869. 43. 7 771 5 600 70 40 5 50 1 εχoµενα ecomena |verbunden ist/sich Anschließenden

10. 129. 1520. 732. 7876. 50. 8 1619 200 800 300 8 100 10 1 200 σωτηριασ sOtärjas |mit der Errettung/an (die)
Rettung

11. 130. 1521. 740. 7884. 58. 2 15 5 10 ει ej |obgleich/wenn
12. 131. 1522. 742. 7886. 60. 3 31 20 1 10 και kaj |/auch
13. 132. 1523. 745. 7889. 63. 5 1770 70 400 300 800 200 oυτωσ oütOs |so
14. 133. 1524. 750. 7894. 68. 8 626 30 1 30 70 400 40 5 50 λαλoυµεν laloümen |wir reden

Ende des Verses 6.9
Verse: 90, Buchstaben: 75, 757, 7901, Totalwerte: 8422, 82346, 921682

Wir aber sind in Bezug auf euch, Geliebte, von besseren und mit der Seligkeit verbundenen Dingen überzeugt, wenn wir auch also
reden.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 134. 1525. 758. 7902. 1. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
2. 135. 1526. 760. 7904. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 136. 1527. 763. 7907. 6. 6 305 1 4 10 20 70 200 αδικoσ adjkos |(ist) ungerecht
4. 137. 1528. 769. 7913. 12. 1 70 70 o o |(der)
5. 138. 1529. 770. 7914. 13. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott
6. 139. 1530. 774. 7918. 17. 11 360 5 80 10 30 1 9 5 200 9 1 10 επιλαϑεσϑαι epjlaTesTaj |(so) (dass er) vergäße
7. 140. 1531. 785. 7929. 28. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(das)
8. 141. 1532. 788. 7932. 31. 5 578 5 100 3 70 400 εργoυ ergoü |Werk/Wirken
9. 142. 1533. 793. 7937. 36. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |euer

10. 143. 1534. 797. 7941. 40. 3 31 20 1 10 και kaj |und
11. 144. 1535. 800. 7944. 43. 3 770 300 70 400 τoυ toü |die//
12. 145. 1536. 803. 7947. 46. 5 640 20 70 80 70 400 κoπoυ kopoü |Bemühungen//
13. 146. 1537. 808. 7952. 51. 3 508 300 8 200 τησ täs |in der/(die) (eure)
14. 147. 1538. 811. 7955. 54. 6 293 1 3 1 80 8 200 αγαπησ agapäs |Liebe
15. 148. 1539. 817. 7961. 60. 2 208 8 200 ησ äs |die
16. 149. 1540. 819. 7963. 62. 11 354 5 50 5 4 5 10 60 1 200 9 5 ενεδειξασϑε enedejxasTe |ihr bewiesen habt
17. 150. 1541. 830. 7974. 73. 3 215 5 10 200 εισ ejs |für
18. 151. 1542. 833. 7977. 76. 2 370 300 70 τo to |(den)
19. 152. 1543. 835. 7979. 78. 5 231 70 50 70 40 1 oνoµα onoma |Namen
20. 153. 1544. 840. 7984. 83. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seinen
21. 154. 1545. 845. 7989. 88. 13 919 4 10 1 20 70 50 8 200 1 50 300 5 200 διακoνησαντεσ djakonäsantes |indem

ihr dientet/gedient habend
22. 155. 1546. 858. 8002. 101. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |den
23. 156. 1547. 862. 8006. 105. 6 294 1 3 10 70 10 200 αγιoισ agjojs |Heiligen
24. 157. 1548. 868. 8012. 111. 3 31 20 1 10 και kaj |und
25. 158. 1549. 871. 8015. 114. 12 1180 4 10 1 20 70 50 70 400 50 300 5 200 διακoνoυντεσ djakonoüntes |noch

dient/dienend

Ende des Verses 6.10
Verse: 91, Buchstaben: 125, 882, 8026, Totalwerte: 12026, 94372, 933708

Denn Gott ist nicht ungerecht, eures Werkes zu vergessen und der Liebe, die ihr gegen seinen Namen bewiesen, da ihr den Heili-
gen gedient habt und dienet.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 159. 1550. 883. 8027. 1. 11 1109 5 80 10 9 400 40 70 400 40 5 50 επιϑυµoυµεν epjTümoümen |wir wünschen
2. 160. 1551. 894. 8038. 12. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 161. 1552. 896. 8040. 14. 7 646 5 20 1 200 300 70 50 εκαστoν ekaston |(dass) jeder
4. 162. 1553. 903. 8047. 21. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |von euch
5. 163. 1554. 907. 8051. 25. 3 358 300 8 50 την tän |den-
6. 164. 1555. 910. 8054. 28. 5 759 1 400 300 8 50 αυτην aütän |selben
7. 165. 1556. 915. 8059. 33. 12 764 5 50 4 5 10 20 50 400 200 9 1 10 ενδεικνυσϑαι endejknüsTaj |beweise/ be-

weist
8. 166. 1557. 927. 8071. 45. 7 812 200 80 70 400 4 8 50 σπoυδην spoüdän |Eifer
9. 167. 1558. 934. 8078. 52. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |so dass ihr/zu

10. 168. 1559. 938. 8082. 56. 3 358 300 8 50 την tän |/der
11. 169. 1560. 941. 8085. 59. 11 1019 80 30 8 100 70 500 70 100 10 1 50 πληρoϕoριαν pläroforjan |festhaltet mit

voller Gewissheit/vollen Entfaltung
12. 170. 1561. 952. 8096. 70. 3 508 300 8 200 τησ täs |die/der
13. 171. 1562. 955. 8099. 73. 7 399 5 30 80 10 4 70 200 ελπιδoσ elpjdos |Hoffnung
14. 172. 1563. 962. 8106. 80. 4 711 1 600 100 10 αχρι acrj |bis ans/bis zum
15. 173. 1564. 966. 8110. 84. 6 1005 300 5 30 70 400 200 τελoυσ teloüs |Ende

Ende des Verses 6.11
Verse: 92, Buchstaben: 89, 971, 8115, Totalwerte: 10197, 104569, 943905

Wir wünschen aber sehr, daß ein jeder von euch denselben Fleiß beweise zur vollen Gewißheit der Hoffnung bis ans Ende,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 174. 1565. 972. 8116. 1. 3 61 10 50 1 ινα jna |damit
2. 175. 1566. 975. 8119. 4. 2 48 40 8 µη mä |(ja) nicht
3. 176. 1567. 977. 8121. 6. 6 1039 50 800 9 100 70 10 νωϑρoι nOTroj |träge
4. 177. 1568. 983. 8127. 12. 7 280 3 5 50 8 200 9 5 γενησϑε genäsTe |ihr werdet
5. 178. 1569. 990. 8134. 19. 7 409 40 10 40 8 300 1 10 µιµηται mjmätaj |Nachfolger/Nachahmer
6. 179. 1570. 997. 8141. 26. 2 9 4 5 δε de |sondern
7. 180. 1571. 999. 8143. 28. 3 1150 300 800 50 των tOn |der(er die)
8. 181. 1572. 1002. 8146. 31. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
9. 182. 1573. 1005. 8149. 34. 7 1595 80 10 200 300 5 800 200 πιστεωσ pjsteOs |Glauben

10. 183. 1574. 1012. 8156. 41. 3 31 20 1 10 και kaj |und
11. 184. 1575. 1015. 8159. 44. 11 891 40 1 20 100 70 9 400 40 10 1 200 µακρoϑυµιασ makroTümjas |Geduld/

Langmut
12. 185. 1576. 1026. 8170. 55. 14 2058 20 30 8 100 70 50 70 40 70 400 50 300 800 50 κληρoνoµoυντων klärono-

moüntOn |erben/ Ererbenden
13. 186. 1577. 1040. 8184. 69. 3 501 300 1 200 τασ tas |die
14. 187. 1578. 1043. 8187. 72. 10 338 5 80 1 3 3 5 30 10 1 200 επαγγελιασ epaggeljas |Verheißungen

Ende des Verses 6.12
Verse: 93, Buchstaben: 81, 1052, 8196, Totalwerte: 8425, 112994, 952330

auf daß ihr nicht träge werdet, sondern Nachahmer derer, welche durch Glauben und Ausharren die Verheißungen ererben.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 188. 1579. 1053. 8197. 1. 2 1100 300 800 τω tO |(als) dem
2. 189. 1580. 1055. 8199. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 190. 1581. 1058. 8202. 6. 6 145 1 2 100 1 1 40 αβρααµ abraam |Abraham
4. 191. 1582. 1064. 8208. 12. 14 503 5 80 1 3 3 5 10 30 1 40 5 50 70 200 επαγγειλαµενoσ epaggejlamenos |die

Verheißung gab/die Verheißung gebend
5. 192. 1583. 1078. 8222. 26. 1 70 70 o o |(der)
6. 193. 1584. 1079. 8223. 27. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott
7. 194. 1585. 1083. 8227. 31. 4 100 5 80 5 10 επει epej |da
8. 195. 1586. 1087. 8231. 35. 3 321 20 1 300 κατ kat |bei
9. 196. 1587. 1090. 8234. 38. 7 799 70 400 4 5 50 70 200 oυδενoσ oüdenos |keinem

10. 197. 1588. 1097. 8241. 45. 5 670 5 10 600 5 50 ειχεν ejcen |er konnte
11. 198. 1589. 1102. 8246. 50. 8 452 40 5 10 7 70 50 70 200 µειζoνoσ mejzonos |Größeren
12. 199. 1590. 1110. 8254. 58. 6 391 70 40 70 200 1 10 oµoσαι omosaj |schwören
13. 200. 1591. 1116. 8260. 64. 6 1165 800 40 70 200 5 50 ωµoσεν Omosen |schwor er/hat geschworen
14. 201. 1592. 1122. 8266. 70. 3 30 20 1 9 καϑ kaT |bei
15. 202. 1593. 1125. 8269. 73. 6 1176 5 1 400 300 70 400 εαυτoυ eaütoü |sich selbst

Ende des Verses 6.13
Verse: 94, Buchstaben: 78, 1130, 8274, Totalwerte: 7310, 120304, 959640

Denn als Gott dem Abraham Verheißung gab, schwur er, weil er bei keinem Größeren zu schwören hatte,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 203. 1594. 1131. 8275. 1. 5 888 30 5 3 800 50 λεγων legOn |(und) sprach/sagend
2. 204. 1595. 1136. 8280. 6. 1 8 8 η ä |///das
3. 205. 1596. 1137. 8281. 7. 3 98 40 8 50 µην män |wahrlich/fürwahr
4. 206. 1597. 1140. 8284. 10. 7 1358 5 400 30 70 3 800 50 ευλoγων eülogOn |segnend (reichlich)
5. 207. 1598. 1147. 8291. 17. 8 1516 5 400 30 70 3 8 200 800 ευλoγησω eülogäsO |will ich segnen
6. 208. 1599. 1155. 8299. 25. 2 205 200 5 σε se |dich
7. 209. 1600. 1157. 8301. 27. 3 31 20 1 10 και kaj |und
8. 210. 1601. 1160. 8304. 30. 8 1427 80 30 8 9 400 50 800 50 πληϑυνων pläTünOn |mehrend (mächtig)
9. 211. 1602. 1168. 8312. 38. 7 1377 80 30 8 9 400 50 800 πληϑυνω pläTünO |(will ich) mehren

10. 212. 1603. 1175. 8319. 45. 2 205 200 5 σε se |/dich

Ende des Verses 6.14
Verse: 95, Buchstaben: 46, 1176, 8320, Totalwerte: 7113, 127417, 966753

bei sich selbst und sprach: ’Wahrlich, reichlich werde ich dich segnen und sehr werde ich dich mehren’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 213. 1604. 1177. 8321. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 214. 1605. 1180. 8324. 4. 5 1770 70 400 300 800 200 oυτωσ oütOs |da jener/so
3. 215. 1606. 1185. 8329. 9. 12 1089 40 1 20 100 70 9 400 40 8 200 1 200 µακρoϑυµησασ makroTümäsas |auf

dieser Weise geduldig wartete/geduldig ausgeharrt habend
4. 216. 1607. 1197. 8341. 21. 8 1445 5 80 5 300 400 600 5 50 επετυχεν epetücen |erlangte er
5. 217. 1608. 1205. 8349. 29. 3 508 300 8 200 τησ täs |die
6. 218. 1609. 1208. 8352. 32. 10 338 5 80 1 3 3 5 30 10 1 200 επαγγελιασ epaggeljas |Verheißung

Ende des Verses 6.15
Verse: 96, Buchstaben: 41, 1217, 8361, Totalwerte: 5181, 132598, 971934

Und nachdem er also ausgeharrt hatte, erlangte er die Verheißung.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 219. 1610. 1218. 8362. 1. 8 1120 1 50 9 100 800 80 70 10 ανϑρωπoι anTrOpoj |Menschen
2. 220. 1611. 1226. 8370. 9. 3 95 40 5 50 µεν men |ja//
3. 221. 1612. 1229. 8373. 12. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn/nämlich
4. 222. 1613. 1232. 8376. 15. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |bei
5. 223. 1614. 1236. 8380. 19. 3 770 300 70 400 τoυ toü |einem/dem
6. 224. 1615. 1239. 8383. 22. 8 452 40 5 10 7 70 50 70 200 µειζoνoσ mejzonos |Größeren
7. 225. 1616. 1247. 8391. 30. 9 1290 70 40 50 400 70 400 200 10 50 oµνυoυσιν omnüoüsjn |schwören
8. 226. 1617. 1256. 8400. 39. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 227. 1618. 1259. 8403. 42. 5 489 80 1 200 8 200 πασησ pasäs |ist alles/aller

10. 228. 1619. 1264. 8408. 47. 6 981 1 400 300 70 10 200 αυτoισ aütojs |für sie
11. 229. 1620. 1270. 8414. 53. 10 675 1 50 300 10 30 70 3 10 1 200 αντιλoγιασ antjlogjas |Widerspruchs/ Wider-

rede
12. 230. 1621. 1280. 8424. 63. 5 386 80 5 100 1 200 περασ peras |das Ende/als Ende
13. 231. 1622. 1285. 8429. 68. 3 215 5 10 200 εισ ejs |(und) als/zur
14. 232. 1623. 1288. 8432. 71. 9 1080 2 5 2 1 10 800 200 10 50 βεβαιωσιν bebajOsjn |Bürgschaft/Bekräftigung
15. 233. 1624. 1297. 8441. 80. 1 70 70 o o |(dient) der
16. 234. 1625. 1298. 8442. 81. 5 460 70 100 20 70 200 oρκoσ orkos |Eid

Ende des Verses 6.16
Verse: 97, Buchstaben: 85, 1302, 8446, Totalwerte: 8540, 141138, 980474

Denn Menschen schwören (wohl) bei einem Größeren, und der Eid ist ihnen ein Ende alles Widerspruchs zur Bestätigung;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 235. 1626. 1303. 8447. 1. 2 55 5 50 εν en |darum/wegen
2. 236. 1627. 1305. 8449. 3. 1 800 800 ω O |des-///dem
3. 237. 1628. 1306. 8450. 4. 12 1190 80 5 100 10 200 200 70 300 5 100 70 50 περισσoτερoν perjssoteron |in noch

stärkerem Maße/in klarer Weise
4. 238. 1629. 1318. 8462. 16. 10 937 2 70 400 30 70 40 5 50 70 200 βoυλoµενoσ boülomenos |als er woll-

te/wollend
5. 239. 1630. 1328. 8472. 26. 1 70 70 o o |(der)
6. 240. 1631. 1329. 8473. 27. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott
7. 241. 1632. 1333. 8477. 31. 9 185 5 80 10 4 5 10 60 1 10 επιδειξαι epjdejxaj |beweisen
8. 242. 1633. 1342. 8486. 40. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |den
9. 243. 1634. 1346. 8490. 44. 11 668 20 30 8 100 70 50 70 40 70 10 200 κληρoνoµoισ kläronomojs |Erben

10. 244. 1635. 1357. 8501. 55. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
11. 245. 1636. 1360. 8504. 58. 10 338 5 80 1 3 3 5 30 10 1 200 επαγγελιασ epaggeljas |Verheißung
12. 246. 1637. 1370. 8514. 68. 2 370 300 70 τo to |wie/das
13. 247. 1638. 1372. 8516. 70. 10 781 1 40 5 300 1 9 5 300 70 50 αµεταϑετoν ametaTeton |unabänderlich

ist/Unwandelbare
14. 248. 1639. 1382. 8526. 80. 3 508 300 8 200 τησ täs |(der)/(des)
15. 249. 1640. 1385. 8529. 83. 6 710 2 70 400 30 8 200 βoυλησ boüläs |Ratschluss(es)
16. 250. 1641. 1391. 8535. 89. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |sein(es)
17. 251. 1642. 1396. 8540. 94. 11 1220 5 40 5 200 10 300 5 400 200 5 50 εµεσιτευσεν emesjteüsen |hat sich

verbürgt/hat als Mittler gehandelt
18. 252. 1643. 1407. 8551. 105. 4 990 70 100 20 800 oρκω orkO |mit einem Eid

Ende des Verses 6.17
Verse: 98, Buchstaben: 108, 1410, 8554, Totalwerte: 11365, 152503, 991839

worin Gott, da er den Erben der Verheißung die Unwandelbarkeit seines Ratschlusses überschwenglicher beweisen wollte, mit einem
Eide ins Mittel getreten ist,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 253. 1644. 1411. 8555. 1. 3 61 10 50 1 ινα jna |damit
2. 254. 1645. 1414. 8558. 4. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
3. 255. 1646. 1417. 8561. 7. 3 474 4 400 70 δυo düo |zwei
4. 256. 1647. 1420. 8564. 10. 9 1375 80 100 1 3 40 1 300 800 50 πραγµατων pragmatOn |Handlungen/ Tatsa-

chen
5. 257. 1648. 1429. 8573. 19. 10 1511 1 40 5 300 1 9 5 300 800 50 αµεταϑετων ametaTetOn |unabänderli-

che/unwandelbare
6. 258. 1649. 1439. 8583. 29. 2 55 5 50 εν en |in/bei
7. 259. 1650. 1441. 8585. 31. 3 280 70 10 200 oισ ojs |denen
8. 260. 1651. 1444. 8588. 34. 8 876 1 4 400 50 1 300 70 50 αδυνατoν adünaton |(es) unmöglich (ist)
9. 261. 1652. 1452. 8596. 42. 9 1526 700 5 400 200 1 200 9 1 10 ψευσασϑαι PeüsasTaj |lügen konnte/(dass) ge-

logen hat
10. 262. 1653. 1461. 8605. 51. 4 134 9 5 70 50 ϑεoν Teon |Gott
11. 263. 1654. 1465. 8609. 55. 7 1361 10 200 600 400 100 1 50 ισχυραν jscüran |eine stgarke/einen starken
12. 264. 1655. 1472. 8616. 62. 10 500 80 1 100 1 20 30 8 200 10 50 παρακλησιν parakläsjn |Ermutigung/Trost
13. 265. 1656. 1482. 8626. 72. 6 1500 5 600 800 40 5 50 εχωµεν ecOmen |wir haben
14. 266. 1657. 1488. 8632. 78. 2 80 70 10 oι oj |(wir) die
15. 267. 1658. 1490. 8634. 80. 12 1850 20 1 300 1 500 400 3 70 50 300 5 200 καταϕυγoντεσ katafügontes |unsere

Zuflucht dazu genommen haben/(ihre) Zuflucht (dazu) genommen Habenden
16. 268. 1659. 1502. 8646. 92. 8 640 20 100 1 300 8 200 1 10 κρατησαι kratäsaj |zu ergreifen/ festzuhalten
17. 269. 1660. 1510. 8654. 100. 3 508 300 8 200 τησ täs |die/an der
18. 270. 1661. 1513. 8657. 103. 11 588 80 100 70 20 5 10 40 5 50 8 200 πρoκειµενησ prokejmenäs |dargebotene/

vorliegenden
19. 271. 1662. 1524. 8668. 114. 7 399 5 30 80 10 4 70 200 ελπιδoσ elpjdos |Hoffnung

Ende des Verses 6.18
Verse: 99, Buchstaben: 120, 1530, 8674, Totalwerte: 13733, 166236, 1005572

auf daß wir durch zwei unveränderliche Dinge, wobei es unmöglich war, daß Gott lügen sollte, einen starken Trost hätten, die wir
Zuflucht genommen haben zum Ergreifen der vor uns liegenden Hoffnung,

pgz 108



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 272. 1663. 1531. 8675. 1. 2 58 8 50 ην än |diese (Hoffnung)
2. 273. 1664. 1533. 8677. 3. 2 1000 800 200 ωσ Os |als/wie
3. 274. 1665. 1535. 8679. 5. 7 575 1 3 20 400 100 1 50 αγκυραν agküran |einen Anker
4. 275. 1666. 1542. 8686. 12. 6 770 5 600 70 40 5 50 εχoµεν ecomen |halten wir fest/haben wir
5. 276. 1667. 1548. 8692. 18. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
6. 277. 1668. 1551. 8695. 21. 5 1908 700 400 600 8 200 ψυχησ Pücäs |Seele
7. 278. 1669. 1556. 8700. 26. 6 740 1 200 500 1 30 8 ασϕαλη asfalä |sicheren
8. 279. 1670. 1562. 8706. 32. 2 305 300 5 τε te |sowohl
9. 280. 1671. 1564. 8708. 34. 3 31 20 1 10 και kaj |und/als auch

10. 281. 1672. 1567. 8711. 37. 7 71 2 5 2 1 10 1 50 βεβαιαν bebajan |festen
11. 282. 1673. 1574. 8718. 44. 3 31 20 1 10 και kaj |der auch/und
12. 283. 1674. 1577. 8721. 47. 12 1143 5 10 200 5 100 600 70 40 5 50 8 50 εισερχoµενην ejsercomenän | hinein-

reicht/ hineinreichenden
13. 284. 1675. 1589. 8733. 59. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
14. 285. 1676. 1592. 8736. 62. 2 370 300 70 τo to |das
15. 286. 1677. 1594. 8738. 64. 8 1530 5 200 800 300 5 100 70 50 εσωτερoν esOteron |Innere hinter/innerhalb
16. 287. 1678. 1602. 8746. 72. 3 770 300 70 400 τoυ toü |den/des
17. 288. 1679. 1605. 8749. 75. 14 1519 20 1 300 1 80 5 300 1 200 40 1 300 70 200 καταπετασµατoσ katapetasma-

tos |Vorhang(s)

Ende des Verses 6.19
Verse: 100, Buchstaben: 88, 1618, 8762, Totalwerte: 11544, 177780, 1017116

welche wir als einen sicheren und festen Anker der Seele haben, der auch in das Innere des Vorhangs hineingeht,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 6.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 289. 1680. 1619. 8763. 1. 4 620 70 80 70 400 oπoυ opoü |wohin
2. 290. 1681. 1623. 8767. 5. 9 734 80 100 70 4 100 70 40 70 200 πρoδρoµoσ prodromos |als Vorläufer
3. 291. 1682. 1632. 8776. 14. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für
4. 292. 1683. 1636. 8780. 18. 4 898 8 40 800 50 ηµων ämOn |uns
5. 293. 1684. 1640. 8784. 22. 8 317 5 10 200 8 30 9 5 50 εισηλϑεν ejsälTen |(her)eingegangen ist
6. 294. 1685. 1648. 8792. 30. 6 888 10 8 200 70 400 200 ιησoυσ jäsoüs |Jesus
7. 295. 1686. 1654. 8798. 36. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
8. 296. 1687. 1658. 8802. 40. 3 358 300 8 50 την tän |der
9. 297. 1688. 1661. 8805. 43. 5 421 300 1 60 10 50 ταξιν taxjn |Weise/Ordnung

10. 298. 1689. 1666. 8810. 48. 10 919 40 5 30 600 10 200 5 4 5 20 µελχισεδεκ melcjsedek |Melchisedeks///
<König der Gerechtigkeit>

11. 299. 1690. 1676. 8820. 58. 9 1421 1 100 600 10 5 100 5 400 200 αρχιερευσ arcjereüs |(der) Hoherpriester
12. 300. 1691. 1685. 8829. 67. 9 493 3 5 50 70 40 5 50 70 200 γενoµενoσ genomenos |geworden (ist)
13. 301. 1692. 1694. 8838. 76. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in/für
14. 302. 1693. 1697. 8841. 79. 3 420 300 70 50 τoν ton |/die
15. 303. 1694. 1700. 8844. 82. 5 862 1 10 800 50 1 αιωνα ajOna |Ewigkeit

Ende des Verses 6.20
Verse: 101, Buchstaben: 86, 1704, 8848, Totalwerte: 9473, 187253, 1026589

wohin Jesus als Vorläufer für uns eingegangen ist, welcher Hoherpriester geworden in Ewigkeit nach der Ordnung Melchisedeks.

Ende des Kapitels 6
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 1695. 1. 8849. 1. 5 1040 70 400 300 70 200 oυτoσ oütos |dieser
2. 2. 1696. 6. 8854. 6. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 3. 1697. 9. 8857. 9. 1 70 70 o o |(der)
4. 4. 1698. 10. 8858. 10. 10 919 40 5 30 600 10 200 5 4 5 20 µελχισεδεκ melcjsedek |Melchisedek
5. 5. 1699. 20. 8868. 20. 8 848 2 1 200 10 30 5 400 200 βασιλευσ basjleüs |(war) König
6. 6. 1700. 28. 8876. 28. 5 279 200 1 30 8 40 σαληµ saläm |von Salem///<Frieden>
7. 7. 1701. 33. 8881. 33. 6 720 10 5 100 5 400 200 ιερευσ jereüs |(ein) Priester
8. 8. 1702. 39. 8887. 39. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
9. 9. 1703. 42. 8890. 42. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes

10. 10. 1704. 46. 8894. 46. 3 770 300 70 400 τoυ toü |des
11. 11. 1705. 49. 8897. 49. 7 2080 400 700 10 200 300 70 400 υψιστoυ üPjstoü |(Aller)Höchsten
12. 12. 1706. 56. 8904. 56. 1 70 70 o o |der
13. 13. 1707. 57. 8905. 57. 10 1410 200 400 50 1 50 300 8 200 1 200 συναντησασ sünantäsas |er kam entge-

gen/entgegengegangene
14. 14. 1708. 67. 8915. 67. 6 145 1 2 100 1 1 40 αβρααµ abraam |(dem) Abraham
15. 15. 1709. 73. 8921. 73. 12 2085 400 80 70 200 300 100 5 500 70 50 300 10 υπoστρεϕoντι üpostrefontj |als

er zurückkehrte/zurückkehrenden
16. 16. 1710. 85. 8933. 85. 3 151 1 80 70 απo apo |von
17. 17. 1711. 88. 8936. 88. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
18. 18. 1712. 91. 8939. 91. 5 378 20 70 80 8 200 κoπησ kopäs |Niederwerfung
19. 19. 1713. 96. 8944. 96. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
20. 20. 1714. 99. 8947. 99. 8 1098 2 1 200 10 30 5 800 50 βασιλεων basjleOn |Könige
21. 21. 1715. 107. 8955. 107. 3 31 20 1 10 και kaj |und
22. 22. 1716. 110. 8958. 110. 9 917 5 400 30 70 3 8 200 1 200 ευλoγησασ eülogäsas |segnete/gesegnet habend
23. 23. 1717. 119. 8967. 119. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ihn

Ende des Verses 7.1
Verse: 102, Buchstaben: 123, 123, 8971, Totalwerte: 16848, 16848, 1043437

Denn dieser Melchisedek, König von Salem, Priester Gottes, des Höchsten, der Abraham entgegenging, als er von der Schlacht der
Könige zurückkehrte, und ihn segnete,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 24. 1718. 124. 8972. 1. 1 800 800 ω O |ihm/dem
2. 25. 1719. 125. 8973. 2. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
3. 26. 1720. 128. 8976. 5. 7 388 4 5 20 1 300 8 50 δεκατην dekatän |(den) Zehnten
4. 27. 1721. 135. 8983. 12. 3 151 1 80 70 απo apo |von
5. 28. 1722. 138. 8986. 15. 6 1281 80 1 50 300 800 50 παντων pantOn |allem
6. 29. 1723. 144. 8992. 21. 8 415 5 40 5 100 10 200 5 50 εµερισεν emerjsen |gab/zuteilte
7. 30. 1724. 152. 9000. 29. 6 145 1 2 100 1 1 40 αβρααµ abraam |Abraham
8. 31. 1725. 158. 9006. 35. 6 1400 80 100 800 300 70 50 πρωτoν prOton |zuerst/erstens
9. 32. 1726. 164. 9012. 41. 3 95 40 5 50 µεν men |/auf der einen Seite

10. 33. 1727. 167. 9015. 44. 13 1043 5 100 40 8 50 5 400 70 40 5 50 70 200 ερµηνευoµενoσ ermäneüomenos
|wird er gedeutet als/übersetzt werdend

11. 34. 1728. 180. 9028. 57. 8 848 2 1 200 10 30 5 400 200 βασιλευσ basjleüs |König
12. 35. 1729. 188. 9036. 65. 11 973 4 10 20 1 10 70 200 400 50 8 200 δικαιoσυνησ djkajosünäs |(der) Gerechtig-

keit
13. 36. 1730. 199. 9047. 76. 6 401 5 80 5 10 300 1 επειτα epejta |dann
14. 37. 1731. 205. 9053. 82. 2 9 4 5 δε de |aber/auf der anderen Seite
15. 38. 1732. 207. 9055. 84. 3 31 20 1 10 και kaj |auch (als)
16. 39. 1733. 210. 9058. 87. 8 848 2 1 200 10 30 5 400 200 βασιλευσ basjleüs |König
17. 40. 1734. 218. 9066. 95. 5 279 200 1 30 8 40 σαληµ saläm |von Salem
18. 41. 1735. 223. 9071. 100. 1 70 70 o o |das
19. 42. 1736. 224. 9072. 101. 5 565 5 200 300 10 50 εστιν estjn |heißt/ist
20. 43. 1737. 229. 9077. 106. 8 848 2 1 200 10 30 5 400 200 βασιλευσ basjleüs |König
21. 44. 1738. 237. 9085. 114. 7 381 5 10 100 8 50 8 200 ειρηνησ ejränäs |(des) Friedens

Ende des Verses 7.2
Verse: 103, Buchstaben: 120, 243, 9091, Totalwerte: 11002, 27850, 1054439

welchem auch Abraham den Zehnten zuteilte von allem; der erstlich verdolmetscht König der Gerechtigkeit heißt, sodann aber auch
König von Salem, das ist König des Friedens,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 45. 1739. 244. 9092. 1. 6 1282 1 80 1 300 800 100 απατωρ apatOr |er ist ohne Vater/vaterlos
2. 46. 1740. 250. 9098. 7. 6 1249 1 40 8 300 800 100 αµητωρ amätOr |ohne Mutter/mutterlos
3. 47. 1741. 256. 9104. 13. 13 746 1 3 5 50 5 1 30 70 3 8 300 70 200 αγενεαλoγητoσ agenealogätos |ohne Ge-

schlechtsregister/stammbaumlos
4. 48. 1742. 269. 9117. 26. 4 353 40 8 300 5 µητε mäte |(und hat) weder
5. 49. 1743. 273. 9121. 30. 5 759 1 100 600 8 50 αρχην arcän |(einen) Anfang
6. 50. 1744. 278. 9126. 35. 6 1003 8 40 5 100 800 50 ηµερων ämerOn |(der) Tage
7. 51. 1745. 284. 9132. 41. 4 353 40 8 300 5 µητε mäte |noch
8. 52. 1746. 288. 9136. 45. 4 1015 7 800 8 200 ζωησ zOäs |(des) Lebens
9. 53. 1747. 292. 9140. 49. 5 605 300 5 30 70 200 τελoσ telos |(ein) Ende

10. 54. 1748. 297. 9145. 54. 4 1455 5 600 800 50 εχων ecOn |(und) als einer der/habend
11. 55. 1749. 301. 9149. 58. 12 2586 1 500 800 40 70 10 800 40 5 50 70 200 αϕωµoιωµενoσ afOmojOmenos

|verglichen ist/gleichgestaltet
12. 56. 1750. 313. 9161. 70. 2 9 4 5 δε de |/vielmehr
13. 57. 1751. 315. 9163. 72. 2 1100 300 800 τω tO |dem
14. 58. 1752. 317. 9165. 74. 3 1210 400 10 800 υιω üjO |Sohn
15. 59. 1753. 320. 9168. 77. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
16. 60. 1754. 323. 9171. 80. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
17. 61. 1755. 327. 9175. 84. 5 110 40 5 50 5 10 µενει menej |bleibt (er)
18. 62. 1756. 332. 9180. 89. 6 720 10 5 100 5 400 200 ιερευσ jereüs |Priester
19. 63. 1757. 338. 9186. 95. 3 215 5 10 200 εισ ejs |für
20. 64. 1758. 341. 9189. 98. 2 370 300 70 τo to |/das
21. 65. 1759. 343. 9191. 100. 8 302 4 10 8 50 5 20 5 200 διηνεκεσ djänekes |immer/Ununterbrochene

Ende des Verses 7.3
Verse: 104, Buchstaben: 107, 350, 9198, Totalwerte: 16696, 44546, 1071135

ohne Vater, ohne Mutter, ohne Geschlechtsregister, weder Anfang der Tage noch Ende des Lebens habend, aber dem Sohne Gottes
verglichen, bleibt Priester auf immerdar.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 66. 1760. 351. 9199. 1. 8 1234 9 5 800 100 5 10 300 5 ϑεωρειτε TeOrejte |seht
2. 67. 1761. 359. 9207. 9. 2 9 4 5 δε de |nun/aber
3. 68. 1762. 361. 9209. 11. 7 418 80 8 30 10 20 70 200 πηλικoσ päljkos |wie groß
4. 69. 1763. 368. 9216. 18. 5 1040 70 400 300 70 200 oυτoσ oütos |der (ist)
5. 70. 1764. 373. 9221. 23. 1 800 800 ω O |dem
6. 71. 1765. 374. 9222. 24. 3 31 20 1 10 και kaj |selbst/sogar
7. 72. 1766. 377. 9225. 27. 7 388 4 5 20 1 300 8 50 δεκατην dekatän |(den) Zehnten
8. 73. 1767. 384. 9232. 34. 6 145 1 2 100 1 1 40 αβρααµ abraam |Abraham
9. 74. 1768. 390. 9238. 40. 6 884 5 4 800 20 5 50 εδωκεν edOken |gab/gegeben hat

10. 75. 1769. 396. 9244. 46. 2 25 5 20 εκ ek |von
11. 76. 1770. 398. 9246. 48. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
12. 77. 1771. 401. 9249. 51. 10 1120 1 20 100 70 9 10 50 10 800 50 ακρoϑινιων akroTjnjOn |(ersten) Beute
13. 78. 1772. 411. 9259. 61. 1 70 70 o o |der
14. 79. 1773. 412. 9260. 62. 10 1400 80 1 300 100 10 1 100 600 8 200 πατριαρχησ patrjarcäs |Patriarch/

Stammväter

Ende des Verses 7.4
Verse: 105, Buchstaben: 71, 421, 9269, Totalwerte: 8714, 53260, 1079849

Schauet aber, wie groß dieser war, welchem selbst Abraham, der Patriarch, den Zehnten von der Beute gab.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 80. 1774. 422. 9270. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |auch/und
2. 81. 1775. 425. 9273. 4. 2 80 70 10 oι oj |die(jenigen)
3. 82. 1776. 427. 9275. 6. 3 95 40 5 50 µεν men |zwar
4. 83. 1777. 430. 9278. 9. 2 25 5 20 εκ ek |von
5. 84. 1778. 432. 9280. 11. 3 1150 300 800 50 των tOn |den
6. 85. 1779. 435. 9283. 14. 4 1260 400 10 800 50 υιων üjOn |Söhnen
7. 86. 1780. 439. 9287. 18. 4 445 30 5 400 10 λευι leüj |Levi(s)///<anhänglich>
8. 87. 1781. 443. 9291. 22. 3 358 300 8 50 την tän |(die) das
9. 88. 1782. 446. 9294. 25. 9 482 10 5 100 1 300 5 10 1 50 ιερατειαν jeratejan |Priesteramt

10. 89. 1783. 455. 9303. 34. 11 749 30 1 40 2 1 50 70 50 300 5 200 λαµβανoντεσ lambanontes |empfangen/
Empfangenden

11. 90. 1784. 466. 9314. 45. 7 513 5 50 300 70 30 8 50 εντoλην entolän |den Auftrag/(das) Gebot
12. 91. 1785. 473. 9321. 52. 7 1335 5 600 70 400 200 10 50 εχoυσιν ecoüsjn |haben
13. 92. 1786. 480. 9328. 59. 11 1001 1 80 70 4 5 20 1 300 70 400 50 απoδεκατoυν apodekatoün |den Zehnten zu

nehmen/den Zehnten zu fordern
14. 93. 1787. 491. 9339. 70. 3 420 300 70 50 τoν ton |von dem
15. 94. 1788. 494. 9342. 73. 4 151 30 1 70 50 λαoν laon |Volk
16. 95. 1789. 498. 9346. 77. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
17. 96. 1790. 502. 9350. 81. 3 420 300 70 50 τoν ton |dem
18. 97. 1791. 505. 9353. 84. 5 280 50 70 40 70 50 νoµoν nomon |Gesetz
19. 98. 1792. 510. 9358. 89. 9 1635 300 70 400 300 5 200 300 10 50 τoυτεστιν toütestjn |also von/das ist
20. 99. 1793. 519. 9367. 98. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |(den)
21. 100. 1794. 523. 9371. 102. 8 1210 1 4 5 30 500 70 400 200 αδελϕoυσ adelfoüs |Brüdern
22. 101. 1795. 531. 9379. 110. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihren
23. 102. 1796. 536. 9384. 115. 6 216 20 1 10 80 5 100 καιπερ kajper |obgleich diese/obwohl
24. 103. 1797. 542. 9390. 121. 12 1118 5 60 5 30 8 30 400 9 70 300 1 200 εξεληλυϑoτασ exelälüTotas | hervorge-

gangen sind/ herausgekommenen
25. 104. 1798. 554. 9402. 133. 2 25 5 20 εκ ek |aus
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 105. 1799. 556. 9404. 135. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
27. 106. 1800. 559. 9407. 138. 6 1440 70 200 500 400 70 200 oσϕυoσ osfüos |(den) Lende(n)
28. 107. 1801. 565. 9413. 144. 6 145 1 2 100 1 1 40 αβρααµ abraam |Abraham(s)

Ende des Verses 7.5
Verse: 106, Buchstaben: 149, 570, 9418, Totalwerte: 17935, 71195, 1097784

Und zwar haben die von den Söhnen Levi, welche das Priestertum empfangen, ein Gebot, den Zehnten von dem Volke zu nehmen
nach dem Gesetz, das ist von ihren Brüdern, wiewohl sie aus den Lenden Abrahams gekommen sind.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 108. 1802. 571. 9419. 1. 1 70 70 o o |der
2. 109. 1803. 572. 9420. 2. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 110. 1804. 574. 9422. 4. 2 48 40 8 µη mä |nicht
4. 111. 1805. 576. 9424. 6. 15 1002 3 5 50 5 1 30 70 3 70 400 40 5 50 70 200 γενεαλoγoυµενoσ genealo-

goümenos |sein Geschlecht herleitet/seine Abkunft Herleitende
5. 112. 1806. 591. 9439. 21. 2 65 5 60 εξ ex |von
6. 113. 1807. 593. 9441. 23. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihnen
7. 114. 1808. 598. 9446. 28. 11 1214 4 5 4 5 20 1 300 800 20 5 50 δεδεκατωκεν dedekatOken |hat den Zehnten

genommen/hat den Zehnten erhoben
8. 115. 1809. 609. 9457. 39. 3 420 300 70 50 τoν ton |von
9. 116. 1810. 612. 9460. 42. 6 145 1 2 100 1 1 40 αβρααµ abraam |Abraham

10. 117. 1811. 618. 9466. 48. 3 31 20 1 10 και kaj |und
11. 118. 1812. 621. 9469. 51. 3 420 300 70 50 τoν ton |der/den
12. 119. 1813. 624. 9472. 54. 6 1026 5 600 70 50 300 1 εχoντα econta |hatte/Habenden
13. 120. 1814. 630. 9478. 60. 3 501 300 1 200 τασ tas |die
14. 121. 1815. 633. 9481. 63. 10 338 5 80 1 3 3 5 30 10 1 200 επαγγελιασ epaggeljas |Verheißungen
15. 122. 1816. 643. 9491. 73. 9 591 5 400 30 70 3 8 20 5 50 ευλoγηκεν eülogäken |(hat er) gesegnet

Ende des Verses 7.6
Verse: 107, Buchstaben: 81, 651, 9499, Totalwerte: 7431, 78626, 1105215

Er aber, der sein Geschlecht nicht von ihnen ableitete, hat den Zehnten von Abraham genommen und den gesegnet, der die Ver-
heißungen hatte.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 123. 1817. 652. 9500. 1. 5 1710 600 800 100 10 200 χωρισ cOrjs |nun un-/ohne
2. 124. 1818. 657. 9505. 6. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 125. 1819. 659. 9507. 8. 5 489 80 1 200 8 200 πασησ pasäs |/jede
4. 126. 1820. 664. 9512. 13. 10 675 1 50 300 10 30 70 3 10 1 200 αντιλoγιασ antjlogjas |widersprechlich ist es

so/Widerrede
5. 127. 1821. 674. 9522. 23. 2 370 300 70 τo to |dass der/das
6. 128. 1822. 676. 9524. 25. 7 756 5 30 1 300 300 70 50 ελαττoν elatton |Geringere
7. 129. 1823. 683. 9531. 32. 3 550 400 80 70 υπo üpo |von
8. 130. 1824. 686. 9534. 35. 3 770 300 70 400 τoυ toü |dem
9. 131. 1825. 689. 9537. 38. 10 1125 20 100 5 10 300 300 70 50 70 200 κρειττoνoσ krejttonos |Höher(gestellt)en

10. 132. 1826. 699. 9547. 48. 10 834 5 400 30 70 3 5 10 300 1 10 ευλoγειται eülogejtaj |wird gesegnet

Ende des Verses 7.7
Verse: 108, Buchstaben: 57, 708, 9556, Totalwerte: 7288, 85914, 1112503

Ohne allen Widerspruch aber wird das Geringere von dem Besseren gesegnet.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 133. 1827. 709. 9557. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 134. 1828. 712. 9560. 4. 3 809 800 4 5 ωδε Ode |hier
3. 135. 1829. 715. 9563. 7. 3 95 40 5 50 µεν men |zwar
4. 136. 1830. 718. 9566. 10. 7 531 4 5 20 1 300 1 200 δεκατασ dekatas |den Zehnten/(die) Zehnten
5. 137. 1831. 725. 9573. 17. 13 1063 1 80 70 9 50 8 200 20 70 50 300 5 200 απoϑνησκoντεσ apoTnäskontes

|sterbliche
6. 138. 1832. 738. 9586. 30. 8 1120 1 50 9 100 800 80 70 10 ανϑρωπoι anTrOpoj |Menschen
7. 139. 1833. 746. 9594. 38. 11 854 30 1 40 2 1 50 70 400 200 10 50 λαµβανoυσιν lambanoüsjn |nehmen/ emp-

fangen
8. 140. 1834. 757. 9605. 49. 4 40 5 20 5 10 εκει ekej |dort
9. 141. 1835. 761. 9609. 53. 2 9 4 5 δε de |aber

10. 142. 1836. 763. 9611. 55. 13 1776 40 1 100 300 400 100 70 400 40 5 50 70 200 µαρτυρoυµενoσ martüroüme-
nos |einer von dem bezeugt wird/ein bezeugt Werdender

11. 143. 1837. 776. 9624. 68. 3 380 70 300 10 oτι otj |dass
12. 144. 1838. 779. 9627. 71. 2 15 7 8 ζη zä |er lebt

Ende des Verses 7.8
Verse: 109, Buchstaben: 72, 780, 9628, Totalwerte: 6723, 92637, 1119226

Und hier zwar empfangen Menschen, welche sterben, die Zehnten, dort aber einer, von welchem bezeugt wird, daß er lebe;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 145. 1839. 781. 9629. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 146. 1840. 784. 9632. 4. 2 1000 800 200 ωσ Os |so/um
3. 147. 1841. 786. 9634. 6. 4 355 5 80 70 200 επoσ epos |/(das) rechte Wort
4. 148. 1842. 790. 9638. 10. 6 160 5 10 80 5 10 50 ειπειν ejpejn |zu sagen
5. 149. 1843. 796. 9644. 16. 3 15 4 10 1 δια dja |durch/in
6. 150. 1844. 799. 9647. 19. 6 145 1 2 100 1 1 40 αβρααµ abraam |Abraham
7. 151. 1845. 805. 9653. 25. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
8. 152. 1846. 808. 9656. 28. 4 445 30 5 400 10 λευι leüj |(für) Levi
9. 153. 1847. 812. 9660. 32. 1 70 70 o o |dem/der

10. 154. 1848. 813. 9661. 33. 7 531 4 5 20 1 300 1 200 δεκατασ dekatas |des Zehnten/(die) Zehnten
11. 155. 1849. 820. 9668. 40. 8 974 30 1 40 2 1 50 800 50 λαµβανων lambanOn |Empfänger/empfangende
12. 156. 1850. 828. 9676. 48. 11 1450 4 5 4 5 20 1 300 800 300 1 10 δεδεκατωται dedekatOtaj |ist der Zehnte ent-

richtet worden/ist zur Abgabe des Zehnten aufgefordert worden

Ende des Verses 7.9
Verse: 110, Buchstaben: 58, 838, 9686, Totalwerte: 5207, 97844, 1124433

und sozusagen ist durch Abraham auch Levi, der die Zehnten empfängt, gezehntet worden,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 157. 1851. 839. 9687. 1. 3 315 5 300 10 ετι etj |noch
2. 158. 1852. 842. 9690. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 159. 1853. 845. 9693. 7. 2 55 5 50 εν en |in
4. 160. 1854. 847. 9695. 9. 2 308 300 8 τη tä |der
5. 161. 1855. 849. 9697. 11. 5 1180 70 200 500 400 10 oσϕυι osfüj |Lende
6. 162. 1856. 854. 9702. 16. 3 770 300 70 400 τoυ toü |des
7. 163. 1857. 857. 9705. 19. 6 751 80 1 300 100 70 200 πατρoσ patros |Vaters
8. 164. 1858. 863. 9711. 25. 2 58 8 50 ην än |war er
9. 165. 1859. 865. 9713. 27. 3 375 70 300 5 oτε ote |als

10. 166. 1860. 868. 9716. 30. 10 1271 200 400 50 8 50 300 8 200 5 50 συνηντησεν sünäntäsen |begegnete/ begeg-
net ist

11. 167. 1861. 878. 9726. 40. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |ihm
12. 168. 1862. 882. 9730. 44. 1 70 70 o o |(der)
13. 169. 1863. 883. 9731. 45. 10 919 40 5 30 600 10 200 5 4 5 20 µελχισεδεκ melcjsedek |Melchisedek

Ende des Verses 7.10
Verse: 111, Buchstaben: 54, 892, 9740, Totalwerte: 7677, 105521, 1132110

denn er war noch in der Lende des Vaters, als Melchisedek ihm entgegenging.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 170. 1864. 893. 9741. 1. 2 15 5 10 ει ej |wenn
2. 171. 1865. 895. 9743. 3. 3 95 40 5 50 µεν men |///zwar
3. 172. 1866. 898. 9746. 6. 3 520 70 400 50 oυν oün |nun/also
4. 173. 1867. 901. 9749. 9. 9 1560 300 5 30 5 10 800 200 10 200 τελειωσισ telejOsjs |die Vollkomenheit/(die)

Vollendung
5. 174. 1868. 910. 9758. 18. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
6. 175. 1869. 913. 9761. 21. 3 508 300 8 200 τησ täs |das
7. 176. 1870. 916. 9764. 24. 9 983 30 5 400 10 300 10 20 8 200 λευιτικησ leüjtjkäs |levitische
8. 177. 1871. 925. 9773. 33. 9 1773 10 5 100 800 200 400 50 8 200 ιερωσυνησ jerOsünäs |Priestertum
9. 178. 1872. 934. 9782. 42. 2 58 8 50 ην än |(gekommen) wäre

10. 179. 1873. 936. 9784. 44. 1 70 70 o o |das
11. 180. 1874. 937. 9785. 45. 4 301 30 1 70 200 λαoσ laos |Volk
12. 181. 1875. 941. 9789. 49. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn/ja
13. 182. 1876. 944. 9792. 52. 2 85 5 80 επ ep |unter/aufgrund von
14. 183. 1877. 946. 9794. 54. 4 709 1 400 300 8 αυτη aütä |diesem/ihm
15. 184. 1878. 950. 9798. 58. 12 977 50 5 50 70 40 70 9 5 300 8 300 70 νενoµoϑετητo nenomoTetäto |hat das

Gesetz empfangen
16. 185. 1879. 962. 9810. 70. 3 510 300 10 200 τισ tjs |wozu/welcher
17. 186. 1880. 965. 9813. 73. 3 315 5 300 10 ετι etj |noch
18. 187. 1881. 968. 9816. 76. 5 716 600 100 5 10 1 χρεια creja |wäre es nötig/Bedarf (wäre)
19. 188. 1882. 973. 9821. 81. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |(dass) nach
20. 189. 1883. 977. 9825. 85. 3 358 300 8 50 την tän |der
21. 190. 1884. 980. 9828. 88. 5 421 300 1 60 10 50 ταξιν taxjn |Weise/Ordnung
22. 191. 1885. 985. 9833. 93. 10 919 40 5 30 600 10 200 5 4 5 20 µελχισεδεκ melcjsedek |Melchisedeks
23. 192. 1886. 995. 9843. 103. 6 530 5 300 5 100 70 50 ετερoν eteron |ein anderer
24. 193. 1887. 1001. 9849. 109. 10 782 1 50 10 200 300 1 200 9 1 10 ανιστασϑαι anjstasTaj |auftritt/bestellt wird
25. 194. 1888. 1011. 9859. 119. 5 121 10 5 100 5 1 ιερεα jerea |(als) Priester
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 195. 1889. 1016. 9864. 124. 3 31 20 1 10 και kaj |und
27. 196. 1890. 1019. 9867. 127. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
28. 197. 1891. 1021. 9869. 129. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
29. 198. 1892. 1025. 9873. 133. 3 358 300 8 50 την tän |der
30. 199. 1893. 1028. 9876. 136. 5 421 300 1 60 10 50 ταξιν taxjn |Weise/Ordnung
31. 200. 1894. 1033. 9881. 141. 5 952 1 1 100 800 50 ααρων aarOn |Aaron(s)///<Erleuchteter>
32. 201. 1895. 1038. 9886. 146. 8 263 30 5 3 5 200 9 1 10 λεγεσϑαι legesTaj |benannt wird

Ende des Verses 7.11
Verse: 112, Buchstaben: 153, 1045, 9893, Totalwerte: 15584, 121105, 1147694

Wenn nun die Vollkommenheit durch das levitische Priestertum wäre (denn in Verbindung mit demselben hat das Volk das Gesetz
empfangen), welches Bedürfnis war noch vorhanden, daß ein anderer Priester nach der Ordnung Melchisedeks aufstehe, und nicht nach
der Ordnung Aarons genannt werde?
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 202. 1896. 1046. 9894. 1. 13 973 40 5 300 1 300 10 9 5 40 5 50 8 200 µετατιϑεµενησ metatjTemenäs

|(wenn) verändert wird
2. 203. 1897. 1059. 9907. 14. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 204. 1898. 1062. 9910. 17. 3 508 300 8 200 τησ täs |das
4. 205. 1899. 1065. 9913. 20. 9 1773 10 5 100 800 200 400 50 8 200 ιερωσυνησ jerOsünäs |Priestertum
5. 206. 1900. 1074. 9922. 29. 2 65 5 60 εξ ex |so muss/aus
6. 207. 1901. 1076. 9924. 31. 7 283 1 50 1 3 20 8 200 αναγκησ anagkäs |notwendigerweise/Notwendigkeit
7. 208. 1902. 1083. 9931. 38. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
8. 209. 1903. 1086. 9934. 41. 5 630 50 70 40 70 400 νoµoυ nomoü |(des) Gesetzes
9. 210. 1904. 1091. 9939. 46. 9 770 40 5 300 1 9 5 200 10 200 µεταϑεσισ metaTesjs |eine Änderung/Verände-

rung
10. 211. 1905. 1100. 9948. 55. 7 379 3 10 50 5 300 1 10 γινεται gjnetaj |erfolgen/geschieht

Ende des Verses 7.12
Verse: 113, Buchstaben: 61, 1106, 9954, Totalwerte: 5516, 126621, 1153210

Denn wenn das Priestertum geändert wird, so findet notwendig auch eine Änderung des Gesetzes statt.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 212. 1906. 1107. 9955. 1. 2 505 5 500 εϕ ef |von/über
2. 213. 1907. 1109. 9957. 3. 2 120 70 50 oν on |dem/den
3. 214. 1908. 1111. 9959. 5. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn (der)(jenige)
4. 215. 1909. 1114. 9962. 8. 7 354 30 5 3 5 300 1 10 λεγεται legetaj |gesagt werden//gesagt wird
5. 216. 1910. 1121. 9969. 15. 5 1002 300 1 400 300 1 ταυτα taüta |diese Dinge/dieses
6. 217. 1911. 1126. 9974. 20. 5 1138 500 400 30 8 200 ϕυλησ füläs |einem Stamm
7. 218. 1912. 1131. 9979. 25. 6 611 5 300 5 100 1 200 ετερασ eteras |anderen
8. 219. 1913. 1137. 9985. 31. 10 1233 40 5 300 5 200 600 8 20 5 50 µετεσχηκεν metescäken |gehört an/hat an-

gehört
9. 220. 1914. 1147. 9995. 41. 2 501 1 500 αϕ af |von

10. 221. 1915. 1149. 9997. 43. 2 208 8 200 ησ äs |dem
11. 222. 1916. 1151. 9999. 45. 6 689 70 400 4 5 10 200 oυδεισ oüdejs |keiner/niemand
12. 223. 1917. 1157. 10005. 51. 11 1338 80 100 70 200 5 200 600 8 20 5 50 πρoσεσχηκεν prosescäken |gedient

hat/sich befasst hat
13. 224. 1918. 1168. 10016. 62. 2 1100 300 800 τω tO |an dem/mit dem
14. 225. 1919. 1170. 10018. 64. 11 2038 9 400 200 10 1 200 300 8 100 10 800 ϑυσιαστηριω TüsjastärjO |Altar

Ende des Verses 7.13
Verse: 114, Buchstaben: 74, 1180, 10028, Totalwerte: 10941, 137562, 1164151

Denn der, von welchem dies gesagt wird, gehört zu einem anderen Stamme, aus welchem niemand des Altars gewartet hat.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 226. 1920. 1181. 10029. 1. 8 412 80 100 70 4 8 30 70 50 πρoδηλoν prodälon |denn bekannt ist es/ganz offenbar

(ist)
2. 227. 1921. 1189. 10037. 9. 3 104 3 1 100 γαρ gar |ja
3. 228. 1922. 1192. 10040. 12. 3 380 70 300 10 oτι otj |dass
4. 229. 1923. 1195. 10043. 15. 2 65 5 60 εξ ex |aus
5. 230. 1924. 1197. 10045. 17. 5 485 10 70 400 4 1 ιoυδα joüda |Juda///<Lobpreis>
6. 231. 1925. 1202. 10050. 22. 11 763 1 50 1 300 5 300 1 30 20 5 50 ανατεταλκεν anatetalken |entsprossen

ist/hervorgegangen ist
7. 232. 1926. 1213. 10061. 33. 1 70 70 o o |(der)
8. 233. 1927. 1214. 10062. 34. 6 800 20 400 100 10 70 200 κυριoσ kürjos |Herr
9. 234. 1928. 1220. 10068. 40. 4 898 8 40 800 50 ηµων ämOn |unser

10. 235. 1929. 1224. 10072. 44. 3 215 5 10 200 εισ ejs |(und) zu/in bezug auf
11. 236. 1930. 1227. 10075. 47. 2 58 8 50 ην än |diesem/welchen
12. 237. 1931. 1229. 10077. 49. 5 988 500 400 30 8 50 ϕυλην fülän |Stamm
13. 238. 1932. 1234. 10082. 54. 5 529 70 400 4 5 50 oυδεν oüden |nichts
14. 239. 1933. 1239. 10087. 59. 4 195 80 5 100 10 περι perj |über ein/im Blick auf
15. 240. 1934. 1243. 10091. 63. 9 1773 10 5 100 800 200 400 50 8 200 ιερωσυνησ jerOsünäs |Priestertum
16. 241. 1935. 1252. 10100. 72. 5 1248 40 800 200 8 200 µωσησ mOsäs |Mose
17. 242. 1936. 1257. 10105. 77. 8 329 5 30 1 30 8 200 5 50 ελαλησεν elaläsen |hat geredet/gesagt hat

Ende des Verses 7.14
Verse: 115, Buchstaben: 84, 1264, 10112, Totalwerte: 9312, 146874, 1173463

Denn es ist offenbar, daß unser Herr aus Juda entsprossen ist, zu welchem Stamme Moses nichts in Bezug auf Priester geredet hat.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 243. 1937. 1265. 10113. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 244. 1938. 1268. 10116. 4. 12 1190 80 5 100 10 200 200 70 300 5 100 70 50 περισσoτερoν perjssoteron |viel

klarer/in höherem Maß
3. 245. 1939. 1280. 10128. 16. 3 315 5 300 10 ετι etj |noch
4. 246. 1940. 1283. 10131. 19. 9 484 20 1 300 1 4 8 30 70 50 καταδηλoν katadälon |die Sache/ganz deutlich
5. 247. 1941. 1292. 10140. 28. 5 565 5 200 300 10 50 εστιν estjn |liegt/ist es
6. 248. 1942. 1297. 10145. 33. 2 15 5 10 ει ej |wenn
7. 249. 1943. 1299. 10147. 35. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |von/gemäß
8. 250. 1944. 1303. 10151. 39. 3 358 300 8 50 την tän |/der
9. 251. 1945. 1306. 10154. 42. 9 869 70 40 70 10 70 300 8 300 1 oµoιoτητα omojotäta |gleicher Art/Gleichheit

10. 252. 1946. 1315. 10163. 51. 10 919 40 5 30 600 10 200 5 4 5 20 µελχισεδεκ melcjsedek |wie Melchisedek/mit
Melchisedek

11. 253. 1947. 1325. 10173. 61. 9 873 1 50 10 200 300 1 300 1 10 ανισταται anjstataj |auftritt/bestellt wird
12. 254. 1948. 1334. 10182. 70. 6 720 10 5 100 5 400 200 ιερευσ jereüs |ein Priester
13. 255. 1949. 1340. 10188. 76. 6 680 5 300 5 100 70 200 ετερoσ eteros |anderer

Ende des Verses 7.15
Verse: 116, Buchstaben: 81, 1345, 10193, Totalwerte: 7341, 154215, 1180804

Und es ist noch weit augenscheinlicher, wenn, nach der Gleichheit Melchisedeks, ein anderer Priester aufsteht,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 256. 1950. 1346. 10194. 1. 2 270 70 200 oσ os |der
2. 257. 1951. 1348. 10196. 3. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
3. 258. 1952. 1350. 10198. 5. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |aufgrund/nach
4. 259. 1953. 1354. 10202. 9. 5 280 50 70 40 70 50 νoµoν nomon |des Gesetzes/(dem) Gesetz
5. 260. 1954. 1359. 10207. 14. 7 663 5 50 300 70 30 8 200 εντoλησ entoläs |einer Bestimmung/eines Gebotes
6. 261. 1955. 1366. 10214. 21. 8 559 200 1 100 20 10 20 8 200 σαρκικησ sarkjkäs |die auf fleischlicher (Abstam-

mung) beruht/fleischlichen
7. 262. 1956. 1374. 10222. 29. 7 186 3 5 3 70 50 5 50 γεγoνεν gegonen |(es) geworden ist
8. 263. 1957. 1381. 10229. 36. 4 62 1 30 30 1 αλλα alla |sondern
9. 264. 1958. 1385. 10233. 40. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |aufgrund/nach

10. 265. 1959. 1389. 10237. 44. 7 555 4 400 50 1 40 10 50 δυναµιν dünamjn |(der) Kraft
11. 266. 1960. 1396. 10244. 51. 4 1015 7 800 8 200 ζωησ zOäs |(des) Lebens
12. 267. 1961. 1400. 10248. 55. 10 1523 1 20 1 300 1 30 400 300 70 400 ακαταλυτoυ akatalütoü |unauflöslichen

Ende des Verses 7.16
Verse: 117, Buchstaben: 64, 1409, 10257, Totalwerte: 6227, 160442, 1187031

der es nicht nach dem Gesetz eines fleischlichen Gebots geworden ist, sondern nach der Kraft eines unauflöslichen Lebens.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 268. 1962. 1410. 10258. 1. 8 956 40 1 100 300 400 100 5 10 µαρτυρει martürej |er (wird) bezeugt
2. 269. 1963. 1418. 10266. 9. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 270. 1964. 1421. 10269. 12. 3 380 70 300 10 oτι otj |///dass
4. 271. 1965. 1424. 10272. 15. 2 600 200 400 συ sü |du (bist)
5. 272. 1966. 1426. 10274. 17. 6 720 10 5 100 5 400 200 ιερευσ jereüs |Priester
6. 273. 1967. 1432. 10280. 23. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in/für
7. 274. 1968. 1435. 10283. 26. 3 420 300 70 50 τoν ton |/die
8. 275. 1969. 1438. 10286. 29. 5 862 1 10 800 50 1 αιωνα ajOna |Ewigkeit
9. 276. 1970. 1443. 10291. 34. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach

10. 277. 1971. 1447. 10295. 38. 3 358 300 8 50 την tän |der
11. 278. 1972. 1450. 10298. 41. 5 421 300 1 60 10 50 ταξιν taxjn |Weise/Ordnung
12. 279. 1973. 1455. 10303. 46. 10 919 40 5 30 600 10 200 5 4 5 20 µελχισεδεκ melcjsedek |Melchisedeks

Ende des Verses 7.17
Verse: 118, Buchstaben: 55, 1464, 10312, Totalwerte: 6277, 166719, 1193308

Denn ihm wird bezeugt: ’Du bist Priester in Ewigkeit nach der Ordnung Melchisedeks’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 280. 1974. 1465. 10313. 1. 8 733 1 9 5 300 8 200 10 200 αϑετησισ aTetäsjs |damit eine Aufhebung/(die)

Ungültigkeitserklärung
2. 281. 1975. 1473. 10321. 9. 3 95 40 5 50 µεν men |/auf der einen Seite
3. 282. 1976. 1476. 10324. 12. 3 104 3 1 100 γαρ gar |nämlich
4. 283. 1977. 1479. 10327. 15. 7 379 3 10 50 5 300 1 10 γινεται gjnetaj |erfolgt/geschieht
5. 284. 1978. 1486. 10334. 22. 10 1132 80 100 70 1 3 70 400 200 8 200 πρoαγoυσησ proagoüsäs |des vorher gülti-

gen/(des) vorhergehenden
6. 285. 1979. 1496. 10344. 32. 7 663 5 50 300 70 30 8 200 εντoλησ entoläs |Gebots
7. 286. 1980. 1503. 10351. 39. 3 15 4 10 1 δια dja |wegen
8. 287. 1981. 1506. 10354. 42. 2 370 300 70 τo to |der/des
9. 288. 1982. 1508. 10356. 44. 5 909 1 400 300 8 200 αυτησ aütäs |seiner/an ihm

10. 289. 1983. 1513. 10361. 49. 7 470 1 200 9 5 50 5 200 ασϑενεσ asTenes |Kraftlosigkeit/Schwachen
11. 290. 1984. 1520. 10368. 56. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 291. 1985. 1523. 10371. 59. 8 1591 1 50 800 500 5 30 5 200 ανωϕελεσ anOfeles |Nutzlosigkeit/Nutzlosen

Ende des Verses 7.18
Verse: 119, Buchstaben: 66, 1530, 10378, Totalwerte: 6492, 173211, 1199800

Denn da ist eine Abschaffung des vorhergehenden Gebots seiner Schwachheit und Nutzlosigkeit wegen
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 292. 1986. 1531. 10379. 1. 5 529 70 400 4 5 50 oυδεν oüden |nichts
2. 293. 1987. 1536. 10384. 6. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 294. 1988. 1539. 10387. 9. 10 1410 5 300 5 30 5 10 800 200 5 50 ετελειωσεν etelejOsen |hat zur Vollkommen-

heit gebracht/hat vollendet
4. 295. 1989. 1549. 10397. 19. 1 70 70 o o |das
5. 296. 1990. 1550. 10398. 20. 5 430 50 70 40 70 200 νoµoσ nomos |Gesetz
6. 297. 1991. 1555. 10403. 25. 10 1115 5 80 5 10 200 1 3 800 3 8 επεισαγωγη epejsagOgä |zugleich die

Einführung/(es geschieht die) Einführung
7. 298. 1992. 1565. 10413. 35. 2 9 4 5 δε de |aber
8. 299. 1993. 1567. 10415. 37. 10 1125 20 100 5 10 300 300 70 50 70 200 κρειττoνoσ krejttonos |einer besseren
9. 300. 1994. 1577. 10425. 47. 7 399 5 30 80 10 4 70 200 ελπιδoσ elpjdos |Hoffnung

10. 301. 1995. 1584. 10432. 54. 2 14 4 10 δι dj |durch
11. 302. 1996. 1586. 10434. 56. 2 208 8 200 ησ äs |die
12. 303. 1997. 1588. 10436. 58. 9 193 5 3 3 10 7 70 40 5 50 εγγιζoµεν eggjzomen |wir nahen (können)
13. 304. 1998. 1597. 10445. 67. 2 1100 300 800 τω tO |(dem)
14. 305. 1999. 1599. 10447. 69. 3 814 9 5 800 ϑεω TeO |Gott

Ende des Verses 7.19
Verse: 120, Buchstaben: 71, 1601, 10449, Totalwerte: 7520, 180731, 1207320

(denn das Gesetz hat nichts zur Vollendung gebracht) und die Einführung einer besseren Hoffnung, durch welche wir Gott nahen.

pgz 131



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 306. 2000. 1602. 10450. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 307. 2001. 1605. 10453. 4. 3 30 20 1 9 καϑ kaT |in-
3. 308. 2002. 1608. 10456. 7. 4 390 70 200 70 50 oσoν oson |sofern dies/wiefern
4. 309. 2003. 1612. 10460. 11. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
5. 310. 2004. 1614. 10462. 13. 5 1710 600 800 100 10 200 χωρισ cOrjs |ohne
6. 311. 2005. 1619. 10467. 18. 10 1511 70 100 20 800 40 70 200 10 1 200 oρκωµoσιασ orkOmosjas |Eidschwur ge-

schah/eidliche Versicherung (dies geschah)
7. 312. 2006. 1629. 10477. 28. 2 80 70 10 oι oj |/die
8. 313. 2007. 1631. 10479. 30. 3 95 40 5 50 µεν men |jene/einen
9. 314. 2008. 1634. 10482. 33. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn/nämlich

10. 315. 2009. 1637. 10485. 36. 5 1710 600 800 100 10 200 χωρισ cOrjs |ohne
11. 316. 2010. 1642. 10490. 41. 10 1511 70 100 20 800 40 70 200 10 1 200 oρκωµoσιασ orkOmosjas |Eidschwur/ eid-

liche Versicherung
12. 317. 2011. 1652. 10500. 51. 5 275 5 10 200 10 50 εισιν ejsjn |sind
13. 318. 2012. 1657. 10505. 56. 6 330 10 5 100 5 10 200 ιερεισ jerejs |Priester
14. 319. 2013. 1663. 10511. 62. 9 706 3 5 3 70 50 70 300 5 200 γεγoνoτεσ gegonotes |geworden

Ende des Verses 7.20
Verse: 121, Buchstaben: 70, 1671, 10519, Totalwerte: 8953, 189684, 1216273

Und inwiefern dies nicht ohne Eidschwur geschah,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 320. 2014. 1672. 10520. 1. 1 70 70 o o |dieser/er
2. 321. 2015. 1673. 10521. 2. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 322. 2016. 1675. 10523. 4. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |mit
4. 323. 2017. 1679. 10527. 8. 10 1511 70 100 20 800 40 70 200 10 1 200 oρκωµoσιασ orkOmosjas |einem

Eid/einer eidlichen Versicherung
5. 324. 2018. 1689. 10537. 18. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
6. 325. 2019. 1692. 10540. 21. 3 770 300 70 400 τoυ toü |den
7. 326. 2020. 1695. 10543. 24. 8 728 30 5 3 70 50 300 70 200 λεγoντoσ legontos |der sprach/Sagenden
8. 327. 2021. 1703. 10551. 32. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |zu
9. 328. 2022. 1707. 10555. 36. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ihm

10. 329. 2023. 1712. 10560. 41. 6 1165 800 40 70 200 5 50 ωµoσεν Omosen |geschworen hat
11. 330. 2024. 1718. 10566. 47. 6 800 20 400 100 10 70 200 κυριoσ kürjos |(der) Herr
12. 331. 2025. 1724. 10572. 53. 3 31 20 1 10 και kaj |und
13. 332. 2026. 1727. 10575. 56. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
14. 333. 2027. 1729. 10577. 58. 15 962 40 5 300 1 40 5 30 8 9 8 200 5 300 1 10 µεταµεληϑησεται metameläTäse-

taj |wird es ihn gereuen/wird er bereuen
15. 334. 2028. 1744. 10592. 73. 2 600 200 400 συ sü |du (bist)
16. 335. 2029. 1746. 10594. 75. 6 720 10 5 100 5 400 200 ιερευσ jereüs |Priester
17. 336. 2030. 1752. 10600. 81. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in/für
18. 337. 2031. 1755. 10603. 84. 3 420 300 70 50 τoν ton |/die
19. 338. 2032. 1758. 10606. 87. 5 862 1 10 800 50 1 αιωνα ajOna |Ewigkeit
20. 339. 2033. 1763. 10611. 92. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach//
21. 340. 2034. 1767. 10615. 96. 3 358 300 8 50 την tän |der//
22. 341. 2035. 1770. 10618. 99. 5 421 300 1 60 10 50 ταξιν taxjn |Weise///Ordnung
23. 342. 2036. 1775. 10623. 104. 10 919 40 5 30 600 10 200 5 4 5 20 µελχισεδεκ melcjsedek |Melchisedeks//

Ende des Verses 7.21
Verse: 122, Buchstaben: 113, 1784, 10632, Totalwerte: 12985, 202669, 1229258

(denn jene sind ohne Eidschwur Priester geworden, dieser aber mit Eidschwur durch den, der zu ihm sprach: ’Der Herr hat geschworen,
und es wird ihn nicht gereuen: Du bist Priester in Ewigkeit (nach der Ordnung Melchisedeks)’),
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 343. 2037. 1785. 10633. 1. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |in-
2. 344. 2038. 1789. 10637. 5. 8 1460 300 70 200 70 400 300 70 50 τoσoυτoν tosoüton |sofern
3. 345. 2039. 1797. 10645. 13. 10 1125 20 100 5 10 300 300 70 50 70 200 κρειττoνoσ krejttonos |eines besseren
4. 346. 2040. 1807. 10655. 23. 8 260 4 10 1 9 8 20 8 200 διαϑηκησ djaTäkäs |Bundes
5. 347. 2041. 1815. 10663. 31. 7 186 3 5 3 70 50 5 50 γεγoνεν gegonen |ist geworden
6. 348. 2042. 1822. 10670. 38. 6 681 5 3 3 400 70 200 εγγυoσ eggüos |Bürge
7. 349. 2043. 1828. 10676. 44. 6 888 10 8 200 70 400 200 ιησoυσ jäsoüs |Jesus

Ende des Verses 7.22
Verse: 123, Buchstaben: 49, 1833, 10681, Totalwerte: 4922, 207591, 1234180

insofern ist Jesus eines besseren Bundes Bürge geworden.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 350. 2044. 1834. 10682. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 351. 2045. 1837. 10685. 4. 2 80 70 10 oι oj |jene/die
3. 352. 2046. 1839. 10687. 6. 3 95 40 5 50 µεν men |/einen
4. 353. 2047. 1842. 10690. 9. 8 450 80 30 5 10 70 50 5 200 πλειoνεσ plejones |in großer Anzahl/mehr
5. 354. 2048. 1850. 10698. 17. 5 275 5 10 200 10 50 εισιν ejsjn |sind
6. 355. 2049. 1855. 10703. 22. 9 706 3 5 3 70 50 70 300 5 200 γεγoνoτεσ gegonotes |geworden
7. 356. 2050. 1864. 10712. 31. 6 330 10 5 100 5 10 200 ιερεισ jerejs |Priester
8. 357. 2051. 1870. 10718. 37. 3 15 4 10 1 δια dja |(deswegen) weil
9. 358. 2052. 1873. 10721. 40. 2 370 300 70 τo to |der///dem

10. 359. 2053. 1875. 10723. 42. 6 1161 9 1 50 1 300 800 ϑανατω TanatO |Tod/durch (den) Todes
11. 360. 2054. 1881. 10729. 48. 9 1475 20 800 30 400 5 200 9 1 10 κωλυεσϑαι kOlüesTaj |sie hinderte/(sie) gehin-

dert werden
12. 361. 2055. 1890. 10738. 57. 10 342 80 1 100 1 40 5 50 5 10 50 παραµενειν paramenejn |am Bleiben/(es) zu

bleiben

Ende des Verses 7.23
Verse: 124, Buchstaben: 66, 1899, 10747, Totalwerte: 5330, 212921, 1239510

Und jener sind mehrere Priester geworden, weil sie durch den Tod verhindert waren zu bleiben;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 362. 2056. 1900. 10748. 1. 1 70 70 o o |er
2. 363. 2057. 1901. 10749. 2. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 364. 2058. 1903. 10751. 4. 3 15 4 10 1 δια dja |deswegen weil
4. 365. 2059. 1906. 10754. 7. 2 370 300 70 τo to |///dem
5. 366. 2060. 1908. 10756. 9. 6 160 40 5 50 5 10 50 µενειν menejn |bleibt
6. 367. 2061. 1914. 10762. 15. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |er
7. 368. 2062. 1919. 10767. 20. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
8. 369. 2063. 1922. 10770. 23. 3 420 300 70 50 τoν ton |/die
9. 370. 2064. 1925. 10773. 26. 5 862 1 10 800 50 1 αιωνα ajOna |Ewigkeit

10. 371. 2065. 1930. 10778. 31. 10 606 1 80 1 100 1 2 1 300 70 50 απαραβατoν aparabaton |ein unübertragba-
res/als ein unwandelbares

11. 372. 2066. 1940. 10788. 41. 4 620 5 600 5 10 εχει ecej |hat
12. 373. 2067. 1944. 10792. 45. 3 358 300 8 50 την tän |/das
13. 374. 2068. 1947. 10795. 48. 9 1623 10 5 100 800 200 400 50 8 50 ιερωσυνην jerOsünän |Priestertum

Ende des Verses 7.24
Verse: 125, Buchstaben: 56, 1955, 10803, Totalwerte: 6149, 219070, 1245659

dieser aber, weil er in Ewigkeit bleibt, hat ein unveränderliches Priestertum.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.25

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 375. 2069. 1956. 10804. 1. 4 134 70 9 5 50 oϑεν oTen |daher
2. 376. 2070. 1960. 10808. 5. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
3. 377. 2071. 1963. 10811. 8. 6 1072 200 800 7 5 10 50 σωζειν sOzejn |retten
4. 378. 2072. 1969. 10817. 14. 3 215 5 10 200 εισ ejs |/für
5. 379. 2073. 1972. 10820. 17. 2 370 300 70 τo to |/das
6. 380. 2074. 1974. 10822. 19. 8 671 80 1 50 300 5 30 5 200 παντελεσ panteles |vollkommen/Gänzliche
7. 381. 2075. 1982. 10830. 27. 7 766 4 400 50 1 300 1 10 δυναται dünataj |kann er
8. 382. 2076. 1989. 10837. 34. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |die(jenigen die)
9. 383. 2077. 1993. 10841. 38. 14 1990 80 100 70 200 5 100 600 70 40 5 50 70 400 200 πρoσερχoµενoυσ proserco-

menoüs |kommen/Hinzukommenden
10. 384. 2078. 2007. 10855. 52. 2 14 4 10 δι dj |durch
11. 385. 2079. 2009. 10857. 54. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |ihn
12. 386. 2080. 2014. 10862. 59. 2 1100 300 800 τω tO |zu (dem)
13. 387. 2081. 2016. 10864. 61. 3 814 9 5 800 ϑεω TeO |Gott
14. 388. 2082. 2019. 10867. 64. 7 806 80 1 50 300 70 300 5 παντoτε pantote |weil für immer/allezeit
15. 389. 2083. 2026. 10874. 71. 3 857 7 800 50 ζων zOn |er lebt/lebend
16. 390. 2084. 2029. 10877. 74. 3 215 5 10 200 εισ ejs |um/für
17. 391. 2085. 2032. 10880. 77. 2 370 300 70 τo to |/das
18. 392. 2086. 2034. 10882. 79. 11 1474 5 50 300 400 3 600 1 50 5 10 50 εντυγχανειν entügcanejn |einzutreten/

Eintreten
19. 393. 2087. 2045. 10893. 90. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für
20. 394. 2088. 2049. 10897. 94. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |sie

Ende des Verses 7.25
Verse: 126, Buchstaben: 98, 2053, 10901, Totalwerte: 15176, 234246, 1260835

Daher vermag er auch völlig zu erretten, die durch ihn Gott nahen, indem er immerdar lebt, um sich für sie zu verwenden.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.26

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 395. 2089. 2054. 10902. 1. 8 1420 300 70 10 70 400 300 70 200 τoιoυτoσ tojoütos |ein solcher/ein so beschaffe-

ner
2. 396. 2090. 2062. 10910. 9. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 397. 2091. 2065. 10913. 12. 4 108 8 40 10 50 ηµιν ämjn |uns
4. 398. 2092. 2069. 10917. 16. 7 325 5 80 100 5 80 5 50 επρεπεν eprepen |tat not/war angemessen
5. 399. 2093. 2076. 10924. 23. 9 1421 1 100 600 10 5 100 5 400 200 αρχιερευσ arcjereüs |Hoherpriester
6. 400. 2094. 2085. 10933. 32. 5 550 70 200 10 70 200 oσιoσ osjos |(der) heilig(er)
7. 401. 2095. 2090. 10938. 37. 6 312 1 20 1 20 70 200 ακακoσ akakos |unschuldig/freier vom Bösen
8. 402. 2096. 2096. 10944. 43. 8 672 1 40 10 1 50 300 70 200 αµιαντoσ amjantos |unbefleckt(er)
9. 403. 2097. 2104. 10952. 51. 12 2100 20 5 600 800 100 10 200 40 5 50 70 200 κεχωρισµενoσ kecOrjsmenos

|abgesondert(er)
10. 404. 2098. 2116. 10964. 63. 3 151 1 80 70 απo apo |von
11. 405. 2099. 2119. 10967. 66. 3 1150 300 800 50 των tOn |den
12. 406. 2100. 2122. 10970. 69. 9 2122 1 40 1 100 300 800 30 800 50 αµαρτωλων amartOlOn |Sündern
13. 407. 2101. 2131. 10979. 78. 3 31 20 1 10 και kaj |und
14. 408. 2102. 2134. 10982. 81. 10 1883 400 700 8 30 70 300 5 100 70 200 υψηλoτερoσ üPäloteros |höher
15. 409. 2103. 2144. 10992. 91. 3 1150 300 800 50 των tOn |als die
16. 410. 2104. 2147. 10995. 94. 7 1471 70 400 100 1 50 800 50 oυρανων oüranOn |Himmel
17. 411. 2105. 2154. 11002. 101. 9 493 3 5 50 70 40 5 50 70 200 γενoµενoσ genomenos |ist/gewordener

Ende des Verses 7.26
Verse: 127, Buchstaben: 109, 2162, 11010, Totalwerte: 15463, 249709, 1276298

Denn ein solcher Hoherpriester geziemte uns: heilig, unschuldig, unbefleckt, abgesondert von den Sündern und höher als die Him-
mel geworden,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.27

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 412. 2106. 2163. 11011. 1. 2 270 70 200 oσ os |der
2. 413. 2107. 2165. 11013. 3. 3 490 70 400 20 oυκ oük |(es) nicht
3. 414. 2108. 2168. 11016. 6. 4 620 5 600 5 10 εχει ecej |hat
4. 415. 2109. 2172. 11020. 10. 3 30 20 1 9 καϑ kaT |/an
5. 416. 2110. 2175. 11023. 13. 6 204 8 40 5 100 1 50 ηµεραν ämeran |täglich/(jedem) Tag
6. 417. 2111. 2181. 11029. 19. 7 133 1 50 1 3 20 8 50 αναγκην anagkän |nötig/Not
7. 418. 2112. 2188. 11036. 26. 5 1185 800 200 80 5 100 ωσπερ Osper |wie
8. 419. 2113. 2193. 11041. 31. 2 80 70 10 oι oj |die
9. 420. 2114. 2195. 11043. 33. 9 1031 1 100 600 10 5 100 5 10 200 αρχιερεισ arcjerejs |Hohenpriester

10. 421. 2115. 2204. 11052. 42. 8 775 80 100 70 300 5 100 70 50 πρoτερoν proteron |zuerst
11. 422. 2116. 2212. 11060. 50. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für
12. 423. 2117. 2216. 11064. 54. 3 1150 300 800 50 των tOn |die
13. 424. 2118. 2219. 11067. 57. 5 874 10 4 10 800 50 ιδιων jdjOn |eigenen
14. 425. 2119. 2224. 11072. 62. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |Sünden
15. 426. 2120. 2232. 11080. 70. 6 820 9 400 200 10 1 200 ϑυσιασ Tüsjas |Opfer
16. 427. 2121. 2238. 11086. 76. 9 722 1 50 1 500 5 100 5 10 50 αναϕερειν anaferejn |darzubringen
17. 428. 2122. 2247. 11095. 85. 6 401 5 80 5 10 300 1 επειτα epejta |danach
18. 429. 2123. 2253. 11101. 91. 3 1150 300 800 50 των tOn |(für) die
19. 430. 2124. 2256. 11104. 94. 3 770 300 70 400 τoυ toü |des
20. 431. 2125. 2259. 11107. 97. 4 501 30 1 70 400 λαoυ laoü |Volkes
21. 432. 2126. 2263. 11111. 101. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |dies(es letztere)
22. 433. 2127. 2268. 11116. 106. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
23. 434. 2128. 2271. 11119. 109. 8 428 5 80 70 10 8 200 5 50 επoιησεν epojäsen |hat er getan
24. 435. 2129. 2279. 11127. 117. 6 647 5 500 1 80 1 60 εϕαπαξ efapax |ein für allemal
25. 436. 2130. 2285. 11133. 123. 6 826 5 1 400 300 70 50 εαυτoν eaüton |(indem er) sich selbst
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 437. 2131. 2291. 11139. 129. 9 335 1 50 5 50 5 3 20 1 200 ανενεγκασ anenegkas |als Opfer darbrach-

te/dargebracht habend

Ende des Verses 7.27
Verse: 128, Buchstaben: 137, 2299, 11147, Totalwerte: 16573, 266282, 1292871

der nicht Tag für Tag nötig hat, wie die Hohenpriester, zuerst für die eigenen Sünden Schlachtopfer darzubringen, sodann für die
des Volkes; denn dieses hat er ein für allemal getan, als er sich selbst geopfert hat.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 7.28

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 438. 2132. 2300. 11148. 1. 1 70 70 o o |das
2. 439. 2133. 2301. 11149. 2. 5 430 50 70 40 70 200 νoµoσ nomos |Gesetz
3. 440. 2134. 2306. 11154. 7. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn/nämlich
4. 441. 2135. 2309. 11157. 10. 9 1710 1 50 9 100 800 80 70 400 200 ανϑρωπoυσ anTrOpoüs |Menschen
5. 442. 2136. 2318. 11166. 19. 10 808 20 1 9 10 200 300 8 200 10 50 καϑιστησιν kaTjstäsjn |bestimmt/setzt ein
6. 443. 2137. 2328. 11176. 29. 9 1031 1 100 600 10 5 100 5 10 200 αρχιερεισ arcjerejs |zu Hohenpriestern/als Ho-

hepriester
7. 444. 2138. 2337. 11185. 38. 7 1226 5 600 70 50 300 1 200 εχoντασ econtas |die behaftet sind mit/habende
8. 445. 2139. 2344. 11192. 45. 9 331 1 200 9 5 50 5 10 1 50 ασϑενειαν asTenejan |Schwachheit
9. 446. 2140. 2353. 11201. 54. 1 70 70 o o |das

10. 447. 2141. 2354. 11202. 55. 5 373 30 70 3 70 200 λoγoσ logos |Wort
11. 448. 2142. 2359. 11207. 60. 2 9 4 5 δε de |aber
12. 449. 2143. 2361. 11209. 62. 3 508 300 8 200 τησ täs |des/der
13. 450. 2144. 2364. 11212. 65. 10 1511 70 100 20 800 40 70 200 10 1 200 oρκωµoσιασ orkOmosjas |Eidschwurs/

eidlichen Versicherung
14. 451. 2145. 2374. 11222. 75. 3 508 300 8 200 τησ täs |der erfolgte/(das)
15. 452. 2146. 2377. 11225. 78. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |nach
16. 453. 2147. 2381. 11229. 82. 3 420 300 70 50 τoν ton |der Einführung des/dem
17. 454. 2148. 2384. 11232. 85. 5 280 50 70 40 70 50 νoµoν nomon |Gesetz(es)
18. 455. 2149. 2389. 11237. 90. 4 530 400 10 70 50 υιoν üjon |(den) Sohn
19. 456. 2150. 2393. 11241. 94. 3 215 5 10 200 εισ ejs |/für
20. 457. 2151. 2396. 11244. 97. 3 420 300 70 50 τoν ton |der in/die
21. 458. 2152. 2399. 11247. 100. 5 862 1 10 800 50 1 αιωνα ajOna |Ewigkeit(en)
22. 459. 2153. 2404. 11252. 105. 13 1670 300 5 300 5 30 5 10 800 40 5 50 70 50 τετελειωµενoν tetelejOmenon

|vollkommen ist/vollendeten

Ende des Verses 7.28
Verse: 129, Buchstaben: 117, 2416, 11264, Totalwerte: 13432, 279714, 1306303

Denn das Gesetz bestellt Menschen zu Hohenpriestern, die Schwachheit haben; das Wort des Eidschwurs aber, der nach dem Ge-
setz gekommen ist, einen Sohn, vollendet in Ewigkeit.

Ende des Kapitels 7
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 2154. 1. 11265. 1. 9 687 20 5 500 1 30 1 10 70 50 κεϕαλαιoν kefalajon |(die) Hauptsache
2. 2. 2155. 10. 11274. 10. 2 9 4 5 δε de |aber (ist)
3. 3. 2156. 12. 11276. 12. 3 95 5 80 10 επι epj |bei
4. 4. 2157. 15. 11279. 15. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |dem
5. 5. 2158. 19. 11283. 19. 10 483 30 5 3 70 40 5 50 70 10 200 λεγoµενoισ legomenojs |was wir sagen/gesagt

Werdenden
6. 6. 2159. 29. 11293. 29. 8 1270 300 70 10 70 400 300 70 50 τoιoυτoν tojoüton |einen solchen
7. 7. 2160. 37. 11301. 37. 6 770 5 600 70 40 5 50 εχoµεν ecomen |haben wir
8. 8. 2161. 43. 11307. 43. 8 822 1 100 600 10 5 100 5 1 αρχιερεα arcjerea |Hohenpriester
9. 9. 2162. 51. 11315. 51. 2 270 70 200 oσ os |der

10. 10. 2163. 53. 11317. 53. 8 300 5 20 1 9 10 200 5 50 εκαϑισεν ekaTjsen |sich gesetzt hat
11. 11. 2164. 61. 11325. 61. 2 55 5 50 εν en |zur
12. 12. 2165. 63. 11327. 63. 5 80 4 5 60 10 1 δεξια dexja |rechten
13. 13. 2166. 68. 11332. 68. 3 770 300 70 400 τoυ toü |des
14. 14. 2167. 71. 11335. 71. 6 699 9 100 70 50 70 400 ϑρoνoυ Tronoü |Thrones
15. 15. 2168. 77. 11341. 77. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
16. 16. 2169. 80. 11344. 80. 11 1737 40 5 3 1 30 800 200 400 50 8 200 µεγαλωσυνησ megalOsünäs |Majestät
17. 17. 2170. 91. 11355. 91. 2 55 5 50 εν en |in
18. 18. 2171. 93. 11357. 93. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |dem/den
19. 19. 2172. 97. 11361. 97. 8 901 70 400 100 1 50 70 10 200 oυρανoισ oüranojs |Himmel(n)

Ende des Verses 8.1
Verse: 130, Buchstaben: 104, 104, 11368, Totalwerte: 10671, 10671, 1316974

Die Summe dessen aber, was wir sagen, ist: Wir haben einen solchen Hohenpriester, der sich gesetzt hat zur Rechten des Thrones
der Majestät in den Himmeln,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 20. 2173. 105. 11369. 1. 3 1150 300 800 50 των tOn |des/an dem
2. 21. 2174. 108. 11372. 4. 5 864 1 3 10 800 50 αγιων agjOn |Heiligtum(s)
3. 22. 2175. 113. 11377. 9. 10 1188 30 5 10 300 70 400 100 3 70 200 λειτoυργoσ lejtoürgos |(einen) Diener
4. 23. 2176. 123. 11387. 19. 3 31 20 1 10 και kaj |und
5. 24. 2177. 126. 11390. 22. 3 508 300 8 200 τησ täs |der/an dem
6. 25. 2178. 129. 11393. 25. 6 486 200 20 8 50 8 200 σκηνησ skänäs |Stiftshütte/Zelt
7. 26. 2179. 135. 11399. 31. 3 508 300 8 200 τησ täs |/(an dem)
8. 27. 2180. 138. 11402. 34. 8 316 1 30 8 9 10 50 8 200 αληϑινησ aläTjnäs |wahr(haftig)en
9. 28. 2181. 146. 11410. 42. 2 58 8 50 ην än |die/das

10. 29. 2182. 148. 11412. 44. 6 208 5 80 8 60 5 50 επηξεν epäxen |errichtet hat
11. 30. 2183. 154. 11418. 50. 1 70 70 o o |der
12. 31. 2184. 155. 11419. 51. 6 800 20 400 100 10 70 200 κυριoσ kürjos |Herr
13. 32. 2185. 161. 11425. 57. 3 31 20 1 10 και kaj |und//
14. 33. 2186. 164. 11428. 60. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
15. 34. 2187. 167. 11431. 63. 8 1310 1 50 9 100 800 80 70 200 ανϑρωπoσ anTrOpos |ein Mensch

Ende des Verses 8.2
Verse: 131, Buchstaben: 70, 174, 11438, Totalwerte: 8018, 18689, 1324992

ein Diener des Heiligtums und der wahrhaftigen Hütte, welche der Herr errichtet hat, nicht der Mensch.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 35. 2188. 175. 11439. 1. 3 281 80 1 200 πασ pas |jeder
2. 36. 2189. 178. 11442. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 37. 2190. 181. 11445. 7. 9 1421 1 100 600 10 5 100 5 400 200 αρχιερευσ arcjereüs |Hohepriester
4. 38. 2191. 190. 11454. 16. 3 215 5 10 200 εισ ejs |um/zu
5. 39. 2192. 193. 11457. 19. 2 370 300 70 τo to |/dem
6. 40. 2193. 195. 11459. 21. 10 1120 80 100 70 200 500 5 100 5 10 50 πρoσϕερειν prosferejn |darzubringen/ Dar-

bringen
7. 41. 2194. 205. 11469. 31. 4 905 4 800 100 1 δωρα dOra |Gaben
8. 42. 2195. 209. 11473. 35. 2 305 300 5 τε te |/sowohl
9. 43. 2196. 211. 11475. 37. 3 31 20 1 10 και kaj |und/als auch

10. 44. 2197. 214. 11478. 40. 6 820 9 400 200 10 1 200 ϑυσιασ Tüsjas |Opfer
11. 45. 2198. 220. 11484. 46. 10 852 20 1 9 10 200 300 1 300 1 10 καϑισταται kaTjstataj |wird eingesetzt
12. 46. 2199. 230. 11494. 56. 4 134 70 9 5 50 oϑεν oTen |daher
13. 47. 2200. 234. 11498. 60. 9 206 1 50 1 3 20 1 10 70 50 αναγκαιoν anagkajon |muss/(ist) notwendig
14. 48. 2201. 243. 11507. 69. 5 670 5 600 5 10 50 εχειν ecejn |haben/(dass) hat
15. 49. 2202. 248. 11512. 74. 2 310 300 10 τι tj |etwas
16. 50. 2203. 250. 11514. 76. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
17. 51. 2204. 253. 11517. 79. 6 1190 300 70 400 300 70 50 τoυτoν toüton |dieser
18. 52. 2205. 259. 11523. 85. 1 70 70 o o |was
19. 53. 2206. 260. 11524. 86. 10 541 80 100 70 200 5 50 5 3 20 8 πρoσενεγκη prosenegkä |er darbringen kann

Ende des Verses 8.3
Verse: 132, Buchstaben: 95, 269, 11533, Totalwerte: 9576, 28265, 1334568

Denn jeder Hohepriester wird bestellt, um sowohl Gaben als auch Schlachtopfer darzubringen; daher ist es notwendig, daß auch dieser
etwas habe, das er darbringe.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 54. 2207. 270. 11534. 1. 2 15 5 10 ει ej |wenn
2. 55. 2208. 272. 11536. 3. 3 95 40 5 50 µεν men |///zwar
3. 56. 2209. 275. 11539. 6. 3 104 3 1 100 γαρ gar |nämlich/also
4. 57. 2210. 278. 11542. 9. 2 58 8 50 ην än |er sich befände/er wäre
5. 58. 2211. 280. 11544. 11. 3 95 5 80 10 επι epj |auf
6. 59. 2212. 283. 11547. 14. 3 211 3 8 200 γησ gäs |Erden
7. 60. 2213. 286. 11550. 17. 3 474 70 400 4 oυδ oüd |(so) nicht einmal
8. 61. 2214. 289. 11553. 20. 2 51 1 50 αν an |//
9. 62. 2215. 291. 11555. 22. 2 58 8 50 ην än |wäre er

10. 63. 2216. 293. 11557. 24. 6 720 10 5 100 5 400 200 ιερευσ jereüs |Priester
11. 64. 2217. 299. 11563. 30. 5 1270 70 50 300 800 50 oντων ontOn |weil hier sind/(weil da) sind
12. 65. 2218. 304. 11568. 35. 3 1150 300 800 50 των tOn |die
13. 66. 2219. 307. 11571. 38. 6 970 10 5 100 5 800 50 ιερεων jereOn |Priester
14. 67. 2220. 313. 11577. 44. 3 1150 300 800 50 των tOn |die
15. 68. 2221. 316. 11580. 47. 12 2325 80 100 70 200 500 5 100 70 50 300 800 50 πρoσϕερoντων prosferontOn

|opfern/Darbringenden
16. 69. 2222. 328. 11592. 59. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
17. 70. 2223. 332. 11596. 63. 3 420 300 70 50 τoν ton |(dem)
18. 71. 2224. 335. 11599. 66. 5 280 50 70 40 70 50 νoµoν nomon |Gesetz
19. 72. 2225. 340. 11604. 71. 2 301 300 1 τα ta |die
20. 73. 2226. 342. 11606. 73. 4 905 4 800 100 1 δωρα dOra |Gaben

Ende des Verses 8.4
Verse: 133, Buchstaben: 76, 345, 11609, Totalwerte: 10974, 39239, 1345542

Wenn er nun auf Erden wäre, so wäre er nicht einmal Priester, weil solche da sind, die nach dem Gesetz die Gaben darbringen,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 74. 2227. 346. 11610. 1. 7 645 70 10 300 10 50 5 200 oιτινεσ ojtjnes |diese
2. 75. 2228. 353. 11617. 8. 11 923 400 80 70 4 5 10 3 40 1 300 10 υπoδειγµατι üpodejgmatj |einem Ab-

bild/(dem) Abbild
3. 76. 2229. 364. 11628. 19. 3 31 20 1 10 και kaj |und
4. 77. 2230. 367. 11631. 22. 4 231 200 20 10 1 σκια skja |Schatten
5. 78. 2231. 371. 11635. 26. 11 1566 30 1 300 100 5 400 70 400 200 10 50 λατρευoυσιν latreüoüsjn |dienen
6. 79. 2232. 382. 11646. 37. 3 1150 300 800 50 των tOn |des/der
7. 80. 2233. 385. 11649. 40. 10 1566 5 80 70 400 100 1 50 10 800 50 επoυρανιων epoüranjOn |Himmlischen/

himmlischen (Dinge)
8. 81. 2234. 395. 11659. 50. 5 1030 20 1 9 800 200 καϑωσ kaTOs |gemäß/wie
9. 82. 2235. 400. 11664. 55. 13 1595 20 5 600 100 8 40 1 300 10 200 300 1 10 κεχρηµατισται kecrämatjstaj |der

göttlichen Weisung/ von Gott angewiesen ist
10. 83. 2236. 413. 11677. 68. 5 1248 40 800 200 8 200 µωσησ mOsäs |(die) Mose (erhielt)
11. 84. 2237. 418. 11682. 73. 6 955 40 5 30 30 800 50 µελλων mellOn |als er sollte/im Begriff seiend
12. 85. 2238. 424. 11688. 79. 9 495 5 80 10 300 5 30 5 10 50 επιτελειν epjtelejn |anfertigen/zu vollenden
13. 86. 2239. 433. 11697. 88. 3 358 300 8 50 την tän |die/das
14. 87. 2240. 436. 11700. 91. 6 336 200 20 8 50 8 50 σκηνην skänän |Stiftshütte/Zelt
15. 88. 2241. 442. 11706. 97. 3 171 70 100 1 oρα ora |achte darauf/sieh zu
16. 89. 2242. 445. 11709. 100. 3 104 3 1 100 γαρ gar |nämlich
17. 90. 2243. 448. 11712. 103. 5 768 500 8 200 10 50 ϕησιν fäsjn |heißt es/sagt (Gott)
18. 91. 2244. 453. 11717. 108. 7 576 80 70 10 8 200 8 200 πoιησησ pojäsäs |dass du machst/du sollst machen
19. 92. 2245. 460. 11724. 115. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alles
20. 93. 2246. 465. 11729. 120. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
21. 94. 2247. 469. 11733. 124. 3 420 300 70 50 τoν ton |dem
22. 95. 2248. 472. 11736. 127. 5 900 300 400 80 70 50 τυπoν tüpon |Vorbild
23. 96. 2249. 477. 11741. 132. 3 420 300 70 50 τoν ton |das/(dem)
24. 97. 2250. 480. 11744. 135. 9 984 4 5 10 600 9 5 50 300 1 δειχϑεντα dejcTenta |gezeigt worden ist/gezeigten
25. 98. 2251. 489. 11753. 144. 3 280 200 70 10 σoι soj |dir
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 99. 2252. 492. 11756. 147. 2 55 5 50 εν en |auf
27. 100. 2253. 494. 11758. 149. 2 1100 300 800 τω tO |dem
28. 101. 2254. 496. 11760. 151. 4 185 70 100 5 10 oρει orej |Berg

Ende des Verses 8.5
Verse: 134, Buchstaben: 154, 499, 11763, Totalwerte: 18846, 58085, 1364388

(welche dem Abbilde und Schatten der himmlischen Dinge dienen, gleichwie Moses eine göttliche Weisung empfing, als er im Be-
griff war, die Hütte aufzurichten; denn ’siehe’, spricht er, ’daß du alles nach dem Muster machest, das dir auf dem Berge gezeigt worden
ist’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 102. 2255. 500. 11764. 1. 4 510 50 400 50 10 νυνι nünj |jetzt/nun
2. 103. 2256. 504. 11768. 5. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 104. 2257. 506. 11770. 7. 12 2091 4 10 1 500 70 100 800 300 5 100 1 200 διαϕoρωτερασ djaforOteras |einen

erhabeneren/einen vortrefflicheren
4. 105. 2258. 518. 11782. 19. 8 1665 300 5 300 5 400 600 5 50 τετευχεν teteücen |hat er erlangt/hat er erhalten
5. 106. 2259. 526. 11790. 27. 11 1129 30 5 10 300 70 400 100 3 10 1 200 λειτoυργιασ lejtoürgjas |Dienst
6. 107. 2260. 537. 11801. 38. 3 1070 70 200 800 oσω osO |um so als er/in dem Maß als
7. 108. 2261. 540. 11804. 41. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
8. 109. 2262. 543. 11807. 44. 10 1125 20 100 5 10 300 300 70 50 70 200 κρειττoνoσ krejttonos |eines besseren
9. 110. 2263. 553. 11817. 54. 5 565 5 200 300 10 50 εστιν estjn |er ist

10. 111. 2264. 558. 11822. 59. 8 260 4 10 1 9 8 20 8 200 διαϑηκησ djaTäkäs |Bundes
11. 112. 2265. 566. 11830. 67. 7 763 40 5 200 10 300 8 200 µεσιτησ mesjtäs |Mittler
12. 113. 2266. 573. 11837. 74. 4 518 8 300 10 200 ητισ ätjs |der/welcher
13. 114. 2267. 577. 11841. 78. 3 95 5 80 10 επι epj |aufgrund
14. 115. 2268. 580. 11844. 81. 10 1065 20 100 5 10 300 300 70 200 10 50 κρειττoσιν krejttosjn |von besse-

ren/besserer
15. 116. 2269. 590. 11854. 91. 11 348 5 80 1 3 3 5 30 10 1 10 200 επαγγελιαισ epaggeljajs |Verheißungen
16. 117. 2270. 601. 11865. 102. 13 918 50 5 50 70 40 70 9 5 300 8 300 1 10 νενoµoϑετηται nenomoTetätaj

|festgesetzt wurde/gesetzlich eingerichtet worden ist

Ende des Verses 8.6
Verse: 135, Buchstaben: 114, 613, 11877, Totalwerte: 12162, 70247, 1376550

Jetzt aber hat er einen vortrefflicheren Dienst erlangt, insofern er auch Mittler ist eines besseren Bundes, der auf Grund besserer
Verheißungen gestiftet ist.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 118. 2271. 614. 11878. 1. 2 15 5 10 ει ej |wenn
2. 119. 2272. 616. 11880. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 120. 2273. 619. 11883. 6. 1 8 8 η ä |(der)
4. 121. 2274. 620. 11884. 7. 5 1288 80 100 800 300 8 πρωτη prOtä |erste (Bund)
5. 122. 2275. 625. 11889. 12. 6 98 5 20 5 10 50 8 εκεινη ekejnä |jene
6. 123. 2276. 631. 11895. 18. 2 58 8 50 ην än |(so) wäre
7. 124. 2277. 633. 11897. 20. 8 736 1 40 5 40 80 300 70 200 αµεµπτoσ amemptos |untadelig/tadellos
8. 125. 2278. 641. 11905. 28. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
9. 126. 2279. 644. 11908. 31. 2 51 1 50 αν an |//

10. 127. 2280. 646. 11910. 33. 8 1015 4 5 400 300 5 100 1 200 δευτερασ deüteras |für einen zweiten
11. 128. 2281. 654. 11918. 41. 8 705 5 7 8 300 5 10 300 70 εζητειτo ezätejto |gesucht worden/würde gesucht
12. 129. 2282. 662. 11926. 49. 5 720 300 70 80 70 200 τoπoσ topos |Raum/ein Ort

Ende des Verses 8.7
Verse: 136, Buchstaben: 53, 666, 11930, Totalwerte: 5288, 75535, 1381838

Denn wenn jener erste Bund tadellos wäre, so wäre kein Raum gesucht worden für einen zweiten.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 130. 2283. 667. 11931. 1. 10 1020 40 5 40 500 70 40 5 50 70 200 µεµϕoµενoσ memfomenos |er tadelt

doch/tadelnd
2. 131. 2284. 677. 11941. 11. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 132. 2285. 680. 11944. 14. 6 981 1 400 300 70 10 200 αυτoισ aütojs |sie
4. 133. 2286. 686. 11950. 20. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |indem er spricht/ sagt er
5. 134. 2287. 691. 11955. 25. 4 484 10 4 70 400 ιδoυ jdoü |siehe
6. 135. 2288. 695. 11959. 29. 6 164 8 40 5 100 1 10 ηµεραι ämeraj |Tage
7. 136. 2289. 701. 11965. 35. 8 1136 5 100 600 70 50 300 1 10 ερχoνται ercontaj |(es) kommen
8. 137. 2290. 709. 11973. 43. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |spricht
9. 138. 2291. 714. 11978. 48. 6 800 20 400 100 10 70 200 κυριoσ kürjos |(der) Herr

10. 139. 2292. 720. 11984. 54. 3 31 20 1 10 και kaj |da/und
11. 140. 2293. 723. 11987. 57. 9 1990 200 400 50 300 5 30 5 200 800 συντελεσω süntelesO |ich werde schließen
12. 141. 2294. 732. 11996. 66. 3 95 5 80 10 επι epj |mit
13. 142. 2295. 735. 11999. 69. 3 420 300 70 50 τoν ton |dem
14. 143. 2296. 738. 12002. 72. 5 220 70 10 20 70 50 oικoν ojkon |Haus
15. 144. 2297. 743. 12007. 77. 6 349 10 200 100 1 8 30 ισραηλ jsraäl |Israel
16. 145. 2298. 749. 12013. 83. 3 31 20 1 10 και kaj |und
17. 146. 2299. 752. 12016. 86. 3 95 5 80 10 επι epj |mit
18. 147. 2300. 755. 12019. 89. 3 420 300 70 50 τoν ton |dem
19. 148. 2301. 758. 12022. 92. 5 220 70 10 20 70 50 oικoν ojkon |Haus
20. 149. 2302. 763. 12027. 97. 5 485 10 70 400 4 1 ιoυδα joüda |Juda
21. 150. 2303. 768. 12032. 102. 8 110 4 10 1 9 8 20 8 50 διαϑηκην djaTäkän |einen Bund
22. 151. 2304. 776. 12040. 110. 6 139 20 1 10 50 8 50 καινην kajnän |neuen

Ende des Verses 8.8
Verse: 137, Buchstaben: 115, 781, 12045, Totalwerte: 9400, 84935, 1391238

Denn tadelnd spricht er zu ihnen: ’Siehe, es kommen Tage, spricht der Herr, da werde ich in Bezug auf das Haus Israel und in Be-
zug auf das Haus Juda einen neuen Bund vollziehen;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 152. 2305. 782. 12046. 1. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
2. 153. 2306. 784. 12048. 3. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |wie/nach
3. 154. 2307. 788. 12052. 7. 3 358 300 8 50 την tän |der/dem
4. 155. 2308. 791. 12055. 10. 8 110 4 10 1 9 8 20 8 50 διαϑηκην djaTäkän |Bund
5. 156. 2309. 799. 12063. 18. 2 58 8 50 ην än |den
6. 157. 2310. 801. 12065. 20. 7 374 5 80 70 10 8 200 1 επoιησα epojäsa |ich gemacht habe
7. 158. 2311. 808. 12072. 27. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |mit (den)
8. 159. 2312. 812. 12076. 31. 8 742 80 1 300 100 1 200 10 50 πατρασιν patrasjn |Vätern
9. 160. 2313. 820. 12084. 39. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihren

10. 161. 2314. 825. 12089. 44. 2 55 5 50 εν en |an
11. 162. 2315. 827. 12091. 46. 5 154 8 40 5 100 1 ηµερα ämera |(dem) Tag
12. 163. 2316. 832. 12096. 51. 12 763 5 80 10 30 1 2 70 40 5 50 70 400 επιλαβoµενoυ epjlabomenoü |als

nahm/(als) ergriff
13. 164. 2317. 844. 12108. 63. 3 510 40 70 400 µoυ moü |ich
14. 165. 2318. 847. 12111. 66. 3 508 300 8 200 τησ täs |bei der/(die)
15. 166. 2319. 850. 12114. 69. 6 985 600 5 10 100 70 200 χειρoσ cejros |Hand
16. 167. 2320. 856. 12120. 75. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |sie/ihre
17. 168. 2321. 861. 12125. 80. 9 138 5 60 1 3 1 3 5 10 50 εξαγαγειν exagagejn |um zu führen/herauszuführen
18. 169. 2322. 870. 12134. 89. 6 1371 1 400 300 70 400 200 αυτoυσ aütoüs |sie
19. 170. 2323. 876. 12140. 95. 2 25 5 20 εκ ek |aus
20. 171. 2324. 878. 12142. 97. 3 211 3 8 200 γησ gäs |(dem) Land
21. 172. 2325. 881. 12145. 100. 8 1264 1 10 3 400 80 300 70 400 αιγυπτoυ ajgüptoü |Ägypten
22. 173. 2326. 889. 12153. 108. 3 380 70 300 10 oτι otj |denn/weil
23. 174. 2327. 892. 12156. 111. 5 781 1 400 300 70 10 αυτoι aütoj |sie
24. 175. 2328. 897. 12161. 116. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
25. 176. 2329. 900. 12164. 119. 9 216 5 50 5 40 5 10 50 1 50 ενεµειναν enemejnan |geblieben sind
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 177. 2330. 909. 12173. 128. 2 55 5 50 εν en |in/bei
27. 178. 2331. 911. 12175. 130. 2 308 300 8 τη tä |(dem)
28. 179. 2332. 913. 12177. 132. 7 60 4 10 1 9 8 20 8 διαϑηκη djaTäkä |Bund
29. 180. 2333. 920. 12184. 139. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meinem
30. 181. 2334. 923. 12187. 142. 4 824 20 1 3 800 καγω kagO |und ich
31. 182. 2335. 927. 12191. 146. 7 292 8 40 5 30 8 200 1 ηµελησα ämeläsa |ließ gehen/mich nicht gekümmert habe
32. 183. 2336. 934. 12198. 153. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |(um) sie
33. 184. 2337. 939. 12203. 158. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |spricht
34. 185. 2338. 944. 12208. 163. 6 800 20 400 100 10 70 200 κυριoσ kürjos |(der) Herr

Ende des Verses 8.9
Verse: 138, Buchstaben: 168, 949, 12213, Totalwerte: 18420, 103355, 1409658

nicht nach dem Bunde, den ich mit ihren Vätern machte an dem Tage, da ich ihre Hand ergriff, um sie aus dem Lande Ägypten
herauszuführen; denn sie blieben nicht in meinem Bunde, und ich kümmerte mich nicht um sie, spricht der Herr.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 186. 2339. 950. 12214. 1. 3 380 70 300 10 oτι otj |sondern/denn
2. 187. 2340. 953. 12217. 4. 4 709 1 400 300 8 αυτη aütä |das ist/dies (ist)
3. 188. 2341. 957. 12221. 8. 1 8 8 η ä |(der)
4. 189. 2342. 958. 12222. 9. 7 60 4 10 1 9 8 20 8 διαϑηκη djaTäkä |Bund
5. 190. 2343. 965. 12229. 16. 2 58 8 50 ην än |den
6. 191. 2344. 967. 12231. 18. 10 353 4 10 1 9 8 200 70 40 1 10 διαϑησoµαι djaTäsomaj |ich schließen werde
7. 192. 2345. 977. 12241. 28. 2 1100 300 800 τω tO |mit (dem)
8. 193. 2346. 979. 12243. 30. 4 900 70 10 20 800 oικω ojkO |Haus
9. 194. 2347. 983. 12247. 34. 6 349 10 200 100 1 8 30 ισραηλ jsraäl |Israel

10. 195. 2348. 989. 12253. 40. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |nach
11. 196. 2349. 993. 12257. 44. 3 501 300 1 200 τασ tas |(den)
12. 197. 2350. 996. 12260. 47. 6 354 8 40 5 100 1 200 ηµερασ ämeras |Tagen
13. 198. 2351. 1002. 12266. 53. 7 291 5 20 5 10 50 1 200 εκεινασ ekejnas |jenen
14. 199. 2352. 1009. 12273. 60. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |spricht
15. 200. 2353. 1014. 12278. 65. 6 800 20 400 100 10 70 200 κυριoσ kürjos |(der) Herr
16. 201. 2354. 1020. 12284. 71. 6 688 4 10 4 70 400 200 διδoυσ djdoüs |ich will geben/gebend
17. 202. 2355. 1026. 12290. 77. 6 830 50 70 40 70 400 200 νoµoυσ nomoüs |Gesetze
18. 203. 2356. 1032. 12296. 83. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meine
19. 204. 2357. 1035. 12299. 86. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
20. 205. 2358. 1038. 12302. 89. 3 358 300 8 50 την tän |den/(das)
21. 206. 2359. 1041. 12305. 92. 8 196 4 10 1 50 70 10 1 50 διανoιαν djanojan |Sinn/Denken
22. 207. 2360. 1049. 12313. 100. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihnen/ihr
23. 208. 2361. 1054. 12318. 105. 3 31 20 1 10 και kaj |und
24. 209. 2362. 1057. 12321. 108. 3 95 5 80 10 επι epj |in
25. 210. 2363. 1060. 12324. 111. 7 336 20 1 100 4 10 1 200 καρδιασ kardjas |(die) Herzen/Herz
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 211. 2364. 1067. 12331. 118. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihr(e)
27. 212. 2365. 1072. 12336. 123. 8 1699 5 80 10 3 100 1 700 800 επιγραψω epjgraPO |(werde ich) schreiben
28. 213. 2366. 1080. 12344. 131. 6 1371 1 400 300 70 400 200 αυτoυσ aütoüs |sie
29. 214. 2367. 1086. 12350. 137. 3 31 20 1 10 και kaj |und
30. 215. 2368. 1089. 12353. 140. 6 326 5 200 70 40 1 10 εσoµαι esomaj |ich will sein/ich werde sein
31. 216. 2369. 1095. 12359. 146. 6 981 1 400 300 70 10 200 αυτoισ aütojs |/ihnen
32. 217. 2370. 1101. 12365. 152. 3 215 5 10 200 εισ ejs |///zu
33. 218. 2371. 1104. 12368. 155. 4 134 9 5 70 50 ϑεoν Teon |(ihr) Gott
34. 219. 2372. 1108. 12372. 159. 3 31 20 1 10 και kaj |und
35. 220. 2373. 1111. 12375. 162. 5 781 1 400 300 70 10 αυτoι aütoj |sie
36. 221. 2374. 1116. 12380. 167. 7 636 5 200 70 50 300 1 10 εσoνται esontaj |sollen sein/werden sein
37. 222. 2375. 1123. 12387. 174. 3 120 40 70 10 µoι moj |/mir
38. 223. 2376. 1126. 12390. 177. 3 215 5 10 200 εισ ejs |///zu
39. 224. 2377. 1129. 12393. 180. 4 151 30 1 70 50 λαoν laon |(mein) Volk

Ende des Verses 8.10
Verse: 139, Buchstaben: 183, 1132, 12396, Totalwerte: 19314, 122669, 1428972

Denn dies ist der Bund, den ich dem Hause Israel errichten werde nach jenen Tagen, spricht der Herr: Indem ich meine Gesetze in
ihren Sinn gebe, werde ich sie auch auf ihre Herzen schreiben; und ich werde ihnen zum Gott, und sie werden mir zum Volke sein.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 225. 2378. 1133. 12397. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 226. 2379. 1136. 12400. 4. 2 470 70 400 oυ oü |keiner/keinesfalls//nicht
3. 227. 2380. 1138. 12402. 6. 2 48 40 8 µη mä |mehr///etwa
4. 228. 2381. 1140. 12404. 8. 9 1139 4 10 4 1 60 800 200 10 50 διδαξωσιν djdaxOsjn |wird lehren/werden sie leh-

ren
5. 229. 2382. 1149. 12413. 17. 7 796 5 20 1 200 300 70 200 εκαστoσ ekastos |/jeder
6. 230. 2383. 1156. 12420. 24. 3 420 300 70 50 τoν ton |(den)
7. 231. 2384. 1159. 12423. 27. 7 448 80 30 8 200 10 70 50 πλησιoν pläsjon |Nächsten/Mitbürger
8. 232. 2385. 1166. 12430. 34. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seinen
9. 233. 2386. 1171. 12435. 39. 3 31 20 1 10 και kaj |und

10. 234. 2387. 1174. 12438. 42. 7 796 5 20 1 200 300 70 200 εκαστoσ ekastos |keiner mehr/jeder
11. 235. 2388. 1181. 12445. 49. 3 420 300 70 50 τoν ton |(den)
12. 236. 2389. 1184. 12448. 52. 7 660 1 4 5 30 500 70 50 αδελϕoν adelfon |Bruder
13. 237. 2390. 1191. 12455. 59. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seinen
14. 238. 2391. 1196. 12460. 64. 5 888 30 5 3 800 50 λεγων legOn |(und) sagen(d)
15. 239. 2392. 1201. 12465. 69. 5 872 3 50 800 9 10 γνωϑι gnOTj |erkenne
16. 240. 2393. 1206. 12470. 74. 3 420 300 70 50 τoν ton |den
17. 241. 2394. 1209. 12473. 77. 6 650 20 400 100 10 70 50 κυριoν kürjon |Herrn
18. 242. 2395. 1215. 12479. 83. 3 380 70 300 10 oτι otj |denn/weil
19. 243. 2396. 1218. 12482. 86. 6 636 80 1 50 300 5 200 παντεσ pantes |alle
20. 244. 2397. 1224. 12488. 92. 10 957 5 10 4 8 200 70 400 200 10 50 ειδησoυσιν ejdäsoüsjn |kennen werden
21. 245. 2398. 1234. 12498. 102. 2 45 40 5 µε me |mich
22. 246. 2399. 1236. 12500. 104. 3 151 1 80 70 απo apo |vom
23. 247. 2400. 1239. 12503. 107. 6 640 40 10 20 100 70 400 µικρoυ mjkroü |Klein(st)en
24. 248. 2401. 1245. 12509. 113. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihrem//
25. 249. 2402. 1250. 12514. 118. 3 1005 5 800 200 εωσ eOs |bis zum
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 250. 2403. 1253. 12517. 121. 7 549 40 5 3 1 30 70 400 µεγαλoυ megaloü |Größten/großen
27. 251. 2404. 1260. 12524. 128. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |unter ihnen///ihren

Ende des Verses 8.11
Verse: 140, Buchstaben: 132, 1264, 12528, Totalwerte: 17896, 140565, 1446868

Und sie werden nicht ein jeder seinen Mitbürger und ein jeder seinen Bruder lehren und sagen: Erkenne den Herrn! -denn alle wer-
den mich erkennen vom Kleinen bis zum Großen unter ihnen.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 252. 2405. 1265. 12529. 1. 3 380 70 300 10 oτι otj |denn/weil
2. 253. 2406. 1268. 12532. 4. 5 1045 10 30 5 800 200 ιλεωσ jleOs |gnädig
3. 254. 2407. 1273. 12537. 9. 6 326 5 200 70 40 1 10 εσoµαι esomaj |ich sein werde
4. 255. 2408. 1279. 12543. 15. 4 511 300 1 10 200 ταισ tajs |gegen (die)/gegenüber (den)
5. 256. 2409. 1283. 12547. 19. 8 256 1 4 10 20 10 1 10 200 αδικιαισ adjkjajs |Ungerechtigkeiten/Verfehlungen
6. 257. 2410. 1291. 12555. 27. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihre(n)
7. 258. 2411. 1296. 12560. 32. 3 31 20 1 10 και kaj |und
8. 259. 2412. 1299. 12563. 35. 3 1150 300 800 50 των tOn |an (die)/(der)
9. 260. 2413. 1302. 12566. 38. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |Sünden

10. 261. 2414. 1310. 12574. 46. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihre(r)
11. 262. 2415. 1315. 12579. 51. 3 31 20 1 10 και kaj |und//
12. 263. 2416. 1318. 12582. 54. 3 1150 300 800 50 των tOn |(die)//
13. 264. 2417. 1321. 12585. 57. 7 1021 1 50 70 40 10 800 50 ανoµιων anomjOn |Gesetzloskeiten//
14. 265. 2418. 1328. 12592. 64. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihre//
15. 266. 2419. 1333. 12597. 69. 2 470 70 400 oυ oü |nicht/keinesfalls
16. 267. 2420. 1335. 12599. 71. 2 48 40 8 µη mä |///etwa
17. 268. 2421. 1337. 12601. 73. 6 1107 40 50 8 200 9 800 µνησϑω mnäsTO |ich gedenken werde
18. 269. 2422. 1343. 12607. 79. 3 315 5 300 10 ετι etj |mehr

Ende des Verses 8.12
Verse: 141, Buchstaben: 81, 1345, 12609, Totalwerte: 13796, 154361, 1460664

Denn ich werde ihren Ungerechtigkeiten gnädig sein, und ihrer Sünden und ihrer Gesetzlosigkeiten werde ich nie mehr gedenken.’
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 8.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 270. 2423. 1346. 12610. 1. 2 55 5 50 εν en |in
2. 271. 2424. 1348. 12612. 3. 2 1100 300 800 τω tO |dem
3. 272. 2425. 1350. 12614. 5. 6 103 30 5 3 5 10 50 λεγειν legejn |(er) sagt
4. 273. 2426. 1356. 12620. 11. 6 139 20 1 10 50 8 50 καινην kajnän |einen neuen (Bund)
5. 274. 2427. 1362. 12626. 17. 11 1082 80 5 80 1 30 1 10 800 20 5 50 πεπαλαιωκεν pepalajOken |hat er für veral-

tet erklärt
6. 275. 2428. 1373. 12637. 28. 3 358 300 8 50 την tän |den
7. 276. 2429. 1376. 12640. 31. 6 1338 80 100 800 300 8 50 πρωτην prOtän |ersten (Bund)
8. 277. 2430. 1382. 12646. 37. 2 370 300 70 τo to |was/das
9. 278. 2431. 1384. 12648. 39. 2 9 4 5 δε de |aber

10. 279. 2432. 1386. 12650. 41. 12 807 80 1 30 1 10 70 400 40 5 50 70 50 παλαιoυµενoν palajoümenon |veraltet
ist/alt Werdende

11. 280. 2433. 1398. 12662. 53. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 281. 2434. 1401. 12665. 56. 8 452 3 8 100 1 200 20 70 50 γηρασκoν gäraskon |sich überlebt hat/greisenhaft

Werdende
13. 282. 2435. 1409. 12673. 64. 5 611 5 3 3 400 200 εγγυσ eggüs |wird bald/nahe (ist)
14. 283. 2436. 1414. 12678. 69. 9 1272 1 500 1 50 10 200 40 70 400 αϕανισµoυ afanjsmoü |verschwinden/(dem)

Untergang

Ende des Verses 8.13
Verse: 142, Buchstaben: 77, 1422, 12686, Totalwerte: 7727, 162088, 1468391

Indem er sagt: ’einen neuen’, hat er den ersten alt gemacht; was aber alt wird und veraltet, ist dem Verschwinden nahe.

Ende des Kapitels 8
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 2437. 1. 12687. 1. 5 670 5 10 600 5 50 ειχεν ejcen |(es) hatte
2. 2. 2438. 6. 12692. 6. 3 95 40 5 50 µεν men |zwar
3. 3. 2439. 9. 12695. 9. 3 520 70 400 50 oυν oün |nun/also
4. 4. 2440. 12. 12698. 12. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
5. 5. 2441. 15. 12701. 15. 1 8 8 η ä |der
6. 6. 2442. 16. 12702. 16. 5 1288 80 100 800 300 8 πρωτη prOtä |erste (Bund)
7. 7. 2443. 21. 12707. 21. 5 286 200 20 8 50 8 σκηνη skänä |— Zelt//
8. 8. 2444. 26. 12712. 26. 10 1187 4 10 20 1 10 800 40 1 300 1 δικαιωµατα djkajOmata |Ordnungen/ Satzun-

gen
9. 9. 2445. 36. 12722. 36. 8 647 30 1 300 100 5 10 1 200 λατρειασ latrejas |gottesdienstliche/für (den) Got-

tesdienst
10. 10. 2446. 44. 12730. 44. 2 370 300 70 τo to |ein/das
11. 11. 2447. 46. 12732. 46. 2 305 300 5 τε te |und///auch
12. 12. 2448. 48. 12734. 48. 5 134 1 3 10 70 50 αγιoν agjon |Heiligtum
13. 13. 2449. 53. 12739. 53. 8 480 20 70 200 40 10 20 70 50 κoσµικoν kosmjkon |das von dieser Welt

war/irdische

Ende des Verses 9.1
Verse: 143, Buchstaben: 60, 60, 12746, Totalwerte: 6021, 6021, 1474412

Es hatte nun zwar auch der erste Bund Satzungen des Dienstes und das Heiligtum, ein weltliches.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 14. 2450. 61. 12747. 1. 5 286 200 20 8 50 8 σκηνη skänä |ein Zelt
2. 15. 2451. 66. 12752. 6. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn/nämlich
3. 16. 2452. 69. 12755. 9. 12 1169 20 1 300 5 200 20 5 400 1 200 9 8 κατεσκευασϑη kateskeüasTä |war aufge-

richtet/wurde aufgerichtet
4. 17. 2453. 81. 12767. 21. 1 8 8 η ä |das
5. 18. 2454. 82. 12768. 22. 5 1288 80 100 800 300 8 πρωτη prOtä |vordere/erste
6. 19. 2455. 87. 12773. 27. 2 55 5 50 εν en |in
7. 20. 2456. 89. 12775. 29. 1 8 8 η ä |dem (sich befanden)
8. 21. 2457. 90. 12776. 30. 1 8 8 η ä |der
9. 22. 2458. 91. 12777. 31. 2 305 300 5 τε te |sowohl

10. 23. 2459. 93. 12779. 33. 6 1091 30 400 600 50 10 1 λυχνια lücnja |Leuchter (war)
11. 24. 2460. 99. 12785. 39. 3 31 20 1 10 και kaj |und/als auch
12. 25. 2461. 102. 12788. 42. 1 8 8 η ä |der
13. 26. 2462. 103. 12789. 43. 7 494 300 100 1 80 5 7 1 τραπεζα trapeza |Tisch
14. 27. 2463. 110. 12796. 50. 3 31 20 1 10 και kaj |und
15. 28. 2464. 113. 12799. 53. 1 8 8 η ä |die
16. 29. 2465. 114. 12800. 54. 8 674 80 100 70 9 5 200 10 200 πρoϑεσισ proTesjs |Schau-/Auflegung
17. 30. 2466. 122. 12808. 62. 3 1150 300 800 50 των tOn |/der
18. 31. 2467. 125. 12811. 65. 5 1251 1 100 300 800 50 αρτων artOn |Brote
19. 32. 2468. 130. 12816. 70. 4 518 8 300 10 200 ητισ ätjs |dieses/welches
20. 33. 2469. 134. 12820. 74. 7 354 30 5 3 5 300 1 10 λεγεται legetaj |genannt wird
21. 34. 2470. 141. 12827. 81. 4 15 1 3 10 1 αγια agja |(das) Heilige

Ende des Verses 9.2
Verse: 144, Buchstaben: 84, 144, 12830, Totalwerte: 8856, 14877, 1483268

Denn eine Hütte wurde zugerichtet, die vordere, in welcher sowohl der Leuchter war als auch der Tisch und die Darstellung der Brote,
welche das Heilige genannt wird;

pgz 160



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 35. 2471. 145. 12831. 1. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |hinter
2. 36. 2472. 149. 12835. 5. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 37. 2473. 151. 12837. 7. 2 370 300 70 τo to |dem
4. 38. 2474. 153. 12839. 9. 8 934 4 5 400 300 5 100 70 50 δευτερoν deüteron |zweiten
5. 39. 2475. 161. 12847. 17. 11 949 20 1 300 1 80 5 300 1 200 40 1 καταπετασµα katapetasma |Vorhang
6. 40. 2476. 172. 12858. 28. 5 286 200 20 8 50 8 σκηνη skänä |(befand sich) ein Zelt
7. 41. 2477. 177. 12863. 33. 1 8 8 η ä |welches/das
8. 42. 2478. 178. 12864. 34. 8 211 30 5 3 70 40 5 50 8 λεγoµενη legomenä |genannt wird/(so)genannte
9. 43. 2479. 186. 12872. 42. 4 15 1 3 10 1 αγια agja |das Allerheiligste/Heilige

10. 44. 2480. 190. 12876. 46. 5 864 1 3 10 800 50 αγιων agjOn |/(des) Heiligen

Ende des Verses 9.3
Verse: 145, Buchstaben: 50, 194, 12880, Totalwerte: 3992, 18869, 1487260

hinter dem zweiten Vorhang aber eine Hütte, welche das Allerheiligste genannt wird,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 45. 2481. 195. 12881. 1. 7 1820 600 100 400 200 70 400 50 χρυσoυν crüsoün |zu diesen der goldene/einen gol-

denen
2. 46. 2482. 202. 12888. 8. 6 1276 5 600 70 400 200 1 εχoυσα ecoüsa |gehört/habend
3. 47. 2483. 208. 12894. 14. 11 998 9 400 40 10 1 300 8 100 10 70 50 ϑυµιατηριoν Tümjatärjon |Räucheraltar
4. 48. 2484. 219. 12905. 25. 3 31 20 1 10 και kaj |und
5. 49. 2485. 222. 12908. 28. 3 358 300 8 50 την tän |die
6. 50. 2486. 225. 12911. 31. 7 1252 20 10 2 800 300 70 50 κιβωτoν kjbOton |Lade
7. 51. 2487. 232. 12918. 38. 3 508 300 8 200 τησ täs |/des
8. 52. 2488. 235. 12921. 41. 8 260 4 10 1 9 8 20 8 200 διαϑηκησ djaTäkäs |Bundes
9. 53. 2489. 243. 12929. 49. 16 864 80 5 100 10 20 5 20 1 30 400 40 40 5 50 8 50 περικεκαλυµµενην perjke-

kalümmenän |überzogen/verhüllt
10. 54. 2490. 259. 12945. 65. 8 565 80 1 50 300 70 9 5 50 παντoϑεν pantoTen |überall/von allen Seiten her
11. 55. 2491. 267. 12953. 73. 6 2110 600 100 400 200 10 800 χρυσιω crüsjO |mit Gold
12. 56. 2492. 273. 12959. 79. 2 55 5 50 εν en |(und) in
13. 57. 2493. 275. 12961. 81. 1 8 8 η ä |dieser/der
14. 58. 2494. 276. 12962. 82. 7 861 200 300 1 40 50 70 200 σταµνoσ stamnos |(der) Krug
15. 59. 2495. 283. 12969. 89. 5 1308 600 100 400 200 8 χρυση crüsä |goldene (war)
16. 60. 2496. 288. 12974. 94. 6 1276 5 600 70 400 200 1 εχoυσα ecoüsa |mit/habend
17. 61. 2497. 294. 12980. 100. 2 370 300 70 τo to |dem/das
18. 62. 2498. 296. 12982. 102. 5 142 40 1 50 50 1 µαννα manna |Manna
19. 63. 2499. 301. 12987. 107. 3 31 20 1 10 και kaj |und
20. 64. 2500. 304. 12990. 110. 1 8 8 η ä |der
21. 65. 2501. 305. 12991. 111. 6 377 100 1 2 4 70 200 ραβδoσ rabdos |Stab
22. 66. 2502. 311. 12997. 117. 5 952 1 1 100 800 50 ααρων aarOn |Aaron(s)
23. 67. 2503. 316. 13002. 122. 1 8 8 η ä |(der)
24. 68. 2504. 317. 13003. 123. 10 943 2 30 1 200 300 8 200 1 200 1 βλαστησασα blastäsasa |gesprosst hat-

te/gesprosst habende
25. 69. 2505. 327. 13013. 133. 3 31 20 1 10 και kaj |und
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 70. 2506. 330. 13016. 136. 2 11 1 10 αι aj |die
27. 71. 2507. 332. 13018. 138. 6 336 80 30 1 20 5 200 πλακεσ plakes |Tafeln
28. 72. 2508. 338. 13024. 144. 3 508 300 8 200 τησ täs |des
29. 73. 2509. 341. 13027. 147. 8 260 4 10 1 9 8 20 8 200 διαϑηκησ djaTäkäs |Bundes

Ende des Verses 9.4
Verse: 146, Buchstaben: 154, 348, 13034, Totalwerte: 17527, 36396, 1504787

die ein goldenes Räucherfaß hatte und die Lade des Bundes, überall mit Gold überdeckt, in welcher der goldene Krug war, der das
Manna enthielt, und der Stab Aarons, der gesproßt hatte, und die Tafeln des Bundes;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 74. 2510. 349. 13035. 1. 7 1436 400 80 5 100 1 50 800 υπερανω üperanO |(oben) über
2. 75. 2511. 356. 13042. 8. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 76. 2512. 358. 13044. 10. 5 909 1 400 300 8 200 αυτησ aütäs |ihr
4. 77. 2513. 363. 13049. 15. 8 1227 600 5 100 70 400 2 10 40 χερoυβιµ ceroübjm |die Cherubim/(die) Kerubim
5. 78. 2514. 371. 13057. 23. 5 342 4 70 60 8 200 δoξησ doxäs |(der) Herrlichkeit
6. 79. 2515. 376. 13062. 28. 13 981 20 1 300 1 200 20 10 1 7 70 50 300 1 κατασκιαζoντα kataskjazonta |die

überschatteten/überschattend
7. 80. 2516. 389. 13075. 41. 2 370 300 70 τo to |den
8. 81. 2517. 391. 13077. 43. 10 779 10 30 1 200 300 8 100 10 70 50 ιλαστηριoν jlastärjon |Sühnedeckel
9. 82. 2518. 401. 13087. 53. 4 195 80 5 100 10 περι perj |(wo)über

10. 83. 2519. 405. 13091. 57. 2 850 800 50 ων On |/diese (Dinge)
11. 84. 2520. 407. 13093. 59. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
12. 85. 2521. 410. 13096. 62. 5 565 5 200 300 10 50 εστιν estjn |soll/ist
13. 86. 2522. 415. 13101. 67. 3 500 50 400 50 νυν nün |jetzt
14. 87. 2523. 418. 13104. 70. 6 103 30 5 3 5 10 50 λεγειν legejn |geredet werden/zu reden
15. 88. 2524. 424. 13110. 76. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |in//
16. 89. 2525. 428. 13114. 80. 5 415 40 5 100 70 200 µερoσ meros |dem einzelnen/Teil für Teil

Ende des Verses 9.5
Verse: 147, Buchstaben: 84, 432, 13118, Totalwerte: 9493, 45889, 1514280

oben über derselben aber die Cherubim der Herrlichkeit, den Versöhnungsdeckel überschattend, von welchen Dingen jetzt nicht im
einzelnen zu reden ist.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 90. 2526. 433. 13119. 1. 6 1920 300 70 400 300 800 50 τoυτων toütOn |da dies/(nachdem) dieses
2. 91. 2527. 439. 13125. 7. 2 9 4 5 δε de |nun/aber
3. 92. 2528. 441. 13127. 9. 5 1770 70 400 300 800 200 oυτωσ oütOs |so
4. 93. 2529. 446. 13132. 14. 15 2097 20 1 300 5 200 20 5 400 1 200 40 5 50 800 50 κατεσκευασµενων kates-

keüasmenOn |eingerichtet war
5. 94. 2530. 461. 13147. 29. 3 215 5 10 200 εισ ejs |/in
6. 95. 2531. 464. 13150. 32. 3 95 40 5 50 µεν men |zwar/einerseits
7. 96. 2532. 467. 13153. 35. 3 358 300 8 50 την tän |das
8. 97. 2533. 470. 13156. 38. 6 1338 80 100 800 300 8 50 πρωτην prOtän |vordere/erste
9. 98. 2534. 476. 13162. 44. 6 336 200 20 8 50 8 50 σκηνην skänän |Zelt

10. 99. 2535. 482. 13168. 50. 9 716 4 10 1 80 1 50 300 70 200 διαπαντoσ djapantos |allezeit/durch alle (Zeit)
11. 100. 2536. 491. 13177. 59. 8 486 5 10 200 10 1 200 10 50 εισιασιν ejsjasjn |betreten /gehen hinein
12. 101. 2537. 499. 13185. 67. 2 80 70 10 oι oj |die
13. 102. 2538. 501. 13187. 69. 6 330 10 5 100 5 10 200 ιερεισ jerejs |Priester
14. 103. 2539. 507. 13193. 75. 3 501 300 1 200 τασ tas |die
15. 104. 2540. 510. 13196. 78. 8 647 30 1 300 100 5 10 1 200 λατρειασ latrejas |zur des Gottesdien-

stes/gotteldienstlichen Handlungen/(den) Gottesdienst
16. 105. 2541. 518. 13204. 86. 12 1455 5 80 10 300 5 30 70 400 50 300 5 200 επιτελoυντεσ epjteloüntes

|Verrichtung/verrichtenden

Ende des Verses 9.6
Verse: 148, Buchstaben: 97, 529, 13215, Totalwerte: 12353, 58242, 1526633

Da nun dieses also eingerichtet ist, gehen in die vordere Hütte allezeit die Priester hinein und vollbringen den Dienst;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 106. 2542. 530. 13216. 1. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
2. 107. 2543. 533. 13219. 4. 2 9 4 5 δε de |aber/andererseits
3. 108. 2544. 535. 13221. 6. 3 358 300 8 50 την tän |das
4. 109. 2545. 538. 13224. 9. 8 865 4 5 400 300 5 100 1 50 δευτεραν deüteran |zweite (Zelt)
5. 110. 2546. 546. 13232. 17. 4 142 1 80 1 60 απαξ apax |einmal
6. 111. 2547. 550. 13236. 21. 3 770 300 70 400 τoυ toü |in dem
7. 112. 2548. 553. 13239. 24. 8 1236 5 50 10 1 400 300 70 400 ενιαυτoυ enjaütoü |Jahr
8. 113. 2549. 561. 13247. 32. 5 430 40 70 50 70 200 µoνoσ monos |allein
9. 114. 2550. 566. 13252. 37. 1 70 70 o o |(nur) der

10. 115. 2551. 567. 13253. 38. 9 1421 1 100 600 10 5 100 5 400 200 αρχιερευσ arcjereüs |Hohepriester
11. 116. 2552. 576. 13262. 47. 2 470 70 400 oυ oü |(und zwar) nicht
12. 117. 2553. 578. 13264. 49. 5 1710 600 800 100 10 200 χωρισ cOrjs |ohne
13. 118. 2554. 583. 13269. 54. 7 622 1 10 40 1 300 70 200 αιµατoσ ajmatos |Blut
14. 119. 2555. 590. 13276. 61. 1 70 70 o o |das
15. 120. 2556. 591. 13277. 62. 9 1070 80 100 70 200 500 5 100 5 10 πρoσϕερει prosferej |er darbringt
16. 121. 2557. 600. 13286. 71. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für
17. 122. 2558. 604. 13290. 75. 6 1176 5 1 400 300 70 400 εαυτoυ eaütoü |sich (selbst)
18. 123. 2559. 610. 13296. 81. 3 31 20 1 10 και kaj |und
19. 124. 2560. 613. 13299. 84. 3 1150 300 800 50 των tOn |(für) die
20. 125. 2561. 616. 13302. 87. 3 770 300 70 400 τoυ toü |des
21. 126. 2562. 619. 13305. 90. 4 501 30 1 70 400 λαoυ laoü |Volkes
22. 127. 2563. 623. 13309. 94. 10 1323 1 3 50 70 8 40 1 300 800 50 αγνoηµατων agnoämatOn |Verirrungen/ Un-

wissenheitssünden

Ende des Verses 9.7
Verse: 149, Buchstaben: 103, 632, 13318, Totalwerte: 14994, 73236, 1541627

in die zweite aber einmal des Jahres allein der Hohepriester, nicht ohne Blut, welches er für sich selbst und für die Verirrungen des
Volkes darbringt;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 128. 2564. 633. 13319. 1. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |damit/(wodurch) dies
2. 129. 2565. 638. 13324. 6. 9 1132 4 8 30 70 400 50 300 70 200 δηλoυντoσ däloüntos |(an)zeigt (deutlich)
3. 130. 2566. 647. 13333. 15. 3 770 300 70 400 τoυ toü |der
4. 131. 2567. 650. 13336. 18. 9 1146 80 50 5 400 40 1 300 70 200 πνευµατoσ pneümatos |Geist
5. 132. 2568. 659. 13345. 27. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(der)
6. 133. 2569. 662. 13348. 30. 5 484 1 3 10 70 400 αγιoυ agjoü |heilige
7. 134. 2570. 667. 13353. 35. 4 928 40 8 80 800 µηπω mäpO |(dass) noch nicht
8. 135. 2571. 671. 13357. 39. 12 1761 80 5 500 1 50 5 100 800 200 9 1 10 πεϕανερωσϑαι pefanerOsTaj |offenbar

gemacht ist/offenbart worden ist
9. 136. 2572. 683. 13369. 51. 3 358 300 8 50 την tän |der

10. 137. 2573. 686. 13372. 54. 3 1150 300 800 50 των tOn |zum/in das
11. 138. 2574. 689. 13375. 57. 5 864 1 3 10 800 50 αγιων agjOn |Heiligtum
12. 139. 2575. 694. 13380. 62. 4 194 70 4 70 50 oδoν odon |Weg
13. 140. 2576. 698. 13384. 66. 3 315 5 300 10 ετι etj |(solange) (noch)
14. 141. 2577. 701. 13387. 69. 3 508 300 8 200 τησ täs |das
15. 142. 2578. 704. 13390. 72. 6 1488 80 100 800 300 8 200 πρωτησ prOtäs |vordere/erste
16. 143. 2579. 710. 13396. 78. 6 486 200 20 8 50 8 200 σκηνησ skänäs |Zelt
17. 144. 2580. 716. 13402. 84. 7 1483 5 600 70 400 200 8 200 εχoυσησ ecoüsäs |hat
18. 145. 2581. 723. 13409. 91. 6 761 200 300 1 200 10 50 στασιν stasjn |Bestand

Ende des Verses 9.8
Verse: 150, Buchstaben: 96, 728, 13414, Totalwerte: 15738, 88974, 1557365

wodurch der Heilige Geist dieses anzeigt, daß der Weg zum Heiligtum noch nicht geoffenbart ist, solange die vordere Hütte noch
Bestand hat,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 146. 2582. 729. 13415. 1. 4 518 8 300 10 200 ητισ ätjs |dieses/welches
2. 147. 2583. 733. 13419. 5. 8 292 80 1 100 1 2 70 30 8 παραβoλη parabolä |ein Gleichnis (ist)
3. 148. 2584. 741. 13427. 13. 3 215 5 10 200 εισ ejs |für
4. 149. 2585. 744. 13430. 16. 3 420 300 70 50 τoν ton |die
5. 150. 2586. 747. 13433. 19. 6 251 20 1 10 100 70 50 καιρoν kajron |Zeit
6. 151. 2587. 753. 13439. 25. 3 420 300 70 50 τoν ton |(die)
7. 152. 2588. 756. 13442. 28. 10 959 5 50 5 200 300 8 20 70 300 1 ενεστηκoτα enestäkota |gegenwärtige
8. 153. 2589. 766. 13452. 38. 3 30 20 1 9 καϑ kaT |in/nach
9. 154. 2590. 769. 13455. 41. 2 120 70 50 oν on |welcher/dem

10. 155. 2591. 771. 13457. 43. 4 905 4 800 100 1 δωρα dOra |Gaben
11. 156. 2592. 775. 13461. 47. 2 305 300 5 τε te |/sowohl
12. 157. 2593. 777. 13463. 49. 3 31 20 1 10 και kaj |und/als auch
13. 158. 2594. 780. 13466. 52. 6 630 9 400 200 10 1 10 ϑυσιαι Tüsjaj |Opfer
14. 159. 2595. 786. 13472. 58. 12 1486 80 100 70 200 500 5 100 70 50 300 1 10 πρoσϕερoνται prosferontaj

|dargebracht werden
15. 160. 2596. 798. 13484. 70. 2 48 40 8 µη mä |(die) nicht
16. 161. 2597. 800. 13486. 72. 9 561 4 400 50 1 40 5 50 1 10 δυναµεναι dünamenaj |können(de)
17. 162. 2598. 809. 13495. 81. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |was anbelangt/in
18. 163. 2599. 813. 13499. 85. 10 937 200 400 50 5 10 4 8 200 10 50 συνειδησιν sünejdäsjn |das Gewissen/dem

Gewissen
19. 164. 2600. 823. 13509. 95. 9 1361 300 5 30 5 10 800 200 1 10 τελειωσαι telejOsaj |vollkommen machen
20. 165. 2601. 832. 13518. 104. 3 420 300 70 50 τoν ton |den
21. 166. 2602. 835. 13521. 107. 10 1257 30 1 300 100 5 400 70 50 300 1 λατρευoντα latreüonta |der den Gottes-

dienst verrichtet/den Gottesdienst Verrichtenden

Ende des Verses 9.9
Verse: 151, Buchstaben: 116, 844, 13530, Totalwerte: 11488, 100462, 1568853

welches ein Gleichnis auf die gegenwärtige Zeit ist, nach welchem sowohl Gaben als auch Schlachtopfer dargebracht werden, die dem
Gewissen nach den nicht vollkommen machen können, der den Gottesdienst übt,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 167. 2603. 845. 13531. 1. 5 280 40 70 50 70 50 µoνoν monon |(der) nur
2. 168. 2604. 850. 13536. 6. 3 95 5 80 10 επι epj |aus/aufgrund von
3. 169. 2605. 853. 13539. 9. 8 1203 2 100 800 40 1 200 10 50 βρωµασιν brOmasjn |Speisen
4. 170. 2606. 861. 13547. 17. 3 31 20 1 10 και kaj |und
5. 171. 2607. 864. 13550. 20. 7 451 80 70 40 1 200 10 50 πoµασιν pomasjn |Getränken
6. 172. 2608. 871. 13557. 27. 3 31 20 1 10 και kaj |und
7. 173. 2609. 874. 13560. 30. 9 965 4 10 1 500 70 100 70 10 200 διαϕoρoισ djaforojs |verschiedenen
8. 174. 2610. 883. 13569. 39. 10 913 2 1 80 300 10 200 40 70 10 200 βαπτισµoισ baptjsmojs |Waschungen (be-

steht)
9. 175. 2611. 893. 13579. 49. 3 31 20 1 10 και kaj |und

10. 176. 2612. 896. 13582. 52. 11 1146 4 10 20 1 10 800 40 1 200 10 50 δικαιωµασιν djkajOmasjn |aus Verordnun-
gen/Satzungen

11. 177. 2613. 907. 13593. 63. 6 591 200 1 100 20 70 200 σαρκoσ sarkos |(des) Fleisches
12. 178. 2614. 913. 13599. 69. 5 755 40 5 600 100 10 µεχρι mecrj |(die) bis zu
13. 179. 2615. 918. 13604. 74. 6 601 20 1 10 100 70 400 καιρoυ kajroü |der Zeit
14. 180. 2616. 924. 13610. 80. 10 2198 4 10 70 100 9 800 200 5 800 200 διoρϑωσεωσ djorTOseOs |da eine bessere

Ordnung eingeführt wird/(der) richtigen Ordnung
15. 181. 2617. 934. 13620. 90. 10 226 5 80 10 20 5 10 40 5 50 1 επικειµενα epjkejmena |auferlegt sind/auferlegte

Ende des Verses 9.10
Verse: 152, Buchstaben: 99, 943, 13629, Totalwerte: 9517, 109979, 1578370

welcher allein in Speisen und Getränken und verschiedenen Waschungen besteht, in Satzungen des Fleisches, auferlegt bis auf die
Zeit der Zurechtbringung.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 182. 2618. 944. 13630. 1. 7 1480 600 100 10 200 300 70 200 χριστoσ crjstos |Christus
2. 183. 2619. 951. 13637. 8. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 184. 2620. 953. 13639. 10. 13 675 80 1 100 1 3 5 50 70 40 5 50 70 200 παραγενoµενoσ paragenomenos

|kam/gekommen
4. 185. 2621. 966. 13652. 23. 9 1421 1 100 600 10 5 100 5 400 200 αρχιερευσ arcjereüs |als (ein) Hoherpriester
5. 186. 2622. 975. 13661. 32. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
6. 187. 2623. 978. 13664. 35. 9 1375 40 5 30 30 70 50 300 800 50 µελλoντων mellontOn |zukünftigen//
7. 188. 2624. 987. 13673. 44. 6 864 1 3 1 9 800 50 αγαϑων agaTOn |(Heils)Güter
8. 189. 2625. 993. 13679. 50. 3 15 4 10 1 δια dja |(ist) durch
9. 190. 2626. 996. 13682. 53. 3 508 300 8 200 τησ täs |das

10. 191. 2627. 999. 13685. 56. 8 452 40 5 10 7 70 50 70 200 µειζoνoσ mejzonos |größere
11. 192. 2628. 1007. 13693. 64. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 193. 2629. 1010. 13696. 67. 11 1026 300 5 30 5 10 70 300 5 100 1 200 τελειoτερασ telejoteras |vollkommenere
13. 194. 2630. 1021. 13707. 78. 6 486 200 20 8 50 8 200 σκηνησ skänäs |Zelt
14. 195. 2631. 1027. 13713. 84. 2 470 70 400 oυ oü |(das) nicht
15. 196. 2632. 1029. 13715. 86. 12 1723 600 5 10 100 70 80 70 10 8 300 70 400 χειρoπoιητoυ cejropojätoü |mit

Händen gemacht(e) (ist)
16. 197. 2633. 1041. 13727. 98. 9 1635 300 70 400 300 5 200 300 10 50 τoυτεστιν toütestjn |das heißt/das ist
17. 198. 2634. 1050. 13736. 107. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
18. 199. 2635. 1052. 13738. 109. 6 1209 300 1 400 300 8 200 ταυτησ taütäs |von dieser
19. 200. 2636. 1058. 13744. 115. 3 508 300 8 200 τησ täs |(der)
20. 201. 2637. 1061. 13747. 118. 7 1535 20 300 10 200 5 800 200 κτισεωσ ktjseOs |Schöpfung (ist)

Ende des Verses 9.11
Verse: 153, Buchstaben: 124, 1067, 13753, Totalwerte: 17042, 127021, 1595412

Christus aber, gekommen als Hoherpriester der zukünftigen Güter, in Verbindung mit der größeren und vollkommneren Hütte, die
nicht mit Händen gemacht (das heißt nicht von dieser Schöpfung ist),
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 202. 2638. 1068. 13754. 1. 4 479 70 400 4 5 oυδε oüde |auch nicht
2. 203. 2639. 1072. 13758. 5. 2 14 4 10 δι dj |mit/durch
3. 204. 2640. 1074. 13760. 7. 7 622 1 10 40 1 300 70 200 αιµατoσ ajmatos |dem Blut/(das) Blut
4. 205. 2641. 1081. 13767. 14. 6 1254 300 100 1 3 800 50 τραγων tragOn |von Böcken
5. 206. 2642. 1087. 13773. 20. 3 31 20 1 10 και kaj |und
6. 207. 2643. 1090. 13776. 23. 6 1760 40 70 200 600 800 50 µoσχων moscOn |Kälbern
7. 208. 2644. 1096. 13782. 29. 3 15 4 10 1 δια dja |mit/durch
8. 209. 2645. 1099. 13785. 32. 2 9 4 5 δε de |aber/sondern
9. 210. 2646. 1101. 13787. 34. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(dem)/das

10. 211. 2647. 1104. 13790. 37. 5 494 10 4 10 70 400 ιδιoυ jdjoü |(seinem) eigene(n)
11. 212. 2648. 1109. 13795. 42. 7 622 1 10 40 1 300 70 200 αιµατoσ ajmatos |Blut
12. 213. 2649. 1116. 13802. 49. 8 317 5 10 200 8 30 9 5 50 εισηλϑεν ejsälTen |(ist hin)eingegangen
13. 214. 2650. 1124. 13810. 57. 6 647 5 500 1 80 1 60 εϕαπαξ efapax |ein für allemal
14. 215. 2651. 1130. 13816. 63. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
15. 216. 2652. 1133. 13819. 66. 2 301 300 1 τα ta |das
16. 217. 2653. 1135. 13821. 68. 4 15 1 3 10 1 αγια agja |Heilige
17. 218. 2654. 1139. 13825. 72. 7 922 1 10 800 50 10 1 50 αιωνιαν ajOnjan |eine ewige
18. 219. 2655. 1146. 13832. 79. 8 1890 30 400 300 100 800 200 10 50 λυτρωσιν lütrOsjn |Erlösung
19. 220. 2656. 1154. 13840. 87. 9 871 5 400 100 1 40 5 50 70 200 ευραµενoσ eüramenos |hat erlangt/erlangt ha-

bend

Ende des Verses 9.12
Verse: 154, Buchstaben: 95, 1162, 13848, Totalwerte: 11248, 138269, 1606660

auch nicht mit Blut von Böcken und Kälbern, sondern mit seinem eigenen Blute, ist ein für allemal in das Heiligtum eingegangen,
als er eine ewige Erlösung erfunden hatte.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 221. 2657. 1163. 13849. 1. 2 15 5 10 ει ej |wenn
2. 222. 2658. 1165. 13851. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 223. 2659. 1168. 13854. 6. 2 370 300 70 τo to |das
4. 224. 2660. 1170. 13856. 8. 4 52 1 10 40 1 αιµα ajma |Blut
5. 225. 2661. 1174. 13860. 12. 6 1651 300 1 400 100 800 50 ταυρων taürOn |von Böcken
6. 226. 2662. 1180. 13866. 18. 3 31 20 1 10 και kaj |und
7. 227. 2663. 1183. 13869. 21. 6 1254 300 100 1 3 800 50 τραγων tragOn |Stieren
8. 228. 2664. 1189. 13875. 27. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 229. 2665. 1192. 13878. 30. 6 624 200 80 70 4 70 200 σπoδoσ spodos |mit der Asche/(die) Asche

10. 230. 2666. 1198. 13884. 36. 8 1081 4 1 40 1 30 5 800 200 δαµαλεωσ damaleOs |einer jungen Kuh
11. 231. 2667. 1206. 13892. 44. 10 1139 100 1 50 300 10 7 70 400 200 1 ραντιζoυσα rantjzoüsa |die Bespren-

gung/besprengende
12. 232. 2668. 1216. 13902. 54. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |die
13. 233. 2669. 1220. 13906. 58. 13 1740 20 5 20 70 10 50 800 40 5 50 70 400 200 κεκoινωµενoυσ kekojnOmenoüs

|Verunreinigten/unrein Gewordenen
14. 234. 2670. 1233. 13919. 71. 7 37 1 3 10 1 7 5 10 αγιαζει agjazej |reinigt/heiligt
15. 235. 2671. 1240. 13926. 78. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |zu
16. 236. 2672. 1244. 13930. 82. 3 358 300 8 50 την tän |der
17. 237. 2673. 1247. 13933. 85. 3 508 300 8 200 τησ täs |des
18. 238. 2674. 1250. 13936. 88. 6 591 200 1 100 20 70 200 σαρκoσ sarkos |Fleisches
19. 239. 2675. 1256. 13942. 94. 10 810 20 1 9 1 100 70 300 8 300 1 καϑαρoτητα kaTarotäta |Reinheit

Ende des Verses 9.13
Verse: 155, Buchstaben: 103, 1265, 13951, Totalwerte: 11816, 150085, 1618476

Denn wenn das Blut von Böcken und Stieren und die Asche einer jungen Kuh, auf die Unreinen gesprengt, zur Reinigkeit des Flei-
sches heiligt,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 240. 2676. 1266. 13952. 1. 4 1150 80 70 200 800 πoσω posO |wieviel
2. 241. 2677. 1270. 13956. 5. 6 221 40 1 30 30 70 50 µαλλoν mallon |mehr
3. 242. 2678. 1276. 13962. 11. 2 370 300 70 τo to |das
4. 243. 2679. 1278. 13964. 13. 4 52 1 10 40 1 αιµα ajma |Blut
5. 244. 2680. 1282. 13968. 17. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
6. 245. 2681. 1285. 13971. 20. 7 1680 600 100 10 200 300 70 400 χριστoυ crjstoü |Christus/Christi
7. 246. 2682. 1292. 13978. 27. 2 270 70 200 oσ os |der
8. 247. 2683. 1294. 13980. 29. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
9. 248. 2684. 1297. 13983. 32. 9 1146 80 50 5 400 40 1 300 70 200 πνευµατoσ pneümatos |(den) Geist

10. 249. 2685. 1306. 13992. 41. 7 1341 1 10 800 50 10 70 400 αιωνιoυ ajOnjoü |ewigen
11. 250. 2686. 1313. 13999. 48. 6 826 5 1 400 300 70 50 εαυτoν eaüton |sich selbst
12. 251. 2687. 1319. 14005. 54. 11 591 80 100 70 200 8 50 5 3 20 5 50 πρoσηνεγκεν prosänegken |dargebracht hat
13. 252. 2688. 1330. 14016. 65. 6 1001 1 40 800 40 70 50 αµωµoν amOmon |ale ein makelloses Opfer/untadelig
14. 253. 2689. 1336. 14022. 71. 2 1100 300 800 τω tO |(dem)
15. 254. 2690. 1338. 14024. 73. 3 814 9 5 800 ϑεω TeO |Gott
16. 255. 2691. 1341. 14027. 76. 8 156 20 1 9 1 100 10 5 10 καϑαριει kaTarjej |wird reinigen
17. 256. 2692. 1349. 14035. 84. 3 358 300 8 50 την tän |(das)
18. 257. 2693. 1352. 14038. 87. 10 937 200 400 50 5 10 4 8 200 10 50 συνειδησιν sünejdäsjn |Gewissen
19. 258. 2694. 1362. 14048. 97. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |euer/unser
20. 259. 2695. 1366. 14052. 101. 3 151 1 80 70 απo apo |von
21. 260. 2696. 1369. 14055. 104. 6 1025 50 5 20 100 800 50 νεκρων nekrOn |toten
22. 261. 2697. 1375. 14061. 110. 5 958 5 100 3 800 50 εργων ergOn |Werken
23. 262. 2698. 1380. 14066. 115. 3 215 5 10 200 εισ ejs |damit/zu
24. 263. 2699. 1383. 14069. 118. 2 370 300 70 τo to |/dem
25. 264. 2700. 1385. 14071. 120. 9 901 30 1 300 100 5 400 5 10 50 λατρευειν latreüejn |ihr dienen könnt/Dienen
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 265. 2701. 1394. 14080. 129. 3 814 9 5 800 ϑεω TeO |(dem) Gott
27. 266. 2702. 1397. 14083. 132. 5 1167 7 800 50 300 10 ζωντι zOntj |lebendigen

Ende des Verses 9.14
Verse: 156, Buchstaben: 136, 1401, 14087, Totalwerte: 19689, 169774, 1638165

wieviel mehr wird das Blut des Christus, der durch den ewigen Geist sich selbst ohne Flecken Gott geopfert hat, euer Gewissen reinigen
von toten Werken, um den lebendigen Gott zu dienen!
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 267. 2703. 1402. 14088. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |auch/und
2. 268. 2704. 1405. 14091. 4. 3 15 4 10 1 δια dja |darum/wegen
3. 269. 2705. 1408. 14094. 7. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |des-///diesem
4. 270. 2706. 1413. 14099. 12. 8 260 4 10 1 9 8 20 8 200 διαϑηκησ djaTäkäs |eines Bundes
5. 271. 2707. 1421. 14107. 20. 6 289 20 1 10 50 8 200 καινησ kajnäs |neuen
6. 272. 2708. 1427. 14113. 26. 7 763 40 5 200 10 300 8 200 µεσιτησ mesjtäs |(der) Mittler
7. 273. 2709. 1434. 14120. 33. 5 565 5 200 300 10 50 εστιν estjn |ist er
8. 274. 2710. 1439. 14125. 38. 4 1150 70 80 800 200 oπωσ opOs |damit
9. 275. 2711. 1443. 14129. 42. 7 831 9 1 50 1 300 70 400 ϑανατoυ Tanatoü |da sein Tod/(nachdem der) Tod

10. 276. 2712. 1450. 14136. 49. 9 693 3 5 50 70 40 5 50 70 400 γενoµενoυ genomenoü |geschehen ist
11. 277. 2713. 1459. 14145. 58. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zur
12. 278. 2714. 1462. 14148. 61. 11 2041 1 80 70 30 400 300 100 800 200 10 50 απoλυτρωσιν apolütrOsjn |Erlösung
13. 279. 2715. 1473. 14159. 72. 3 1150 300 800 50 των tOn |von den
14. 280. 2716. 1476. 14162. 75. 3 95 5 80 10 επι epj |unter/zu
15. 281. 2717. 1479. 14165. 78. 2 308 300 8 τη tä |den/der
16. 282. 2718. 1481. 14167. 80. 5 1288 80 100 800 300 8 πρωτη prOtä |(des) ersten
17. 283. 2719. 1486. 14172. 85. 7 60 4 10 1 9 8 20 8 διαϑηκη djaTäkä |Bundes (begangenen)
18. 284. 2720. 1493. 14179. 92. 10 1240 80 1 100 1 2 1 200 5 800 50 παραβασεων parabaseOn |Übertretungen
19. 285. 2721. 1503. 14189. 102. 3 358 300 8 50 την tän |das/die
20. 286. 2722. 1506. 14192. 105. 10 188 5 80 1 3 3 5 30 10 1 50 επαγγελιαν epaggeljan |verheißene/Verheißung
21. 287. 2723. 1516. 14202. 115. 7 1093 30 1 2 800 200 10 50 λαβωσιν labOsjn |empfangen/erlangen
22. 288. 2724. 1523. 14209. 122. 2 80 70 10 oι oj |die
23. 289. 2725. 1525. 14211. 124. 10 258 20 5 20 30 8 40 5 50 70 10 κεκληµενoι keklämenoj |Berufenen
24. 290. 2726. 1535. 14221. 134. 3 508 300 8 200 τησ täs |/des
25. 291. 2727. 1538. 14224. 137. 7 1341 1 10 800 50 10 70 400 αιωνιoυ ajOnjoü |ewige(n)
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 292. 2728. 1545. 14231. 144. 11 599 20 30 8 100 70 50 70 40 10 1 200 κληρoνoµιασ kläronomjas |Erbe(s)

Ende des Verses 9.15
Verse: 157, Buchstaben: 154, 1555, 14241, Totalwerte: 16559, 186333, 1654724

Und darum ist er Mittler eines neuen Bundes, damit, da der Tod stattgefunden hat zur Erlösung von den Übertretungen unter dem
ersten Bunde, die Berufenen die Verheißung des ewigen Erbes empfingen;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 293. 2729. 1556. 14242. 1. 4 620 70 80 70 400 oπoυ opoü |wo
2. 294. 2730. 1560. 14246. 5. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn/nämlich
3. 295. 2731. 1563. 14249. 8. 7 60 4 10 1 9 8 20 8 διαϑηκη djaTäkä |ein Testament (ist)
4. 296. 2732. 1570. 14256. 15. 7 481 9 1 50 1 300 70 50 ϑανατoν Tanaton |da der Tod/(dass der) Tod
5. 297. 2733. 1577. 14263. 22. 6 83 1 50 1 3 20 8 αναγκη anagkä |muss notwendig/(ist) Notwendigkeit
6. 298. 2734. 1583. 14269. 28. 8 830 500 5 100 5 200 9 1 10 ϕερεσϑαι feresTaj |eintreten/nachgewiesen wird
7. 299. 2735. 1591. 14277. 36. 3 770 300 70 400 τoυ toü |des(sen)
8. 300. 2736. 1594. 14280. 39. 10 594 4 10 1 9 5 40 5 50 70 400 διαϑεµενoυ djaTemenoü |der das Testament ge-

macht hat/das Testament gemacht Habenden

Ende des Verses 9.16
Verse: 158, Buchstaben: 48, 1603, 14289, Totalwerte: 3542, 189875, 1658266

(denn wo ein Testament ist, da muß notwendig der Tod dessen eintreten, der das Testament gemacht hat.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 301. 2737. 1604. 14290. 1. 7 60 4 10 1 9 8 20 8 διαϑηκη djaTäkä |ein Testament
2. 302. 2738. 1611. 14297. 8. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 303. 2739. 1614. 14300. 11. 3 95 5 80 10 επι epj |hin auf den/aufgrund von
4. 304. 2740. 1617. 14303. 14. 7 455 50 5 20 100 70 10 200 νεκρoισ nekrojs |Todesfall/Toten
5. 305. 2741. 1624. 14310. 21. 6 21 2 5 2 1 10 1 βεβαια bebaja |tritt in Kraft/(ist) fest
6. 306. 2742. 1630. 14316. 27. 4 100 5 80 5 10 επει epej |da
7. 307. 2743. 1634. 14320. 31. 6 503 40 8 80 70 300 5 µηπoτε mäpote |keine/niemals
8. 308. 2744. 1640. 14326. 37. 6 1225 10 200 600 400 5 10 ισχυει jscüej |Gültigkeit es hat/es stark ist
9. 309. 2745. 1646. 14332. 43. 3 375 70 300 5 oτε ote |solange

10. 310. 2746. 1649. 14335. 46. 2 15 7 8 ζη zä |lebt
11. 311. 2747. 1651. 14337. 48. 1 70 70 o o |der(jenige)
12. 312. 2748. 1652. 14338. 49. 10 394 4 10 1 9 5 40 5 50 70 200 διαϑεµενoσ djaTemenos |der das Testament ge-

macht hat/das Testament gemacht Habende

Ende des Verses 9.17
Verse: 159, Buchstaben: 58, 1661, 14347, Totalwerte: 3417, 193292, 1661683

Denn ein Testament ist gültig, wenn der Tod eingetreten ist, weil es niemals Kraft hat, solange der lebt, der das Testament gemacht hat;)
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 313. 2749. 1662. 14348. 1. 4 134 70 9 5 50 oϑεν oTen |daher
2. 314. 2750. 1666. 14352. 5. 3 474 70 400 4 oυδ oüd |auch nicht
3. 315. 2751. 1669. 14355. 8. 1 8 8 η ä |der
4. 316. 2752. 1670. 14356. 9. 5 1288 80 100 800 300 8 πρωτη prOtä |erste (Bund)
5. 317. 2753. 1675. 14361. 14. 5 1710 600 800 100 10 200 χωρισ cOrjs |ohne
6. 318. 2754. 1680. 14366. 19. 7 622 1 10 40 1 300 70 200 αιµατoσ ajmatos |Blut
7. 319. 2755. 1687. 14373. 26. 13 635 5 3 20 5 20 1 10 50 10 200 300 1 10 εγκεκαινισται egkekajnjstaj |wurde

eingeweiht/ist eingeweiht worden

Ende des Verses 9.18
Verse: 160, Buchstaben: 38, 1699, 14385, Totalwerte: 4871, 198163, 1666554

daher ist auch der erste Bund nicht ohne Blut eingeweiht worden.

pgz 179



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 320. 2756. 1700. 14386. 1. 10 501 30 1 30 8 9 5 10 200 8 200 λαληϑεισησ laläTejsäs |nachdem verkündet wor-

den war/(nachdem) gesagt worden war
2. 321. 2757. 1710. 14396. 11. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 322. 2758. 1713. 14399. 14. 5 489 80 1 200 8 200 πασησ pasäs |jedes (einzelne)
4. 323. 2759. 1718. 14404. 19. 7 663 5 50 300 70 30 8 200 εντoλησ entoläs |Gebot
5. 324. 2760. 1725. 14411. 26. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
6. 325. 2761. 1729. 14415. 30. 5 280 50 70 40 70 50 νoµoν nomon |(dem) Gesetz
7. 326. 2762. 1734. 14420. 35. 3 550 400 80 70 υπo üpo |von
8. 327. 2763. 1737. 14423. 38. 7 2445 40 800 400 200 5 800 200 µωυσεωσ mOüseOs |Mose
9. 328. 2764. 1744. 14430. 45. 5 441 80 1 50 300 10 παντι pantj |dem ganzen

10. 329. 2765. 1749. 14435. 50. 2 1100 300 800 τω tO |dem
11. 330. 2766. 1751. 14437. 52. 3 831 30 1 800 λαω laO |Volk
12. 331. 2767. 1754. 14440. 55. 5 883 30 1 2 800 50 λαβων labOn |nahm er/genommen habend
13. 332. 2768. 1759. 14445. 60. 2 370 300 70 τo to |das
14. 333. 2769. 1761. 14447. 62. 4 52 1 10 40 1 αιµα ajma |Blut
15. 334. 2770. 1765. 14451. 66. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
16. 335. 2771. 1768. 14454. 69. 6 1760 40 70 200 600 800 50 µoσχων moscOn |Kälber
17. 336. 2772. 1774. 14460. 75. 3 31 20 1 10 και kaj |und
18. 337. 2773. 1777. 14463. 78. 6 1254 300 100 1 3 800 50 τραγων tragOn |(der) Böcke
19. 338. 2774. 1783. 14469. 84. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |mit
20. 339. 2775. 1787. 14473. 88. 6 975 400 4 1 300 70 200 υδατoσ üdatos |Wasser
21. 340. 2776. 1793. 14479. 94. 3 31 20 1 10 και kaj |und
22. 341. 2777. 1796. 14482. 97. 5 585 5 100 10 70 400 εριoυ erjoü |Wolle
23. 342. 2778. 1801. 14487. 102. 8 660 20 70 20 20 10 50 70 400 κoκκινoυ kokkjnoü |Purpur-/scharlachroter
24. 343. 2779. 1809. 14495. 110. 3 31 20 1 10 και kaj |und
25. 344. 2780. 1812. 14498. 113. 7 2150 400 200 200 800 80 70 400 υσσωπoυ üssOpoü |Ysop
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 345. 2781. 1819. 14505. 120. 4 771 1 400 300 70 αυτo aüto |(und) selbst
27. 346. 2782. 1823. 14509. 124. 2 305 300 5 τε te |sowohl
28. 347. 2783. 1825. 14511. 126. 2 370 300 70 τo to |das
29. 348. 2784. 1827. 14513. 128. 7 174 2 10 2 30 10 70 50 βιβλιoν bjbljon |Buch
30. 349. 2785. 1834. 14520. 135. 3 31 20 1 10 και kaj |als auch
31. 350. 2786. 1837. 14523. 138. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |ganze
32. 351. 2787. 1842. 14528. 143. 3 420 300 70 50 τoν ton |das
33. 352. 2788. 1845. 14531. 146. 4 151 30 1 70 50 λαoν laon |Volk
34. 353. 2789. 1849. 14535. 150. 10 821 5 100 100 1 50 300 10 200 5 50 ερραντισεν errantjsen |besprengte (er)

Ende des Verses 9.19
Verse: 161, Buchstaben: 159, 1858, 14544, Totalwerte: 21479, 219642, 1688033

Denn als jedes Gebot nach dem Gesetz von Moses zu dem ganzen Volke geredet war, nahm er das Blut der Kälber und Böcke mit
Wasser und Purpurwolle und Ysop und besprengte sowohl das Buch selbst als auch das ganze Volk, und sprach:
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 354. 2790. 1859. 14545. 1. 5 888 30 5 3 800 50 λεγων legOn |wobei er sprach/sagend
2. 355. 2791. 1864. 14550. 6. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |dies (ist)
3. 356. 2792. 1869. 14555. 11. 2 370 300 70 τo to |das
4. 357. 2793. 1871. 14557. 13. 4 52 1 10 40 1 αιµα ajma |Blut
5. 358. 2794. 1875. 14561. 17. 3 508 300 8 200 τησ täs |des
6. 359. 2795. 1878. 14564. 20. 8 260 4 10 1 9 8 20 8 200 διαϑηκησ djaTäkäs |Bundes
7. 360. 2796. 1886. 14572. 28. 2 208 8 200 ησ äs |den
8. 361. 2797. 1888. 14574. 30. 10 776 5 50 5 300 5 10 30 1 300 70 ενετειλατo enetejlato |geschlossen hat/ ange-

ordnet hat
9. 362. 2798. 1898. 14584. 40. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |mit/für

10. 363. 2799. 1902. 14588. 44. 4 641 400 40 1 200 υµασ ümas |euch
11. 364. 2800. 1906. 14592. 48. 1 70 70 o o |(der)
12. 365. 2801. 1907. 14593. 49. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott

Ende des Verses 9.20
Verse: 162, Buchstaben: 52, 1910, 14596, Totalwerte: 5647, 225289, 1693680

’Dies ist das Blut des Bundes, den Gott für euch geboten hat’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 366. 2802. 1911. 14597. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
2. 367. 2803. 1914. 14600. 4. 3 358 300 8 50 την tän |das
3. 368. 2804. 1917. 14603. 7. 6 336 200 20 8 50 8 50 σκηνην skänän |Zelt
4. 369. 2805. 1923. 14609. 13. 2 9 4 5 δε de |aber
5. 370. 2806. 1925. 14611. 15. 3 31 20 1 10 και kaj |und
6. 371. 2807. 1928. 14614. 18. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alle
7. 372. 2808. 1933. 14619. 23. 2 301 300 1 τα ta |(die)
8. 373. 2809. 1935. 14621. 25. 5 633 200 20 5 400 8 σκευη skeüä |Geräte
9. 374. 2810. 1940. 14626. 30. 3 508 300 8 200 τησ täs |des

10. 375. 2811. 1943. 14629. 33. 11 1129 30 5 10 300 70 400 100 3 10 1 200 λειτoυργιασ lejtoürgjas |Gottesdienstes
11. 376. 2812. 1954. 14640. 44. 2 1100 300 800 τω tO |mit (dem)
12. 377. 2813. 1956. 14642. 46. 6 362 1 10 40 1 300 10 αιµατι ajmatj |Blut
13. 378. 2814. 1962. 14648. 52. 6 1190 70 40 70 10 800 200 oµoιωσ omojOs |in gleicher Weise
14. 379. 2815. 1968. 14654. 58. 10 821 5 100 100 1 50 300 10 200 5 50 ερραντισεν errantjsen |besprengte er

Ende des Verses 9.21
Verse: 163, Buchstaben: 67, 1977, 14663, Totalwerte: 7241, 232530, 1700921

Und auch die Hütte und alle Gefäße des Dienstes besprengte er gleicherweise mit dem Blute;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 380. 2816. 1978. 14664. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 381. 2817. 1981. 14667. 4. 6 929 200 600 5 4 70 50 σχεδoν scedon |fast
3. 382. 2818. 1987. 14673. 10. 2 55 5 50 εν en |mit
4. 383. 2819. 1989. 14675. 12. 6 362 1 10 40 1 300 10 αιµατι ajmatj |Blut
5. 384. 2820. 1995. 14681. 18. 5 432 80 1 50 300 1 παντα panta |alles
6. 385. 2821. 2000. 14686. 23. 11 464 20 1 9 1 100 10 7 5 300 1 10 καϑαριζεται kaTarjzetaj |wird gereinigt
7. 386. 2822. 2011. 14697. 34. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
8. 387. 2823. 2015. 14701. 38. 3 420 300 70 50 τoν ton |dem
9. 388. 2824. 2018. 14704. 41. 5 280 50 70 40 70 50 νoµoν nomon |Gesetz

10. 389. 2825. 2023. 14709. 46. 3 31 20 1 10 και kaj |und
11. 390. 2826. 2026. 14712. 49. 5 1710 600 800 100 10 200 χωρισ cOrjs |ohne
12. 391. 2827. 2031. 14717. 54. 13 1788 1 10 40 1 300 5 20 600 400 200 10 1 200 αιµατεκχυσιασ ajmatekcüsjas

|Blutvergießen/Blutvergießung
13. 392. 2828. 2044. 14730. 67. 2 470 70 400 oυ oü |keine/nicht
14. 393. 2829. 2046. 14732. 69. 7 379 3 10 50 5 300 1 10 γινεται gjnetaj |geschieht
15. 394. 2830. 2053. 14739. 76. 6 916 1 500 5 200 10 200 αϕεσισ afesjs |Vergebung

Ende des Verses 9.22
Verse: 164, Buchstaben: 81, 2058, 14744, Totalwerte: 8589, 241119, 1709510

und fast alle Dinge werden mit Blut gereinigt nach dem Gesetz, und ohne Blutvergießung gibt es keine Vergebung.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 395. 2831. 2059. 14745. 1. 6 83 1 50 1 3 20 8 αναγκη anagkä |so ist es notwendig/Notwendigkeit (ist)
2. 396. 2832. 2065. 14751. 7. 3 520 70 400 50 oυν oün |also
3. 397. 2833. 2068. 14754. 10. 2 301 300 1 τα ta |dass
4. 398. 2834. 2070. 14756. 12. 3 95 40 5 50 µεν men |(zwar) die
5. 399. 2835. 2073. 14759. 15. 11 914 400 80 70 4 5 10 3 40 1 300 1 υπoδειγµατα üpodejgmata |Abbilder
6. 400. 2836. 2084. 14770. 26. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
7. 401. 2837. 2087. 14773. 29. 2 55 5 50 εν en |in
8. 402. 2838. 2089. 14775. 31. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |dem/den
9. 403. 2839. 2093. 14779. 35. 8 901 70 400 100 1 50 70 10 200 oυρανoισ oüranojs |Himmel(n) (befindlichen Din-

ge)
10. 404. 2840. 2101. 14787. 43. 7 1350 300 70 400 300 70 10 200 τoυτoισ toütojs |hierdurch/durch diese (Mittel)
11. 405. 2841. 2108. 14794. 50. 12 373 20 1 9 1 100 10 7 5 200 9 1 10 καϑαριζεσϑαι kaTarjzesTaj |gereinigt wer-

den
12. 406. 2842. 2120. 14806. 62. 4 702 1 400 300 1 αυτα aüta |selbst
13. 407. 2843. 2124. 14810. 66. 2 9 4 5 δε de |aber
14. 408. 2844. 2126. 14812. 68. 2 301 300 1 τα ta |die
15. 409. 2845. 2128. 14814. 70. 9 717 5 80 70 400 100 1 50 10 1 επoυρανια epoüranja |himmlischen (Dinge)
16. 410. 2846. 2137. 14823. 79. 10 1065 20 100 5 10 300 300 70 200 10 50 κρειττoσιν krejttosjn |durch bessere
17. 411. 2847. 2147. 14833. 89. 7 830 9 400 200 10 1 10 200 ϑυσιαισ Tüsjajs |Opfer
18. 412. 2848. 2154. 14840. 96. 4 182 80 1 100 1 παρα para |als
19. 413. 2849. 2158. 14844. 100. 6 1202 300 1 400 300 1 200 ταυτασ taütas |diese

Ende des Verses 9.23
Verse: 165, Buchstaben: 105, 2163, 14849, Totalwerte: 11330, 252449, 1720840

Es war nun nötig, daß die Abbilder der Dinge in den Himmeln hierdurch gereinigt wurden, die himmlischen Dinge selbst aber durch
bessere Schlachtopfer als diese.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 414. 2850. 2164. 14850. 1. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
2. 415. 2851. 2166. 14852. 3. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 416. 2852. 2169. 14855. 6. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
4. 417. 2853. 2172. 14858. 9. 11 1254 600 5 10 100 70 80 70 10 8 300 1 χειρoπoιητα cejropojäta |ein mit Händen

gemachtes/(das) von Händen gemachte
5. 418. 2854. 2183. 14869. 20. 4 15 1 3 10 1 αγια agja |Heiligtum
6. 419. 2855. 2187. 14873. 24. 8 317 5 10 200 8 30 9 5 50 εισηλϑεν ejsälTen |ist (hin)eingegangen
7. 420. 2856. 2195. 14881. 32. 1 70 70 o o |(der)
8. 421. 2857. 2196. 14882. 33. 7 1480 600 100 10 200 300 70 200 χριστoσ crjstos |Christus
9. 422. 2858. 2203. 14889. 40. 8 1142 1 50 300 10 300 400 80 1 αντιτυπα antjtüpa |in eine Nachbildung/Abbild

10. 423. 2859. 2211. 14897. 48. 3 1150 300 800 50 των tOn |des
11. 424. 2860. 2214. 14900. 51. 8 958 1 30 8 9 10 50 800 50 αληϑινων aläTjnOn |wahr(haftig)en (Heiligtums)
12. 425. 2861. 2222. 14908. 59. 3 61 1 30 30 αλλ all |sondern
13. 426. 2862. 2225. 14911. 62. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
14. 427. 2863. 2228. 14914. 65. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |selbst
15. 428. 2864. 2233. 14919. 70. 3 420 300 70 50 τoν ton |den
16. 429. 2865. 2236. 14922. 73. 7 741 70 400 100 1 50 70 50 oυρανoν oüranon |Himmel
17. 430. 2866. 2243. 14929. 80. 3 500 50 400 50 νυν nün |(um) jetzt
18. 431. 2867. 2246. 14932. 83. 12 884 5 40 500 1 50 10 200 9 8 50 1 10 εµϕανισϑηναι emfanjsTänaj |zu erschei-

nen
19. 432. 2868. 2258. 14944. 95. 2 1100 300 800 τω tO |vor dem
20. 433. 2869. 2260. 14946. 97. 7 2130 80 100 70 200 800 80 800 πρoσωπω prosOpO |Angesicht
21. 434. 2870. 2267. 14953. 104. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
22. 435. 2871. 2270. 14956. 107. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
23. 436. 2872. 2274. 14960. 111. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für
24. 437. 2873. 2278. 14964. 115. 4 898 8 40 800 50 ηµων ämOn |uns

Ende des Verses 9.24
Verse: 166, Buchstaben: 118, 2281, 14967, Totalwerte: 16784, 269233, 1737624

Denn der Christus ist nicht eingegangen in das mit Händen gemachte Heiligtum, ein Gegenbild des wahrhaftigen, sondern in den
Himmel selbst, um jetzt vor dem Angesicht Gottes für uns zu erscheinen;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.25

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 438. 2874. 2282. 14968. 1. 3 474 70 400 4 oυδ oüd |auch nicht
2. 439. 2875. 2285. 14971. 4. 3 61 10 50 1 ινα jna |um/damit
3. 440. 2876. 2288. 14974. 7. 8 441 80 70 30 30 1 20 10 200 πoλλακισ pollakjs |oft
4. 441. 2877. 2296. 14982. 15. 8 1063 80 100 70 200 500 5 100 8 πρoσϕερη prosferä |(als Opfer) dazubringen/er

(als Opfer) darbringe
5. 442. 2878. 2304. 14990. 23. 6 826 5 1 400 300 70 50 εαυτoν eaüton |sich (selbst)
6. 443. 2879. 2310. 14996. 29. 5 1185 800 200 80 5 100 ωσπερ Osper |(so) wie
7. 444. 2880. 2315. 15001. 34. 1 70 70 o o |der
8. 445. 2881. 2316. 15002. 35. 9 1421 1 100 600 10 5 100 5 400 200 αρχιερευσ arcjereüs |Hohepriester
9. 446. 2882. 2325. 15011. 44. 10 1236 5 10 200 5 100 600 5 300 1 10 εισερχεται ejsercetaj |hineingeht

10. 447. 2883. 2335. 15021. 54. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
11. 448. 2884. 2338. 15024. 57. 2 301 300 1 τα ta |das
12. 449. 2885. 2340. 15026. 59. 4 15 1 3 10 1 αγια agja |Heiligtum
13. 450. 2886. 2344. 15030. 63. 3 321 20 1 300 κατ kat |/in
14. 451. 2887. 2347. 15033. 66. 8 886 5 50 10 1 400 300 70 50 ενιαυτoν enjaüton |jedes Jahr/(jedem) Jahr
15. 452. 2888. 2355. 15041. 74. 2 55 5 50 εν en |mit
16. 453. 2889. 2357. 15043. 76. 6 362 1 10 40 1 300 10 αιµατι ajmatj |Blut
17. 454. 2890. 2363. 15049. 82. 8 1341 1 30 30 70 300 100 10 800 αλλoτριω allotrjO |fremdem

Ende des Verses 9.25
Verse: 167, Buchstaben: 89, 2370, 15056, Totalwerte: 10273, 279506, 1747897

auch nicht, auf daß er sich selbst oftmals opferte, wie der Hohepriester alljährlich in das Heiligtum hineingeht mit fremdem Blut;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.26

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 455. 2891. 2371. 15057. 1. 4 100 5 80 5 10 επει epej |denn sonst/da (sonst)
2. 456. 2892. 2375. 15061. 5. 4 24 5 4 5 10 εδει edej |hätte ja müssen/es nötig gewesen wäre
3. 457. 2893. 2379. 15065. 9. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |(dass) er
4. 458. 2894. 2384. 15070. 14. 8 441 80 70 30 30 1 20 10 200 πoλλακισ pollakjs |oft(mals)
5. 459. 2895. 2392. 15078. 22. 6 155 80 1 9 5 10 50 παϑειν paTejn |leiden/litt
6. 460. 2896. 2398. 15084. 28. 3 151 1 80 70 απo apo |von an/seit
7. 461. 2897. 2401. 15087. 31. 9 632 20 1 300 1 2 70 30 8 200 καταβoλησ kataboläs |Grundlegung
8. 462. 2898. 2410. 15096. 40. 6 800 20 70 200 40 70 400 κoσµoυ kosmoü |(der) Welt
9. 463. 2899. 2416. 15102. 46. 3 500 50 400 50 νυν nün |nun

10. 464. 2900. 2419. 15105. 49. 2 9 4 5 δε de |aber
11. 465. 2901. 2421. 15107. 51. 4 142 1 80 1 60 απαξ apax |einmal
12. 466. 2902. 2425. 15111. 55. 3 95 5 80 10 επι epj |in der/am
13. 467. 2903. 2428. 15114. 58. 9 1001 200 400 50 300 5 30 5 10 1 συντελεια sünteleja |Vollendung/Ende
14. 468. 2904. 2437. 15123. 67. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
15. 469. 2905. 2440. 15126. 70. 6 1711 1 10 800 50 800 50 αιωνων ajOnOn |(Welt)Zeiten
16. 470. 2906. 2446. 15132. 76. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zur
17. 471. 2907. 2449. 15135. 79. 8 583 1 9 5 300 8 200 10 50 αϑετησιν aTetäsjn |Aufhebung
18. 472. 2908. 2457. 15143. 87. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |der Sünde
19. 473. 2909. 2465. 15151. 95. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
20. 474. 2910. 2468. 15154. 98. 3 508 300 8 200 τησ täs |(das)
21. 475. 2911. 2471. 15157. 101. 6 820 9 400 200 10 1 200 ϑυσιασ Tüsjas |Opfer
22. 476. 2912. 2477. 15163. 107. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |sein(er selbst)
23. 477. 2913. 2482. 15168. 112. 11 1852 80 5 500 1 50 5 100 800 300 1 10 πεϕανερωται pefanerOtaj |ist er offenbar

geworden

Ende des Verses 9.26
Verse: 168, Buchstaben: 122, 2492, 15178, Totalwerte: 13549, 293055, 1761446

sonst hätte er oftmals leiden müssen von Grundlegung der Welt an; jetzt aber ist er einmal in der Vollendung der Zeitalter geof-
fenbart worden zur Abschaffung der Sünde durch sein Opfer.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.27

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 478. 2914. 2493. 15179. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 479. 2915. 2496. 15182. 4. 3 30 20 1 9 καϑ kaT |so/in
3. 480. 2916. 2499. 15185. 7. 4 390 70 200 70 50 oσoν oson |gewiss/wie
4. 481. 2917. 2503. 15189. 11. 9 497 1 80 70 20 5 10 300 1 10 απoκειται apokejtaj |bestimmt ist
5. 482. 2918. 2512. 15198. 20. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |den
6. 483. 2919. 2516. 15202. 24. 9 1320 1 50 9 100 800 80 70 10 200 ανϑρωπoισ anTrOpojs |Menschen
7. 484. 2920. 2525. 15211. 33. 4 142 1 80 1 60 απαξ apax |einmal/ein einziges Mal
8. 485. 2921. 2529. 15215. 37. 9 276 1 80 70 9 1 50 5 10 50 απoϑανειν apoTanejn |zu sterben
9. 486. 2922. 2538. 15224. 46. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |danach///nach

10. 487. 2923. 2542. 15228. 50. 2 9 4 5 δε de |aber
11. 488. 2924. 2544. 15230. 52. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |///diesem
12. 489. 2925. 2549. 15235. 57. 6 540 20 100 10 200 10 200 κρισισ krjsjs |(das) Gericht

Ende des Verses 9.27
Verse: 169, Buchstaben: 62, 2554, 15240, Totalwerte: 5301, 298356, 1766747

Und ebenso wie es den Menschen gesetzt ist, einmal zu sterben, danach aber das Gericht, also wird auch der Christus,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 9.28

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 490. 2926. 2555. 15241. 1. 5 1770 70 400 300 800 200 oυτωσ oütOs |so
2. 491. 2927. 2560. 15246. 6. 1 70 70 o o |(der)
3. 492. 2928. 2561. 15247. 7. 7 1480 600 100 10 200 300 70 200 χριστoσ crjstos |Christus
4. 493. 2929. 2568. 15254. 14. 4 142 1 80 1 60 απαξ apax |einmal/ein einziges Mal
5. 494. 2930. 2572. 15258. 18. 12 1334 80 100 70 200 5 50 5 600 9 5 10 200 πρoσενεχϑεισ prosenecTejs |(sich zum

Opfer) dargebracht (hat)
6. 495. 2931. 2584. 15270. 30. 3 215 5 10 200 εισ ejs |um/(im Blick) darauf dass
7. 496. 2932. 2587. 15273. 33. 2 370 300 70 τo to |die//
8. 497. 2933. 2589. 15275. 35. 6 1060 80 70 30 30 800 50 πoλλων pollOn |vieler
9. 498. 2934. 2595. 15281. 41. 10 199 1 50 5 50 5 3 20 5 10 50 ανενεγκειν anenegkejn |auf sich zu nehmen/(er)

auf sich genommen hat
10. 499. 2935. 2605. 15291. 51. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünden
11. 500. 2936. 2613. 15299. 59. 2 25 5 20 εκ ek |zum
12. 501. 2937. 2615. 15301. 61. 8 1284 4 5 400 300 5 100 70 400 δευτερoυ deüteroü |zweitenmal
13. 502. 2938. 2623. 15309. 69. 5 1710 600 800 100 10 200 χωρισ cOrjs |nicht wegen der/ohne
14. 503. 2939. 2628. 15314. 74. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünde
15. 504. 2940. 2636. 15322. 82. 9 1103 70 500 9 8 200 5 300 1 10 oϕϑησεται ofTäsetaj |wird erscheinen
16. 505. 2941. 2645. 15331. 91. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |den(en die)
17. 506. 2942. 2649. 15335. 95. 5 821 1 400 300 70 50 αυτoν aüton |ihn
18. 507. 2943. 2654. 15340. 100. 14 1160 1 80 5 20 4 5 600 70 40 5 50 70 10 200 απεκδεχoµενoισ apekdecomenojs

|erwarten/Erwartenden
19. 508. 2944. 2668. 15354. 114. 3 215 5 10 200 εισ ejs |sondern zum/zur
20. 509. 2945. 2671. 15357. 117. 8 1469 200 800 300 8 100 10 1 50 σωτηριαν sOtärjan |Heil/Rettung

Ende des Verses 9.28
Verse: 170, Buchstaben: 124, 2678, 15364, Totalwerte: 16313, 314669, 1783060

nachdem er einmal geopfert worden ist, um vieler Sünden zu tragen, zum zweiten Male denen, die ihn erwarten, ohne Sünde erscheinen
zur Seligkeit.

Ende des Kapitels 9
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 2946. 1. 15365. 1. 5 281 200 20 10 1 50 σκιαν skjan |weil nur einen Schatten/(den) Schatten
2. 2. 2947. 6. 15370. 6. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 3. 2948. 9. 15373. 9. 4 1455 5 600 800 50 εχων ecOn |hat/habend
4. 4. 2949. 13. 15377. 13. 1 70 70 o o |das
5. 5. 2950. 14. 15378. 14. 5 430 50 70 40 70 200 νoµoσ nomos |Gesetz
6. 6. 2951. 19. 15383. 19. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
7. 7. 2952. 22. 15386. 22. 9 1375 40 5 30 30 70 50 300 800 50 µελλoντων mellontOn |zukünftigen
8. 8. 2953. 31. 15395. 31. 6 864 1 3 1 9 800 50 αγαϑων agaTOn |(Heils)Güter
9. 9. 2954. 37. 15401. 37. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht

10. 10. 2955. 40. 15404. 40. 5 759 1 400 300 8 50 αυτην aütän |selbst
11. 11. 2956. 45. 15409. 45. 3 358 300 8 50 την tän |die/das
12. 12. 2957. 48. 15412. 48. 6 156 5 10 20 70 50 1 εικoνα ejkona |Gestalt/Bild
13. 13. 2958. 54. 15418. 54. 3 1150 300 800 50 των tOn |der
14. 14. 2959. 57. 15421. 57. 9 1375 80 100 1 3 40 1 300 800 50 πραγµατων pragmatOn |Dinge
15. 15. 2960. 66. 15430. 66. 3 321 20 1 300 κατ kat |so auch/in
16. 16. 2961. 69. 15433. 69. 8 886 5 50 10 1 400 300 70 50 ενιαυτoν enjaüton |alljährlichen/(jedem) Jahr
17. 17. 2962. 77. 15441. 77. 4 511 300 1 10 200 ταισ tajs |mit den-
18. 18. 2963. 81. 15445. 81. 6 912 1 400 300 1 10 200 αυταισ aütajs |gleichen/selben
19. 19. 2964. 87. 15451. 87. 7 830 9 400 200 10 1 10 200 ϑυσιαισ Tüsjajs |Opfern
20. 20. 2965. 94. 15458. 94. 2 201 1 200 ασ as |die
21. 21. 2966. 96. 15460. 96. 12 1785 80 100 70 200 500 5 100 70 400 200 10 50 πρoσϕερoυσιν prosferoüsjn |man

darbringt/sie darbringen
22. 22. 2967. 108. 15472. 108. 3 215 5 10 200 εισ ejs |/für
23. 23. 2968. 111. 15475. 111. 2 370 300 70 τo to |/das
24. 24. 2969. 113. 15477. 113. 8 302 4 10 8 50 5 20 5 200 διηνεκεσ djänekes |immer wieder/Ununterbrochene
25. 25. 2970. 121. 15485. 121. 8 934 70 400 4 5 80 70 300 5 oυδεπoτε oüdepote |niemals
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 26. 2971. 129. 15493. 129. 7 766 4 400 50 1 300 1 10 δυναται dünataj |/kann
27. 27. 2972. 136. 15500. 136. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |die
28. 28. 2973. 140. 15504. 140. 14 1990 80 100 70 200 5 100 600 70 40 5 50 70 400 200 πρoσερχoµενoυσ proserco-

menoüs |Hinzutretenden/Hinzukommenden
29. 29. 2974. 154. 15518. 154. 9 1361 300 5 30 5 10 800 200 1 10 τελειωσαι telejOsaj |zur Vollendung brin-

gen/vollkommen machen

Ende des Verses 10.1
Verse: 171, Buchstaben: 162, 162, 15526, Totalwerte: 22371, 22371, 1805431

Denn da das Gesetz einen Schatten der zukünftigen Güter, nicht der Dinge Ebenbild selbst hat, so kann es nimmer mit denselben
Schlachtopfern, welche sie alljährlich ununterbrochen darbringen, die Hinzunahenden vollkommen machen.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 30. 2975. 163. 15527. 1. 4 100 5 80 5 10 επει epej |(denn) sonst
2. 31. 2976. 167. 15531. 5. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
3. 32. 2977. 170. 15534. 8. 2 51 1 50 αν an |//
4. 33. 2978. 172. 15536. 10. 9 1107 5 80 1 400 200 1 50 300 70 επαυσαντo epaüsanto |hätte man auf-

gehört/hätten sie aufgehört
5. 34. 2979. 181. 15545. 19. 13 1231 80 100 70 200 500 5 100 70 40 5 50 1 10 πρoσϕερoµεναι prosferomenaj

|Opfer darzubringen/dargebracht werdend
6. 35. 2980. 194. 15558. 32. 3 15 4 10 1 δια dja |wenn/deswegen weil
7. 36. 2981. 197. 15561. 35. 2 370 300 70 τo to |die///dem
8. 37. 2982. 199. 15563. 37. 8 158 40 8 4 5 40 10 1 50 µηδεµιαν mädemjan |kein
9. 38. 2983. 207. 15571. 45. 5 670 5 600 5 10 50 εχειν ecejn |(gehabt) hätten

10. 39. 2984. 212. 15576. 50. 3 315 5 300 10 ετι etj |mehr
11. 40. 2985. 215. 15579. 53. 10 937 200 400 50 5 10 4 8 200 10 50 συνειδησιν sünejdäsjn |Bewusstsein
12. 41. 2986. 225. 15589. 63. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |von Sünden
13. 42. 2987. 233. 15597. 71. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |welche/die
14. 43. 2988. 237. 15601. 75. 11 1457 30 1 300 100 5 400 70 50 300 1 200 λατρευoντασ latreüontas |verrichten

den Gottesdienst/den Gottesdienst Verrichtenden
15. 44. 2989. 248. 15612. 86. 4 142 1 80 1 60 απαξ apax |einmal
16. 45. 2990. 252. 15616. 90. 13 921 20 5 20 1 9 1 100 40 5 50 70 400 200 κεκαϑαρµενoυσ kekaTarmenoüs

|gereinigt(en)

Ende des Verses 10.2
Verse: 172, Buchstaben: 102, 264, 15628, Totalwerte: 10236, 32607, 1815667

Denn würde sonst nicht ihre Darbringung aufgehört haben, weil die den Gottesdienst Übenden, einmal gereinigt, kein Gewissen mehr
von Sünden gehabt hätten?
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 46. 2991. 265. 15629. 1. 3 61 1 30 30 αλλ all |statt dessen/aber
2. 47. 2992. 268. 15632. 4. 2 55 5 50 εν en |durch
3. 48. 2993. 270. 15634. 6. 6 912 1 400 300 1 10 200 αυταισ aütajs |diese Opfer/sie
4. 49. 2994. 276. 15640. 12. 9 560 1 50 1 40 50 8 200 10 200 αναµνησισ anamnäsjs |geschieht eine Erinne-

rung/(ist) Erinnerung
5. 50. 2995. 285. 15649. 21. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |an (die) Sünden
6. 51. 2996. 293. 15657. 29. 3 321 20 1 300 κατ kat |/in
7. 52. 2997. 296. 15660. 32. 8 886 5 50 10 1 400 300 70 50 ενιαυτoν enjaüton |alle Jahre/(jedem) Jahr

Ende des Verses 10.3
Verse: 173, Buchstaben: 39, 303, 15667, Totalwerte: 4097, 36704, 1819764

Aber in jenen Opfern ist alljährlich ein Erinnern an die Sünden;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 53. 2998. 304. 15668. 1. 8 876 1 4 400 50 1 300 70 50 αδυνατoν adünaton |unmöglich kann/(es ist)

unmöglich
2. 54. 2999. 312. 15676. 9. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 55. 3000. 315. 15679. 12. 4 52 1 10 40 1 αιµα ajma |(das(s)) Blut
4. 56. 3001. 319. 15683. 16. 6 1651 300 1 400 100 800 50 ταυρων taürOn |von Stieren
5. 57. 3002. 325. 15689. 22. 3 31 20 1 10 και kaj |und
6. 58. 3003. 328. 15692. 25. 6 1254 300 100 1 3 800 50 τραγων tragOn |Böcken
7. 59. 3004. 334. 15698. 31. 8 677 1 500 1 10 100 5 10 50 αϕαιρειν afajrejn |hinwegnehmen/wegnimmt
8. 60. 3005. 342. 15706. 39. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünden

Ende des Verses 10.4
Verse: 174, Buchstaben: 46, 349, 15713, Totalwerte: 5298, 42002, 1825062

denn unmöglich kann Blut von Stieren und Böcken Sünden hinwegnehmen.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 61. 3006. 350. 15714. 1. 3 84 4 10 70 διo djo |darum/deswegen
2. 62. 3007. 353. 15717. 4. 12 1355 5 10 200 5 100 600 70 40 5 50 70 200 εισερχoµενoσ ejsercomenos |bei sei-

nem Eintritt/hineinkommend
3. 63. 3008. 365. 15729. 16. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
4. 64. 3009. 368. 15732. 19. 3 420 300 70 50 τoν ton |die
5. 65. 3010. 371. 15735. 22. 6 450 20 70 200 40 70 50 κoσµoν kosmon |Welt
6. 66. 3011. 377. 15741. 28. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |spricht er
7. 67. 3012. 382. 15746. 33. 6 670 9 400 200 10 1 50 ϑυσιαν Tüsjan |Opfer
8. 68. 3013. 388. 15752. 39. 3 31 20 1 10 και kaj |und
9. 69. 3014. 391. 15755. 42. 9 1171 80 100 70 200 500 70 100 1 50 πρoσϕoραν prosforan |Gabe(n)

10. 70. 3015. 400. 15764. 51. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
11. 71. 3016. 403. 15767. 54. 8 461 8 9 5 30 8 200 1 200 ηϑελησασ äTeläsas |hast du gewollt
12. 72. 3017. 411. 15775. 62. 4 1041 200 800 40 1 σωµα sOma |einen Leib
13. 73. 3018. 415. 15779. 66. 2 9 4 5 δε de |aber
14. 74. 3019. 417. 15781. 68. 9 1739 20 1 300 8 100 300 10 200 800 κατηρτισω katärtjsO |hast du bereitet
15. 75. 3020. 426. 15790. 77. 3 120 40 70 10 µoι moj |mir

Ende des Verses 10.5
Verse: 175, Buchstaben: 79, 428, 15792, Totalwerte: 8309, 50311, 1833371

Darum, als er in die Welt kommt, spricht er: ’Schlachtopfer und Speisopfer hast du nicht gewollt, einen Leib aber hast du mir be-
reitet;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 76. 3021. 429. 15793. 1. 12 2033 70 30 70 20 1 400 300 800 40 1 300 1 oλoκαυτωµατα olokaütOmata |an

Brandopfern
2. 77. 3022. 441. 15805. 13. 3 31 20 1 10 και kaj |und
3. 78. 3023. 444. 15808. 16. 4 195 80 5 100 10 περι perj |(Opfern) für
4. 79. 3024. 448. 15812. 20. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünd-/Sünde
5. 80. 3025. 456. 15820. 28. 3 490 70 400 20 oυκ oük |kein/nicht
6. 81. 3026. 459. 15823. 31. 9 908 5 400 4 70 20 8 200 1 200 ευδoκησασ eüdokäsas |hast du Wohlgefallen (ge-

habt)

Ende des Verses 10.6
Verse: 176, Buchstaben: 39, 467, 15831, Totalwerte: 4310, 54621, 1837681

an Brandopfern und Opfern für die Sünde hast du kein Wohlgefallen gefunden.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 82. 3027. 468. 15832. 1. 4 675 300 70 300 5 τoτε tote |da
2. 83. 3028. 472. 15836. 5. 5 215 5 10 80 70 50 ειπoν ejpon |sprach ich/habe ich gesagt
3. 84. 3029. 477. 15841. 10. 4 484 10 4 70 400 ιδoυ jdoü |siehe
4. 85. 3030. 481. 15845. 14. 3 828 8 20 800 ηκω äkO |ich komme
5. 86. 3031. 484. 15848. 17. 2 55 5 50 εν en |in
6. 87. 3032. 486. 15850. 19. 8 580 20 5 500 1 30 10 4 10 κεϕαλιδι kefaljdj |(der) Rolle
7. 88. 3033. 494. 15858. 27. 7 524 2 10 2 30 10 70 400 βιβλιoυ bjbljoü |Buch-/(des) Buches
8. 89. 3034. 501. 15865. 34. 9 503 3 5 3 100 1 80 300 1 10 γεγραπται gegraptaj |steht geschrieben/ist geschrie-

ben
9. 90. 3035. 510. 15874. 43. 4 195 80 5 100 10 περι perj |von/über

10. 91. 3036. 514. 15878. 47. 4 515 5 40 70 400 εµoυ emoü |mir/mich
11. 92. 3037. 518. 15882. 51. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(um) zu
12. 93. 3038. 521. 15885. 54. 7 379 80 70 10 8 200 1 10 πoιησαι pojäsaj |tun
13. 94. 3039. 528. 15892. 61. 1 70 70 o o |o
14. 95. 3040. 529. 15893. 62. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott
15. 96. 3041. 533. 15897. 66. 2 370 300 70 τo to |(den)
16. 97. 3042. 535. 15899. 68. 6 93 9 5 30 8 40 1 ϑεληµα Teläma |Willen
17. 98. 3043. 541. 15905. 74. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deinen

Ende des Verses 10.7
Verse: 177, Buchstaben: 76, 543, 15907, Totalwerte: 7210, 61831, 1844891

Da sprach ich: Siehe, ich komme (in der Rolle des Buches steht von mir geschrieben), um deinen Willen, o Gott zu tun.’
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 99. 3044. 544. 15908. 1. 8 1376 1 50 800 300 5 100 70 50 ανωτερoν anOteron |oben
2. 100. 3045. 552. 15916. 9. 5 888 30 5 3 800 50 λεγων legOn |sagt er/sagend
3. 101. 3046. 557. 15921. 14. 3 380 70 300 10 oτι otj |///dass
4. 102. 3047. 560. 15924. 17. 6 670 9 400 200 10 1 50 ϑυσιαν Tüsjan |Opfer
5. 103. 3048. 566. 15930. 23. 3 31 20 1 10 και kaj |und
6. 104. 3049. 569. 15933. 26. 9 1171 80 100 70 200 500 70 100 1 50 πρoσϕoραν prosforan |Gaben
7. 105. 3050. 578. 15942. 35. 3 31 20 1 10 και kaj |und
8. 106. 3051. 581. 15945. 38. 12 2033 70 30 70 20 1 400 300 800 40 1 300 1 oλoκαυτωµατα olokaütOmata

|Brandopfer
9. 107. 3052. 593. 15957. 50. 3 31 20 1 10 και kaj |und

10. 108. 3053. 596. 15960. 53. 4 195 80 5 100 10 περι perj |(Opfer) für
11. 109. 3054. 600. 15964. 57. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünd-/Sünde
12. 110. 3055. 608. 15972. 65. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
13. 111. 3056. 611. 15975. 68. 8 461 8 9 5 30 8 200 1 200 ηϑελησασ äTeläsas |hast du gewollt
14. 112. 3057. 619. 15983. 76. 4 479 70 400 4 5 oυδε oüde |und auch kein/und nicht
15. 113. 3058. 623. 15987. 80. 9 908 5 400 4 70 20 8 200 1 200 ευδoκησασ eüdokäsas |Wohlgefallen hast an ihnen

gehabt/hast du Wohlgefallen (daran) gehabt
16. 114. 3059. 632. 15996. 89. 7 576 1 10 300 10 50 5 200 αιτινεσ ajtjnes |die ja/welche
17. 115. 3060. 639. 16003. 96. 4 322 20 1 300 1 κατα kata |nach
18. 116. 3061. 643. 16007. 100. 3 420 300 70 50 τoν ton |(dem)
19. 117. 3062. 646. 16010. 103. 5 280 50 70 40 70 50 νoµoν nomon |Gesetz
20. 118. 3063. 651. 16015. 108. 12 1486 80 100 70 200 500 5 100 70 50 300 1 10 πρoσϕερoνται prosferontaj

|dargebracht werden

Ende des Verses 10.8
Verse: 178, Buchstaben: 119, 662, 16026, Totalwerte: 12881, 74712, 1857772

Indem er vorher sagt: ’Schlachtopfer und Speisopfer und Brandopfer und Opfer für die Sünde hast du nicht gewollt, noch Wohlge-
fallen daran gefunden’ (die nach dem Gesetz dargebracht werden), sprach er dann:
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 119. 3064. 663. 16027. 1. 4 675 300 70 300 5 τoτε tote |dann
2. 120. 3065. 667. 16031. 5. 7 198 5 10 100 8 20 5 50 ειρηκεν ejräken |fährt er fort/hat er gesagt
3. 121. 3066. 674. 16038. 12. 4 484 10 4 70 400 ιδoυ jdoü |siehe
4. 122. 3067. 678. 16042. 16. 3 828 8 20 800 ηκω äkO |ich komme
5. 123. 3068. 681. 16045. 19. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(um) zu
6. 124. 3069. 684. 16048. 22. 7 379 80 70 10 8 200 1 10 πoιησαι pojäsaj |tun
7. 125. 3070. 691. 16055. 29. 1 70 70 o o |o//
8. 126. 3071. 692. 16056. 30. 4 284 9 5 70 200 ϑεoσ Teos |Gott//
9. 127. 3072. 696. 16060. 34. 2 370 300 70 τo to |(den)

10. 128. 3073. 698. 16062. 36. 6 93 9 5 30 8 40 1 ϑεληµα Teläma |Willen
11. 129. 3074. 704. 16068. 42. 3 670 200 70 400 σoυ soü |deinen
12. 130. 3075. 707. 16071. 45. 7 177 1 50 1 10 100 5 10 αναιρει anajrej |er hebt auf
13. 131. 3076. 714. 16078. 52. 2 370 300 70 τo to |das
14. 132. 3077. 716. 16080. 54. 6 1400 80 100 800 300 70 50 πρωτoν prOton |erste
15. 133. 3078. 722. 16086. 60. 3 61 10 50 1 ινα jna |um/damit
16. 134. 3079. 725. 16089. 63. 2 370 300 70 τo to |das
17. 135. 3080. 727. 16091. 65. 8 934 4 5 400 300 5 100 70 50 δευτερoν deüteron |zweite
18. 136. 3081. 735. 16099. 73. 5 716 200 300 8 200 8 στηση stäsä |einzusetzen/er in Gang setze

Ende des Verses 10.9
Verse: 179, Buchstaben: 77, 739, 16103, Totalwerte: 8849, 83561, 1866621

’Siehe, ich komme, um deinen Willen zu tun’. (Er nimmt das Erste weg, auf daß er das Zweite aufrichte.)
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 137. 3082. 740. 16104. 1. 2 55 5 50 εν en |aufgrund/in
2. 138. 3083. 742. 16106. 3. 1 800 800 ω O |dieses/welchem
3. 139. 3084. 743. 16107. 4. 8 403 9 5 30 8 40 1 300 10 ϑεληµατι Telämatj |Willen(s)
4. 140. 3085. 751. 16115. 12. 10 397 8 3 10 1 200 40 5 50 70 10 ηγιασµενoι ägjasmenoj |geheiligt
5. 141. 3086. 761. 16125. 22. 5 300 5 200 40 5 50 εσµεν esmen |wir sind
6. 142. 3087. 766. 16130. 27. 2 80 70 10 oι oj |ihr//
7. 143. 3088. 768. 16132. 29. 3 15 4 10 1 δια dja |durch
8. 144. 3089. 771. 16135. 32. 3 508 300 8 200 τησ täs |die
9. 145. 3090. 774. 16138. 35. 9 1321 80 100 70 200 500 70 100 1 200 πρoσϕoρασ prosforas |Opferung/Opfergabe

10. 146. 3091. 783. 16147. 44. 3 770 300 70 400 τoυ toü |des
11. 147. 3092. 786. 16150. 47. 7 1611 200 800 40 1 300 70 200 σωµατoσ sOmatos |Leibes
12. 148. 3093. 793. 16157. 54. 3 770 300 70 400 τoυ toü |///des
13. 149. 3094. 796. 16160. 57. 5 688 10 8 200 70 400 ιησoυ jäsoü |Jesu
14. 150. 3095. 801. 16165. 62. 7 1680 600 100 10 200 300 70 400 χριστoυ crjstoü |Christi
15. 151. 3096. 808. 16172. 69. 6 647 5 500 1 80 1 60 εϕαπαξ efapax |(und zwar) ein für allemal

Ende des Verses 10.10
Verse: 180, Buchstaben: 74, 813, 16177, Totalwerte: 10045, 93606, 1876666

Durch welchen Willen wir geheiligt sind durch das ein für allemal geschehene Opfer des Leibes Jesu Christi. -
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 152. 3097. 814. 16178. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 153. 3098. 817. 16181. 4. 3 281 80 1 200 πασ pas |jeder
3. 154. 3099. 820. 16184. 7. 3 95 40 5 50 µεν men |/zwar
4. 155. 3100. 823. 16187. 10. 6 720 10 5 100 5 400 200 ιερευσ jereüs |Priester
5. 156. 3101. 829. 16193. 16. 7 588 5 200 300 8 20 5 50 εστηκεν estäken |steht (da)
6. 157. 3102. 836. 16200. 23. 3 30 20 1 9 καϑ kaT |/an
7. 158. 3103. 839. 16203. 26. 6 204 8 40 5 100 1 50 ηµεραν ämeran |täglich/(jedem) Tag
8. 159. 3104. 845. 16209. 32. 10 1768 30 5 10 300 70 400 100 3 800 50 λειτoυργων lejtoürgOn |(und) verrichtet

den Gottesdienst/dienend
9. 160. 3105. 855. 16219. 42. 3 31 20 1 10 και kaj |und

10. 161. 3106. 858. 16222. 45. 3 501 300 1 200 τασ tas |die-
11. 162. 3107. 861. 16225. 48. 5 902 1 400 300 1 200 αυτασ aütas |selben
12. 163. 3108. 866. 16230. 53. 8 441 80 70 30 30 1 20 10 200 πoλλακισ pollakjs |oft(mals)
13. 164. 3109. 874. 16238. 61. 9 1905 80 100 70 200 500 5 100 800 50 πρoσϕερων prosferOn |bringt

dar/darbringend
14. 165. 3110. 883. 16247. 70. 6 820 9 400 200 10 1 200 ϑυσιασ Tüsjas |Opfer
15. 166. 3111. 889. 16253. 76. 7 576 1 10 300 10 50 5 200 αιτινεσ ajtjnes |die doch/welche (doch)
16. 167. 3112. 896. 16260. 83. 8 934 70 400 4 5 80 70 300 5 oυδεπoτε oüdepote |niemals
17. 168. 3113. 904. 16268. 91. 8 816 4 400 50 1 50 300 1 10 δυνανται dünantaj |können
18. 169. 3114. 912. 16276. 99. 9 295 80 5 100 10 5 30 5 10 50 περιελειν perjelejn |(völlig) (hin)wegnehmen
19. 170. 3115. 921. 16285. 108. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünden

Ende des Verses 10.11
Verse: 181, Buchstaben: 115, 928, 16292, Totalwerte: 11591, 105197, 1888257

Und jeder Priester steht täglich da, den Dienst verrichtend und oft dieselben Schlachtopfer darbringend, welche niemals Sünden hinweg-
nehmen können.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 171. 3116. 929. 16293. 1. 5 971 1 400 300 70 200 αυτoσ aütos |er/dieser
2. 172. 3117. 934. 16298. 6. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 173. 3118. 936. 16300. 8. 4 101 40 10 1 50 µιαν mjan |nachdem er ein einziges/ein
4. 174. 3119. 940. 16304. 12. 4 585 400 80 5 100 υπερ üper |für
5. 175. 3120. 944. 16308. 16. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |(die) Sünden
6. 176. 3121. 952. 16316. 24. 11 734 80 100 70 200 5 50 5 3 20 1 200 πρoσενεγκασ prosenegkas |dargebracht

hat/dargebracht habend
7. 177. 3122. 963. 16327. 35. 6 670 9 400 200 10 1 50 ϑυσιαν Tüsjan |Opfer
8. 178. 3123. 969. 16333. 41. 3 215 5 10 200 εισ ejs |das gilt für/für
9. 179. 3124. 972. 16336. 44. 2 370 300 70 τo to |/das

10. 180. 3125. 974. 16338. 46. 8 302 4 10 8 50 5 20 5 200 διηνεκεσ djänekes |immer/Ununterbrochene
11. 181. 3126. 982. 16346. 54. 8 300 5 20 1 9 10 200 5 50 εκαϑισεν ekaTjsen |hat sich gesetzt
12. 182. 3127. 990. 16354. 62. 2 55 5 50 εν en |zur
13. 183. 3128. 992. 16356. 64. 5 80 4 5 60 10 1 δεξια dexja |rechten
14. 184. 3129. 997. 16361. 69. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
15. 185. 3130. 1000. 16364. 72. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes

Ende des Verses 10.12
Verse: 182, Buchstaben: 75, 1003, 16367, Totalwerte: 6948, 112145, 1895205

Er aber, nachdem er ein Schlachtopfer für Sünden dargebracht, hat sich auf immerdar gesetzt zur Rechten Gottes, fortan wartend,

pgz 203



Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 186. 3131. 1004. 16368. 1. 2 370 300 70 τo to |(und) er/(für) die
2. 187. 3132. 1006. 16370. 3. 6 310 30 70 10 80 70 50 λoιπoν lojpon |hinfort/Zukunft
3. 188. 3133. 1012. 16376. 9. 11 1069 5 20 4 5 600 70 40 5 50 70 200 εκδεχoµενoσ ekdecomenos |wartet/wartend
4. 189. 3134. 1023. 16387. 20. 3 1005 5 800 200 εωσ eOs |bis
5. 190. 3135. 1026. 16390. 23. 7 1374 300 5 9 800 200 10 50 τεϑωσιν teTOsjn |hingelegt werden/gemacht werden
6. 191. 3136. 1033. 16397. 30. 2 80 70 10 oι oj |(die)
7. 192. 3137. 1035. 16399. 32. 6 794 5 600 9 100 70 10 εχϑρoι ecTroj |Feinde
8. 193. 3138. 1041. 16405. 38. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine
9. 194. 3139. 1046. 16410. 43. 9 834 400 80 70 80 70 4 10 70 50 υπoπoδιoν üpopodjon |als Schemel/zum Schemel

10. 195. 3140. 1055. 16419. 52. 3 1150 300 800 50 των tOn |für (die)/(der)
11. 196. 3141. 1058. 16422. 55. 5 1004 80 70 4 800 50 πoδων podOn |Füße
12. 197. 3142. 1063. 16427. 60. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |seine(r)

Ende des Verses 10.13
Verse: 183, Buchstaben: 64, 1067, 16431, Totalwerte: 10332, 122477, 1905537

bis seine Feinde gelegt sind zum Schemel seiner Füße.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 198. 3143. 1068. 16432. 1. 3 51 40 10 1 µια mja |mit einem einzigen/durch ein
2. 199. 3144. 1071. 16435. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 200. 3145. 1074. 16438. 7. 8 1121 80 100 70 200 500 70 100 1 πρoσϕoρα prosfora |Opfer
4. 201. 3146. 1082. 16446. 15. 11 1530 300 5 300 5 30 5 10 800 20 5 50 τετελειωκεν tetelejOken |hat er vollendet
5. 202. 3147. 1093. 16457. 26. 3 215 5 10 200 εισ ejs |(die) für
6. 203. 3148. 1096. 16460. 29. 2 370 300 70 τo to |/das
7. 204. 3149. 1098. 16462. 31. 8 302 4 10 8 50 5 20 5 200 διηνεκεσ djänekes |immer/Ununterbrochene
8. 205. 3150. 1106. 16470. 39. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |welche/die
9. 206. 3151. 1110. 16474. 43. 12 857 1 3 10 1 7 70 40 5 50 70 400 200 αγιαζoµενoυσ agjazomenoüs |geheiligt

werden/geheiligt Werdenden

Ende des Verses 10.14
Verse: 184, Buchstaben: 54, 1121, 16485, Totalwerte: 5520, 127997, 1911057

Denn mit einem Opfer hat er auf immerdar vollkommen gemacht, die geheiligt werden.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 207. 3152. 1122. 16486. 1. 8 956 40 1 100 300 400 100 5 10 µαρτυρει martürej |das bezeugt/(es) bezeugt
2. 208. 3153. 1130. 16494. 9. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 209. 3154. 1132. 16496. 11. 4 108 8 40 10 50 ηµιν ämjn |uns
4. 210. 3155. 1136. 16500. 15. 3 31 20 1 10 και kaj |auch
5. 211. 3156. 1139. 16503. 18. 2 370 300 70 τo to |der
6. 212. 3157. 1141. 16505. 20. 6 576 80 50 5 400 40 1 πνευµα pneüma |Geist
7. 213. 3158. 1147. 16511. 26. 2 370 300 70 τo to |(der)
8. 214. 3159. 1149. 16513. 28. 5 134 1 3 10 70 50 αγιoν agjon |Heilige
9. 215. 3160. 1154. 16518. 33. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |nach-

10. 216. 3161. 1158. 16522. 37. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
11. 217. 3162. 1161. 16525. 40. 2 370 300 70 τo to |dem
12. 218. 3163. 1163. 16527. 42. 12 459 80 100 70 5 10 100 8 20 5 50 1 10 πρoειρηκεναι proejräkenaj |zuvor gesagt

worden ist/(er) gesagt hat

Ende des Verses 10.15
Verse: 185, Buchstaben: 53, 1174, 16538, Totalwerte: 3833, 131830, 1914890

Das bezeugt uns aber auch der Heilige Geist: denn nachdem er gesagt hat:
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 219. 3164. 1175. 16539. 1. 4 709 1 400 300 8 αυτη aütä |das ist/dies (ist)
2. 220. 3165. 1179. 16543. 5. 1 8 8 η ä |der
3. 221. 3166. 1180. 16544. 6. 7 60 4 10 1 9 8 20 8 διαϑηκη djaTäkä |Bund
4. 222. 3167. 1187. 16551. 13. 2 58 8 50 ην än |den
5. 223. 3168. 1189. 16553. 15. 10 353 4 10 1 9 8 200 70 40 1 10 διαϑησoµαι djaTäsomaj |ich schließen will/ich

schließen werde
6. 224. 3169. 1199. 16563. 25. 4 450 80 100 70 200 πρoσ pros |mit
7. 225. 3170. 1203. 16567. 29. 6 1371 1 400 300 70 400 200 αυτoυσ aütoüs |ihnen
8. 226. 3171. 1209. 16573. 35. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |nach
9. 227. 3172. 1213. 16577. 39. 3 501 300 1 200 τασ tas |(den)

10. 228. 3173. 1216. 16580. 42. 6 354 8 40 5 100 1 200 ηµερασ ämeras |Tagen
11. 229. 3174. 1222. 16586. 48. 7 291 5 20 5 10 50 1 200 εκεινασ ekejnas |diesen/jenen
12. 230. 3175. 1229. 16593. 55. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |spricht
13. 231. 3176. 1234. 16598. 60. 6 800 20 400 100 10 70 200 κυριoσ kürjos |(der) Herr
14. 232. 3177. 1240. 16604. 66. 6 688 4 10 4 70 400 200 διδoυσ djdoüs |ich will geben/gebend
15. 233. 3178. 1246. 16610. 72. 6 830 50 70 40 70 400 200 νoµoυσ nomoüs |Gesetze
16. 234. 3179. 1252. 16616. 78. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meine
17. 235. 3180. 1255. 16619. 81. 3 95 5 80 10 επι epj |in
18. 236. 3181. 1258. 16622. 84. 7 336 20 1 100 4 10 1 200 καρδιασ kardjas |(die) Herzen/(das) Herz
19. 237. 3182. 1265. 16629. 91. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihr(e)
20. 238. 3183. 1270. 16634. 96. 3 31 20 1 10 και kaj |und
21. 239. 3184. 1273. 16637. 99. 3 95 5 80 10 επι epj |in
22. 240. 3185. 1276. 16640. 102. 3 1150 300 800 50 των tOn |(die)/(das)
23. 241. 3186. 1279. 16643. 105. 8 995 4 10 1 50 70 10 800 50 διανoιων djanojOn |Sinne/Denken
24. 242. 3187. 1287. 16651. 113. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihr(e)
25. 243. 3188. 1292. 16656. 118. 8 1699 5 80 10 3 100 1 700 800 επιγραψω epjgraPO |(werde ich) schreiben
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 244. 3189. 1300. 16664. 126. 6 1371 1 400 300 70 400 200 αυτoυσ aütoüs |sie

Ende des Verses 10.16
Verse: 186, Buchstaben: 131, 1305, 16669, Totalwerte: 16256, 148086, 1931146

’Dies ist der Bund, den ich ihnen errichten werde nach jenen Tagen, spricht der Herr: Indem ich meine Gesetze in ihre Herzen ge-
be, werde ich sie auch auf ihre Sinne schreiben’; und:
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 245. 3190. 1306. 16670. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |sagt er auch/und
2. 246. 3191. 1309. 16673. 4. 3 1150 300 800 50 των tOn |an (die)/(der)
3. 247. 3192. 1312. 16676. 7. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |Sünden
4. 248. 3193. 1320. 16684. 15. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihre(r)
5. 249. 3194. 1325. 16689. 20. 3 31 20 1 10 και kaj |und
6. 250. 3195. 1328. 16692. 23. 3 1150 300 800 50 των tOn |(die)/(der)
7. 251. 3196. 1331. 16695. 26. 7 1021 1 50 70 40 10 800 50 ανoµιων anomjOn |Gesetzloskeit(en)
8. 252. 3197. 1338. 16702. 33. 5 1551 1 400 300 800 50 αυτων aütOn |ihre(r)
9. 253. 3198. 1343. 16707. 38. 2 470 70 400 oυ oü |nicht/keinesfalls

10. 254. 3199. 1345. 16709. 40. 2 48 40 8 µη mä |///etwa
11. 255. 3200. 1347. 16711. 42. 6 1107 40 50 8 200 9 800 µνησϑω mnäsTO |will ich gedenken/werde ich gedenken
12. 256. 3201. 1353. 16717. 48. 3 315 5 300 10 ετι etj |mehr

Ende des Verses 10.17
Verse: 187, Buchstaben: 50, 1355, 16719, Totalwerte: 9727, 157813, 1940873

’Ihrer Sünden und ihrer Gesetzlosigkeiten werde ich nie mehr gedenken’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 257. 3202. 1356. 16720. 1. 4 620 70 80 70 400 oπoυ opoü |wo
2. 258. 3203. 1360. 16724. 5. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 259. 3204. 1362. 16726. 7. 6 916 1 500 5 200 10 200 αϕεσισ afesjs |Vergebung
4. 260. 3205. 1368. 16732. 13. 6 1920 300 70 400 300 800 50 τoυτων toütOn |für diese ist/dieser (ist)
5. 261. 3206. 1374. 16738. 19. 6 805 70 400 20 5 300 10 oυκετι oüketj |da gibt es kein mehr/nicht mehr
6. 262. 3207. 1380. 16744. 25. 8 1121 80 100 70 200 500 70 100 1 πρoσϕoρα prosfora |(ist) Opfer
7. 263. 3208. 1388. 16752. 33. 4 195 80 5 100 10 περι perj |für
8. 264. 3209. 1392. 16756. 37. 8 653 1 40 1 100 300 10 1 200 αµαρτιασ amartjas |Sünde

Ende des Verses 10.18
Verse: 188, Buchstaben: 44, 1399, 16763, Totalwerte: 6239, 164052, 1947112

Wo aber eine Vergebung derselben ist, da ist nicht mehr ein Opfer für die Sünde.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 265. 3210. 1400. 16764. 1. 7 1230 5 600 70 50 300 5 200 εχoντεσ econtes |da wir haben/habend
2. 266. 3211. 1407. 16771. 8. 3 520 70 400 50 oυν oün |nun/also
3. 267. 3212. 1410. 16774. 11. 7 620 1 4 5 30 500 70 10 αδελϕoι adelfoj |(ihr) Brüder
4. 268. 3213. 1417. 16781. 18. 9 550 80 1 100 100 8 200 10 1 50 παρρησιαν parräsjan |Freimütigkeit/freies Zu-

trittsrecht
5. 269. 3214. 1426. 16790. 27. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zu//
6. 270. 3215. 1429. 16793. 30. 3 358 300 8 50 την tän |dem//
7. 271. 3216. 1432. 16796. 33. 7 409 5 10 200 70 4 70 50 εισoδoν ejsodon |Eingang//
8. 272. 3217. 1439. 16803. 40. 3 1150 300 800 50 των tOn |(in) das
9. 273. 3218. 1442. 16806. 43. 5 864 1 3 10 800 50 αγιων agjOn |Heiligtum

10. 274. 3219. 1447. 16811. 48. 2 55 5 50 εν en |kraft/durch
11. 275. 3220. 1449. 16813. 50. 2 1100 300 800 τω tO |des/das
12. 276. 3221. 1451. 16815. 52. 6 362 1 10 40 1 300 10 αιµατι ajmatj |Blut(es)
13. 277. 3222. 1457. 16821. 58. 5 688 10 8 200 70 400 ιησoυ jäsoü |Jesu

Ende des Verses 10.19
Verse: 189, Buchstaben: 62, 1461, 16825, Totalwerte: 8121, 172173, 1955233

Da wir nun, Brüder, Freimütigkeit haben zum Eintritt in das Heiligtum durch das Blut Jesu,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 278. 3223. 1462. 16826. 1. 2 58 8 50 ην än |den/welchen
2. 279. 3224. 1464. 16828. 3. 11 406 5 50 5 20 1 10 50 10 200 5 50 ενεκαινισεν enekajnjsen |er eingeweiht hat/er

eröffnet hat
3. 280. 3225. 1475. 16839. 14. 4 108 8 40 10 50 ηµιν ämjn |uns
4. 281. 3226. 1479. 16843. 18. 4 194 70 4 70 50 oδoν odon |(als) Weg
5. 282. 3227. 1483. 16847. 22. 9 1371 80 100 70 200 500 1 300 70 50 πρoσϕατoν prosfaton |(einen) neuen
6. 283. 3228. 1492. 16856. 31. 3 31 20 1 10 και kaj |und
7. 284. 3229. 1495. 16859. 34. 5 1058 7 800 200 1 50 ζωσαν zOsan |lebendigen
8. 285. 3230. 1500. 16864. 39. 3 15 4 10 1 δια dja |(hindurch) durch
9. 286. 3231. 1503. 16867. 42. 3 770 300 70 400 τoυ toü |den

10. 287. 3232. 1506. 16870. 45. 14 1519 20 1 300 1 80 5 300 1 200 40 1 300 70 200 καταπετασµατoσ katapetasma-
tos |Vorhang

11. 288. 3233. 1520. 16884. 59. 9 1635 300 70 400 300 5 200 300 10 50 τoυτεστιν toütestjn |das heißt/das ist
12. 289. 3234. 1529. 16893. 68. 3 508 300 8 200 τησ täs |(durch) (das)
13. 290. 3235. 1532. 16896. 71. 6 591 200 1 100 20 70 200 σαρκoσ sarkos |Fleisch
14. 291. 3236. 1538. 16902. 77. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |sein

Ende des Verses 10.20
Verse: 190, Buchstaben: 81, 1542, 16906, Totalwerte: 9435, 181608, 1964668

auf dem neuen und lebendigen Wege, welchen er uns eingeweiht hat durch den Vorhang hin, das ist sein Fleisch,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 292. 3237. 1543. 16907. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und (da wir haben)
2. 293. 3238. 1546. 16910. 4. 5 121 10 5 100 5 1 ιερεα jerea |einen Priester
3. 294. 3239. 1551. 16915. 9. 5 99 40 5 3 1 50 µεγαν megan |großen
4. 295. 3240. 1556. 16920. 14. 3 95 5 80 10 επι epj |über
5. 296. 3241. 1559. 16923. 17. 3 420 300 70 50 τoν ton |das
6. 297. 3242. 1562. 16926. 20. 5 220 70 10 20 70 50 oικoν ojkon |Haus
7. 298. 3243. 1567. 16931. 25. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
8. 299. 3244. 1570. 16934. 28. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes

Ende des Verses 10.21
Verse: 191, Buchstaben: 31, 1573, 16937, Totalwerte: 2240, 183848, 1966908

und einen großen Priester über das Haus Gottes,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 300. 3245. 1574. 16938. 1. 12 2010 80 100 70 200 5 100 600 800 40 5 9 1 πρoσερχωµεϑα prosercOmeTa |lasst

uns hinzutreten/lasst uns hinzugehen
2. 301. 3246. 1586. 16950. 13. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |mit
3. 302. 3247. 1590. 16954. 17. 8 316 1 30 8 9 10 50 8 200 αληϑινησ aläTjnäs |wahrhaftigem
4. 303. 3248. 1598. 16962. 25. 7 336 20 1 100 4 10 1 200 καρδιασ kardjas |Herzen
5. 304. 3249. 1605. 16969. 32. 2 55 5 50 εν en |in
6. 305. 3250. 1607. 16971. 34. 10 969 80 30 8 100 70 500 70 100 10 1 πληρoϕoρια pläroforja |völliger Gewis-

sheit/voller Gewissheit
7. 306. 3251. 1617. 16981. 44. 7 1595 80 10 200 300 5 800 200 πιστεωσ pjsteOs |(des) Glaubens
8. 307. 3252. 1624. 16988. 51. 13 941 5 100 100 1 50 300 10 200 40 5 50 70 10 ερραντισµενoι errantjsmenoj

|durch Besprengung los/rein geworden
9. 308. 3253. 1637. 17001. 64. 3 501 300 1 200 τασ tas |der/in Bezug auf die

10. 309. 3254. 1640. 17004. 67. 7 336 20 1 100 4 10 1 200 καρδιασ kardjas |Herzen
11. 310. 3255. 1647. 17011. 74. 3 151 1 80 70 απo apo |vom
12. 311. 3256. 1650. 17014. 77. 11 1882 200 400 50 5 10 4 8 200 5 800 200 συνειδησεωσ sünejdäseOs |Gewissen
13. 312. 3257. 1661. 17025. 88. 7 509 80 70 50 8 100 1 200 πoνηρασ ponäras |bösen
14. 313. 3258. 1668. 17032. 95. 3 31 20 1 10 και kaj |und
15. 314. 3259. 1671. 17035. 98. 10 710 30 5 30 70 400 40 5 50 70 10 λελoυµενoι leloümenoj |gewaschen
16. 315. 3260. 1681. 17045. 108. 2 370 300 70 τo to |an dem
17. 316. 3261. 1683. 17047. 110. 4 1041 200 800 40 1 σωµα sOma |Leib
18. 317. 3262. 1687. 17051. 114. 5 715 400 4 1 300 10 υδατι üdatj |mit Wasser
19. 318. 3263. 1692. 17056. 119. 6 931 20 1 9 1 100 800 καϑαρω kaTarO |reinem

Ende des Verses 10.22
Verse: 192, Buchstaben: 124, 1697, 17061, Totalwerte: 13745, 197593, 1980653

so laßt uns hinzutreten mit wahrhaftigem Herzen, in voller Gewißheit des Glaubens, die Herzen besprengt und also gereinigt vom
bösen Gewissen, und den Leib gewaschen mit reinem Wasser.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 319. 3264. 1698. 17062. 1. 9 1821 20 1 300 5 600 800 40 5 50 κατεχωµεν katecOmen |lasst uns festhalten
2. 320. 3265. 1707. 17071. 10. 3 358 300 8 50 την tän |am/das
3. 321. 3266. 1710. 17074. 13. 9 344 70 40 70 30 70 3 10 1 50 oµoλoγιαν omologjan |Bekenntnis
4. 322. 3267. 1719. 17083. 22. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
5. 323. 3268. 1722. 17086. 25. 7 399 5 30 80 10 4 70 200 ελπιδoσ elpjdos |Hoffnung
6. 324. 3269. 1729. 17093. 32. 6 119 1 20 30 10 50 8 ακλινη akljnä |ohne zu wanken/als ein unwandelbares
7. 325. 3270. 1735. 17099. 38. 6 860 80 10 200 300 70 200 πιστoσ pjstos |treu
8. 326. 3271. 1741. 17105. 44. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn/nämlich
9. 327. 3272. 1744. 17108. 47. 1 70 70 o o |(ist) (er) der

10. 328. 3273. 1745. 17109. 48. 14 503 5 80 1 3 3 5 10 30 1 40 5 50 70 200 επαγγειλαµενoσ epaggejlamenos |die
Verheißung gegeben hat/die Verheißung gegeben Habende

Ende des Verses 10.23
Verse: 193, Buchstaben: 61, 1758, 17122, Totalwerte: 5086, 202679, 1985739

Laßt uns das Bekenntnis der Hoffnung unbeweglich festhalten, (denn treu ist er, der die Verheißung gegeben hat);
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 329. 3274. 1759. 17123. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |und
2. 330. 3275. 1762. 17126. 4. 10 1337 20 1 300 1 50 70 800 40 5 50 κατανoωµεν katanoOmen |lasst uns

acht(geb)en auf
3. 331. 3276. 1772. 17136. 14. 8 769 1 30 30 8 30 70 400 200 αλληλoυσ alläloüs |einander
4. 332. 3277. 1780. 17144. 22. 3 215 5 10 200 εισ ejs |damit wir/bei
5. 333. 3278. 1783. 17147. 25. 10 1071 80 1 100 70 60 400 200 40 70 50 παρoξυσµoν paroxüsmon |uns gegenseitig

anspornen/dem Ansporn
6. 334. 3279. 1793. 17157. 35. 6 293 1 3 1 80 8 200 αγαπησ agapäs |zur Liebe
7. 335. 3280. 1799. 17163. 41. 3 31 20 1 10 και kaj |und (zu)
8. 336. 3281. 1802. 17166. 44. 5 901 20 1 30 800 50 καλων kalOn |guten
9. 337. 3282. 1807. 17171. 49. 5 958 5 100 3 800 50 εργων ergOn |Werken

Ende des Verses 10.24
Verse: 194, Buchstaben: 53, 1811, 17175, Totalwerte: 5606, 208285, 1991345

und laßt uns aufeinander achthaben zur Anreizung zur Liebe und zu guten Werken,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.25

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 338. 3283. 1812. 17176. 1. 2 48 40 8 µη mä |nicht
2. 339. 3284. 1814. 17178. 3. 15 1080 5 3 20 1 300 1 30 5 10 80 70 50 300 5 200 εγκαταλειπoντεσ egkatalejpon-

tes |indem wir verlassen/verlassend
3. 340. 3285. 1829. 17193. 18. 3 358 300 8 50 την tän |(die)
4. 341. 3286. 1832. 17196. 21. 12 1610 5 80 10 200 400 50 1 3 800 3 8 50 επισυναγωγην epjsünagOgän

|Versammlung
5. 342. 3287. 1844. 17208. 33. 6 1556 5 1 400 300 800 50 εαυτων eaütOn |unsere eigene/eure
6. 343. 3288. 1850. 17214. 39. 5 1030 20 1 9 800 200 καϑωσ kaTOs |wie
7. 344. 3289. 1855. 17219. 44. 4 284 5 9 70 200 εϑoσ eTos |es zu tun pflegen/Gewohnheit (ist)
8. 345. 3290. 1859. 17223. 48. 5 570 300 10 200 10 50 τισιν tjsjn |einige/gewissen
9. 346. 3291. 1864. 17228. 53. 4 62 1 30 30 1 αλλα alla |sondern

10. 347. 3292. 1868. 17232. 57. 13 1258 80 1 100 1 20 1 30 70 400 50 300 5 200 παρακαλoυντεσ parakaloüntes
|ermahnen(d) (einander)

11. 348. 3293. 1881. 17245. 70. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 349. 3294. 1884. 17248. 73. 7 2140 300 70 200 70 400 300 800 τoσoυτω tosoütO |das um so/um so viel
13. 350. 3295. 1891. 17255. 80. 6 221 40 1 30 30 70 50 µαλλoν mallon |mehr
14. 351. 3296. 1897. 17261. 86. 3 1070 70 200 800 oσω osO |als
15. 352. 3297. 1900. 17264. 89. 7 427 2 30 5 80 5 300 5 βλεπετε blepete |ihr seht
16. 353. 3298. 1907. 17271. 96. 10 749 5 3 3 10 7 70 400 200 1 50 εγγιζoυσαν eggjzoüsan |herannahmen/sich na-

hend
17. 354. 3299. 1917. 17281. 106. 3 358 300 8 50 την tän |den
18. 355. 3300. 1920. 17284. 109. 6 204 8 40 5 100 1 50 ηµεραν ämeran |Tag

Ende des Verses 10.25
Verse: 195, Buchstaben: 114, 1925, 17289, Totalwerte: 13056, 221341, 2004401

indem wir unser Zusammenkommen nicht versäumen, wie es bei etlichen Sitte ist, sondern einander ermuntern, und das um so mehr, je
mehr ihr den Tag herannahen sehet.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.26

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 356. 3301. 1926. 17290. 1. 8 1705 5 20 70 400 200 10 800 200 εκoυσιωσ ekoüsjOs |(wenn) vorsätzlich
2. 357. 3302. 1934. 17298. 9. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 358. 3303. 1937. 17301. 12. 12 1763 1 40 1 100 300 1 50 70 50 300 800 50 αµαρτανoντων amartanontOn |(wir)

sündigen
4. 359. 3304. 1949. 17313. 24. 4 898 8 40 800 50 ηµων ämOn |wir
5. 360. 3305. 1953. 17317. 28. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |nach-
6. 361. 3306. 1957. 17321. 32. 2 370 300 70 τo to |dem
7. 362. 3307. 1959. 17323. 34. 6 98 30 1 2 5 10 50 λαβειν labejn |empfangen Haben
8. 363. 3308. 1965. 17329. 40. 3 358 300 8 50 την tän |die
9. 364. 3309. 1968. 17332. 43. 9 1208 5 80 10 3 50 800 200 10 50 επιγνωσιν epjgnOsjn |Erkenntnis

10. 365. 3310. 1977. 17341. 52. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
11. 366. 3311. 1980. 17344. 55. 8 264 1 30 8 9 5 10 1 200 αληϑειασ aläTejas |Wahrheit
12. 367. 3312. 1988. 17352. 63. 6 805 70 400 20 5 300 10 oυκετι oüketj |so kein mehr/nicht mehr
13. 368. 3313. 1994. 17358. 69. 4 195 80 5 100 10 περι perj |für
14. 369. 3314. 1998. 17362. 73. 8 1302 1 40 1 100 300 10 800 50 αµαρτιων amartjOn |(die) Sünden
15. 370. 3315. 2006. 17370. 81. 11 592 1 80 70 30 5 10 80 5 300 1 10 απoλειπεται apolejpetaj |bleibt übrig
16. 371. 3316. 2017. 17381. 92. 5 620 9 400 200 10 1 ϑυσια Tüsja |(ein) Opfer

Ende des Verses 10.26
Verse: 196, Buchstaben: 96, 2021, 17385, Totalwerte: 11136, 232477, 2015537

Denn wenn wir mit Willen sündigen, nachdem wir die Erkenntnis der Wahrheit empfangen haben, so bleibt kein Schlachtopfer für
Sünden mehr übrig,
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.27

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 372. 3317. 2022. 17386. 1. 6 678 500 70 2 5 100 1 ϕoβερα fobera |nur schreckliches/gewisse schreckliche
2. 373. 3318. 2028. 17392. 7. 2 9 4 5 δε de |sondern
3. 374. 3319. 2030. 17394. 9. 3 510 300 10 200 τισ tjs |ein(e)
4. 375. 3320. 2033. 17397. 12. 6 707 5 20 4 70 600 8 εκδoχη ekdocä |Erwarten/Erwartung
5. 376. 3321. 2039. 17403. 18. 7 1335 20 100 10 200 5 800 200 κρισεωσ krjseOs |(des) Gerichts
6. 377. 3322. 2046. 17410. 25. 3 31 20 1 10 και kaj |und
7. 378. 3323. 2049. 17413. 28. 5 850 80 400 100 70 200 πυρoσ püros |des Feuers/eines Feuers
8. 379. 3324. 2054. 17418. 33. 5 315 7 8 30 70 200 ζηλoσ zälos |(ein) (Zorn)Eifer
9. 380. 3325. 2059. 17423. 38. 7 289 5 200 9 10 5 10 50 εσϑιειν esTjejn |(der) verzehren

10. 381. 3326. 2066. 17430. 45. 9 795 40 5 30 30 70 50 300 70 200 µελλoντoσ mellontos |wird/wollenden
11. 382. 3327. 2075. 17439. 54. 4 970 300 70 400 200 τoυσ toüs |die
12. 383. 3328. 2079. 17443. 58. 11 1566 400 80 5 50 1 50 300 10 70 400 200 υπεναντιoυσ üpenantjoüs | Widerspen-

stigen/ Gegner

Ende des Verses 10.27
Verse: 197, Buchstaben: 68, 2089, 17453, Totalwerte: 8055, 240532, 2023592

sondern ein gewisses furchtvolles Erwarten des Gerichts und der Eifer eines Feuers, das die Widersacher verschlingen wird.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.28

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 384. 3329. 2090. 17454. 1. 8 724 1 9 5 300 8 200 1 200 αϑετησασ aTetäsas |wenn verwirft/verworfen habend
2. 385. 3330. 2098. 17462. 9. 3 510 300 10 200 τισ tjs |jemand
3. 386. 3331. 2101. 17465. 12. 5 280 50 70 40 70 50 νoµoν nomon |(das) Gesetz
4. 387. 3332. 2106. 17470. 17. 6 2045 40 800 200 5 800 200 µωσεωσ mOseOs |(des) Mose(s)
5. 388. 3333. 2112. 17476. 23. 5 1710 600 800 100 10 200 χωρισ cOrjs |ohne
6. 389. 3334. 2117. 17481. 28. 9 1400 70 10 20 300 10 100 40 800 50 oικτιρµων ojktjrmOn |Erbarmen
7. 390. 3335. 2126. 17490. 37. 3 95 5 80 10 επι epj |hin auf die Aussage von/aufgrund von
8. 391. 3336. 2129. 17493. 40. 5 664 4 400 200 10 50 δυσιν düsjn |zwei
9. 392. 3337. 2134. 17498. 45. 1 8 8 η ä |oder

10. 393. 3338. 2135. 17499. 46. 6 670 300 100 10 200 10 50 τρισιν trjsjn |drei
11. 394. 3339. 2141. 17505. 52. 8 1101 40 1 100 300 400 200 10 50 µαρτυσιν martüsjn |Zeugen
12. 395. 3340. 2149. 17513. 60. 10 453 1 80 70 9 50 8 200 20 5 10 απoϑνησκει apoTnäskej |muss sterben/stirbt

Ende des Verses 10.28
Verse: 198, Buchstaben: 69, 2158, 17522, Totalwerte: 9660, 250192, 2033252

Jemand, der das Gesetz Moses’ verworfen hat, stirbt ohne Barmherzigkeit auf die Aussage von zwei oder drei Zeugen;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.29

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 396. 3341. 2159. 17523. 1. 4 1150 80 70 200 800 πoσω posO |wieviel
2. 397. 3342. 2163. 17527. 5. 7 414 4 70 20 5 10 300 5 δoκειτε dokejte |meint ihr/glaubt ihr
3. 398. 3343. 2170. 17534. 12. 8 1105 600 5 10 100 70 50 70 200 χειρoνoσ cejronos |schlimmerer
4. 399. 3344. 2178. 17542. 20. 11 1404 1 60 10 800 9 8 200 5 300 1 10 αξιωϑησεται axjOTäsetaj |wird schuldig er-

achtet werden/wird für wert geachtet werden
5. 400. 3345. 2189. 17553. 31. 8 1461 300 10 40 800 100 10 1 200 τιµωριασ tjmOrjas |Strafe
6. 401. 3346. 2197. 17561. 39. 1 70 70 o o |der(jenige)
7. 402. 3347. 2198. 17562. 40. 3 420 300 70 50 τoν ton |(der) den
8. 403. 3348. 2201. 17565. 43. 4 530 400 10 70 50 υιoν üjon |Sohn
9. 404. 3349. 2205. 17569. 47. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)

10. 405. 3350. 2208. 17572. 50. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
11. 406. 3351. 2212. 17576. 54. 11 1112 20 1 300 1 80 1 300 8 200 1 200 καταπατησασ katapatäsas |mit Füßen ge-

treten (Habende)
12. 407. 3352. 2223. 17587. 65. 3 31 20 1 10 και kaj |und
13. 408. 3353. 2226. 17590. 68. 2 370 300 70 τo to |das
14. 409. 3354. 2228. 17592. 70. 4 52 1 10 40 1 αιµα ajma |Blut
15. 410. 3355. 2232. 17596. 74. 3 508 300 8 200 τησ täs |des
16. 411. 3356. 2235. 17599. 77. 8 260 4 10 1 9 8 20 8 200 διαϑηκησ djaTäkäs |Bundes
17. 412. 3357. 2243. 17607. 85. 6 270 20 70 10 50 70 50 κoινoν kojnon |für gemein
18. 413. 3358. 2249. 17613. 91. 10 585 8 3 8 200 1 40 5 50 70 200 ηγησαµενoσ ägäsamenos |geachtet/gehalten Ha-

bende
19. 414. 3359. 2259. 17623. 101. 2 55 5 50 εν en |durch
20. 415. 3360. 2261. 17625. 103. 1 800 800 ω O |das
21. 416. 3361. 2262. 17626. 104. 7 239 8 3 10 1 200 9 8 ηγιασϑη ägjasTä |er geheiligt wurde/er geheiligt worden ist
22. 417. 3362. 2269. 17633. 111. 3 31 20 1 10 και kaj |und
23. 418. 3363. 2272. 17636. 114. 2 370 300 70 τo to |den
24. 419. 3364. 2274. 17638. 116. 6 576 80 50 5 400 40 1 πνευµα pneüma |Geist
25. 420. 3365. 2280. 17644. 122. 3 508 300 8 200 τησ täs |der
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 421. 3366. 2283. 17647. 125. 7 1281 600 1 100 10 300 70 200 χαριτoσ carjtos |Gnade
27. 422. 3367. 2290. 17654. 132. 9 968 5 50 400 2 100 10 200 1 200 ενυβρισασ enübrjsas |geschmäht hat/ ge-

schmäht Habende

Ende des Verses 10.29
Verse: 199, Buchstaben: 140, 2298, 17662, Totalwerte: 15824, 266016, 2049076

wieviel ärgerer Strafe, meinet ihr, wird der wertgeachtet werden, der den Sohn Gottes mit Füßen getreten und das Blut des Bun-
des, durch welches er geheiligt worden ist, für gemein geachtet und den Geist der Gnade geschmäht hat?
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.30

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 423. 3368. 2299. 17663. 1. 7 180 70 10 4 1 40 5 50 oιδαµεν ojdamen |(denn) wir kennen
2. 424. 3369. 2306. 17670. 8. 3 104 3 1 100 γαρ gar |ja
3. 425. 3370. 2309. 17673. 11. 3 420 300 70 50 τoν ton |den
4. 426. 3371. 2312. 17676. 14. 7 516 5 10 80 70 50 300 1 ειπoντα ejponta |der sagt/gesagt Habenden
5. 427. 3372. 2319. 17683. 21. 4 125 5 40 70 10 εµoι emoj |mein ist/mir
6. 428. 3373. 2323. 17687. 25. 9 477 5 20 4 10 20 8 200 10 200 εκδικησισ ekdjkäsjs |(die) Rache
7. 429. 3374. 2332. 17696. 34. 3 808 5 3 800 εγω egO |ich
8. 430. 3375. 2335. 17699. 37. 10 2306 1 50 300 1 80 70 4 800 200 800 ανταπoδωσω antapodOsO |will vergelten
9. 431. 3376. 2345. 17709. 47. 5 53 30 5 3 5 10 λεγει legej |spricht//

10. 432. 3377. 2350. 17714. 52. 6 800 20 400 100 10 70 200 κυριoσ kürjos |(der) Herr//
11. 433. 3378. 2356. 17720. 58. 3 31 20 1 10 και kaj |und
12. 434. 3379. 2359. 17723. 61. 5 171 80 1 30 10 50 παλιν paljn |weiter/wieder
13. 435. 3380. 2364. 17728. 66. 6 800 20 400 100 10 70 200 κυριoσ kürjos |(der) Herr
14. 436. 3381. 2370. 17734. 72. 6 195 20 100 10 50 5 10 κρινει krjnej |wird richten
15. 437. 3382. 2376. 17740. 78. 3 420 300 70 50 τoν ton |(das)
16. 438. 3383. 2379. 17743. 81. 4 151 30 1 70 50 λαoν laon |Volk
17. 439. 3384. 2383. 17747. 85. 5 1171 1 400 300 70 400 αυτoυ aütoü |sein

Ende des Verses 10.30
Verse: 200, Buchstaben: 89, 2387, 17751, Totalwerte: 8728, 274744, 2057804

Denn wir kennen den, der gesagt hat: ’Mein ist die Rache, ich will vergelten, spricht der Herr’. Und wiederum: ’Der Herr wird sein
Volk richten’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.31

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 440. 3385. 2388. 17752. 1. 7 797 500 70 2 5 100 70 50 ϕoβερoν foberon |schrecklich (ist) (es)
2. 441. 3386. 2395. 17759. 8. 2 370 300 70 τo to |/das
3. 442. 3387. 2397. 17761. 10. 8 395 5 40 80 5 200 5 10 50 εµπεσειν empesejn |zu fallen/Fallen
4. 443. 3388. 2405. 17769. 18. 3 215 5 10 200 εισ ejs |in
5. 444. 3389. 2408. 17772. 21. 6 916 600 5 10 100 1 200 χειρασ cejras |(die) Hände
6. 445. 3390. 2414. 17778. 27. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes
7. 446. 3391. 2418. 17782. 31. 6 1427 7 800 50 300 70 200 ζωντoσ zOntos |(des) lebendigen

Ende des Verses 10.31
Verse: 201, Buchstaben: 36, 2423, 17787, Totalwerte: 4604, 279348, 2062408

Es ist furchtbar, in die Hände des lebendigen Gottes zu fallen!
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.32

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 447. 3392. 2424. 17788. 1. 14 639 1 50 1 40 10 40 50 8 200 20 5 200 9 5 αναµιµνησκεσϑε anamjmnäskesTe

|erinnert euch
2. 448. 3393. 2438. 17802. 15. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 449. 3394. 2440. 17804. 17. 3 501 300 1 200 τασ tas |an die
4. 450. 3395. 2443. 17807. 20. 8 775 80 100 70 300 5 100 70 50 πρoτερoν proteron |früheren
5. 451. 3396. 2451. 17815. 28. 6 354 8 40 5 100 1 200 ηµερασ ämeras |Tage
6. 452. 3397. 2457. 17821. 34. 2 55 5 50 εν en |in
7. 453. 3398. 2459. 17823. 36. 3 211 1 10 200 αισ ajs |denen
8. 454. 3399. 2462. 17826. 39. 11 2379 500 800 300 10 200 9 5 50 300 5 200 ϕωτισϑεντεσ fOtjsTentes |(ihr) er-

leuchtet (wurdet)
9. 455. 3400. 2473. 17837. 50. 6 268 80 70 30 30 8 50 πoλλην pollän |viel

10. 456. 3401. 2479. 17843. 56. 7 308 1 9 30 8 200 10 50 αϑλησιν aTläsjn |Kampf
11. 457. 3402. 2486. 17850. 63. 10 896 400 80 5 40 5 10 50 1 300 5 υπεµεινατε üpemejnate |erduldet habt/ihr ge-

duldig durchgestanden habt
12. 458. 3403. 2496. 17860. 73. 9 1289 80 1 9 8 40 1 300 800 50 παϑηµατων paTämatOn |(der) (mit) Leiden (ver-

bunden war)

Ende des Verses 10.32
Verse: 202, Buchstaben: 81, 2504, 17868, Totalwerte: 7684, 287032, 2070092

Gedenket aber der vorigen Tage, in welchen ihr, nachdem ihr erleuchtet worden, viel Kampf der Leiden erduldet habt;
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.33

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 459. 3404. 2505. 17869. 1. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |da ihr teils/einesteils
2. 460. 3405. 2510. 17874. 6. 3 95 40 5 50 µεν men |selbst///einerseits
3. 461. 3406. 2513. 17877. 9. 11 669 70 50 5 10 4 10 200 40 70 10 200 oνειδισµoισ onejdjsmojs |(durch)

Schmähungen
4. 462. 3407. 2524. 17888. 20. 2 305 300 5 τε te |/sowohl
5. 463. 3408. 2526. 17890. 22. 3 31 20 1 10 και kaj |und/als auch
6. 464. 3409. 2529. 17893. 25. 8 1014 9 30 10 700 5 200 10 50 ϑλιψεσιν TljPesjn |(durch) Bedrängnisse(n)
7. 465. 3410. 2537. 17901. 33. 13 677 9 5 1 300 100 10 7 70 40 5 50 70 10 ϑεατριζoµενoι Teatrjzomenoj |öffent-

lich preisgegeben wart/zur Schau gestellt werdend
8. 466. 3411. 2550. 17914. 46. 5 1140 300 70 400 300 70 τoυτo toüto |teils/andernteils/
9. 467. 3412. 2555. 17919. 51. 2 9 4 5 δε de |mit den///andererseits

10. 468. 3413. 2557. 17921. 53. 8 1080 20 70 10 50 800 50 70 10 κoινωνoι kojnOnoj |Gemeinschaft hattet/Genossen
11. 469. 3414. 2565. 17929. 61. 3 1150 300 800 50 των tOn |die/der
12. 470. 3415. 2568. 17932. 64. 5 1770 70 400 300 800 200 oυτωσ oütOs |so
13. 471. 3416. 2573. 17937. 69. 14 2172 1 50 1 200 300 100 5 500 70 40 5 50 800 50 αναστρεϕoµενων anastrefo-

menOn |behandelt/Wandelnden
14. 472. 3417. 2587. 17951. 83. 10 635 3 5 50 8 9 5 50 300 5 200 γενηϑεντεσ genäTentes |wurden/geworden

Ende des Verses 10.33
Verse: 203, Buchstaben: 92, 2596, 17960, Totalwerte: 11887, 298919, 2081979

indem ihr einerseits sowohl durch Schmähungen als Drangsale zur Schau gestellt wurdet, und anderseits Genossen derer wurdet, welche
also einhergingen.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.34

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 473. 3418. 2597. 17961. 1. 3 31 20 1 10 και kaj |/auch
2. 474. 3419. 2600. 17964. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 475. 3420. 2603. 17967. 7. 4 580 300 70 10 200 τoισ tojs |mit in/mit den
4. 476. 3421. 2607. 17971. 11. 7 529 4 5 200 40 70 10 200 δεσµoισ desmojs |Ketten/Gefangenen
5. 477. 3422. 2614. 17978. 18. 3 510 40 70 400 µoυ moü |(bei) mir
6. 478. 3423. 2617. 17981. 21. 12 1259 200 400 50 5 80 1 9 8 200 1 300 5 συνεπαϑησατε sünepaTäsate |habt ihr

Mitleid bewiesen/habt ihr gelitten
7. 479. 3424. 2629. 17993. 33. 3 31 20 1 10 και kaj |und
8. 480. 3425. 2632. 17996. 36. 3 358 300 8 50 την tän |den
9. 481. 3426. 2635. 17999. 39. 7 243 1 100 80 1 3 8 50 αρπαγην arpagän |Raub

10. 482. 3427. 2642. 18006. 46. 3 1150 300 800 50 των tOn |(der)
11. 483. 3428. 2645. 18009. 49. 10 2451 400 80 1 100 600 70 50 300 800 50 υπαρχoντων üparcontOn |Güter
12. 484. 3429. 2655. 18019. 59. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |eurer
13. 485. 3430. 2659. 18023. 63. 4 346 40 5 300 1 µετα meta |mit
14. 486. 3431. 2663. 18027. 67. 5 902 600 1 100 1 200 χαρασ caras |Freude(n)
15. 487. 3432. 2668. 18032. 72. 12 739 80 100 70 200 5 4 5 60 1 200 9 5 πρoσεδεξασϑε prosedexasTe |(habt ihr)

hingenommen
16. 488. 3433. 2680. 18044. 84. 11 1708 3 10 50 800 200 20 70 50 300 5 200 γινωσκoντεσ gjnOskontes |weil ihr ge-

wiss seid/erkennend
17. 489. 3434. 2691. 18055. 95. 5 670 5 600 5 10 50 εχειν ecejn |dass besitzt/(dass) habt
18. 490. 3435. 2696. 18060. 100. 2 55 5 50 εν en |ein(en)
19. 491. 3436. 2698. 18062. 102. 7 986 5 1 400 300 70 10 200 εαυτoισ eaütojs |ihr
20. 492. 3437. 2705. 18069. 109. 9 856 20 100 5 10 300 300 70 50 1 κρειττoνα krejttona |besseres/besseren
21. 493. 3438. 2714. 18078. 118. 7 701 400 80 1 100 60 10 50 υπαρξιν üparxjn |Gut/Besitz
22. 494. 3439. 2721. 18085. 125. 2 55 5 50 εν en |in//
23. 495. 3440. 2723. 18087. 127. 8 901 70 400 100 1 50 70 10 200 oυρανoισ oüranojs |den Himmeln//
24. 496. 3441. 2731. 18095. 135. 3 31 20 1 10 και kaj |und
25. 497. 3442. 2734. 18098. 138. 8 816 40 5 50 70 400 200 1 50 µενoυσαν menoüsan |bleibendes/bleibenden

Ende des Verses 10.34
Verse: 204, Buchstaben: 145, 2741, 18105, Totalwerte: 17302, 316221, 2099281

Denn ihr habt sowohl den Gefangenen Teilnahme bewiesen, als auch den Raub eurer Güter mit Freuden aufgenommen, da ihr wis-
set, daß ihr für euch selbst eine bessere und bleibende Habe besitzet.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.35

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 498. 3443. 2742. 18106. 1. 2 48 40 8 µη mä |(so) nicht
2. 499. 3444. 2744. 18108. 3. 9 497 1 80 70 2 1 30 8 300 5 απoβαλητε apobaläte |werft weg
3. 500. 3445. 2753. 18117. 12. 3 520 70 400 50 oυν oün |nun/also
4. 501. 3446. 2756. 18120. 15. 3 358 300 8 50 την tän |(die)/(das)
5. 502. 3447. 2759. 18123. 18. 9 550 80 1 100 100 8 200 10 1 50 παρρησιαν parräsjan |Zuversicht/frohes Zutrau-

en
6. 503. 3448. 2768. 18132. 27. 4 1290 400 40 800 50 υµων ümOn |eure/euer
7. 504. 3449. 2772. 18136. 31. 4 518 8 300 10 200 ητισ ätjs |die/welches
8. 505. 3450. 2776. 18140. 35. 4 620 5 600 5 10 εχει ecej |hat
9. 506. 3451. 2780. 18144. 39. 13 745 40 10 200 9 1 80 70 4 70 200 10 1 50 µισϑαπoδoσιαν mjsTapodosjan |eine

Belohnung/einen Lohn
10. 507. 3452. 2793. 18157. 52. 7 137 40 5 3 1 30 8 50 µεγαλην megalän |große(n)

Ende des Verses 10.35
Verse: 205, Buchstaben: 58, 2799, 18163, Totalwerte: 5283, 321504, 2104564

Werfet nun eure Zuversicht nicht weg, die eine große Belohnung hat.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.36

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 508. 3453. 2800. 18164. 1. 8 918 400 80 70 40 70 50 8 200 υπoµoνησ üpomonäs |standhaftes Ausharren/an

Geduld
2. 509. 3454. 2808. 18172. 9. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 510. 3455. 2811. 18175. 12. 5 915 5 600 5 300 5 εχετε ecete |tut euch/habt ihr
4. 511. 3456. 2816. 18180. 17. 6 766 600 100 5 10 1 50 χρειαν crejan |not/Bedarf
5. 512. 3457. 2822. 18186. 23. 3 61 10 50 1 ινα jna |damit (ihr)
6. 513. 3458. 2825. 18189. 26. 2 370 300 70 τo to |(nachdem ihr) den
7. 514. 3459. 2827. 18191. 28. 6 93 9 5 30 8 40 1 ϑεληµα Teläma |Willen
8. 515. 3460. 2833. 18197. 34. 3 770 300 70 400 τoυ toü |(des)
9. 516. 3461. 2836. 18200. 37. 4 484 9 5 70 400 ϑεoυ Teoü |Gottes

10. 517. 3462. 2840. 18204. 41. 10 924 80 70 10 8 200 1 50 300 5 200 πoιησαντεσ pojäsantes |getan habt/getan ha-
bend

11. 518. 3463. 2850. 18214. 51. 9 562 20 70 40 10 200 8 200 9 5 κoµισησϑε komjsäsTe |erlangt/ihr empfangt
12. 519. 3464. 2859. 18223. 60. 3 358 300 8 50 την tän |die
13. 520. 3465. 2862. 18226. 63. 10 188 5 80 1 3 3 5 30 10 1 50 επαγγελιαν epaggeljan |Verheißung

Ende des Verses 10.36
Verse: 206, Buchstaben: 72, 2871, 18235, Totalwerte: 6513, 328017, 2111077

Denn ihr bedürfet des Ausharrens, auf daß ihr, nachdem ihr den Willen Gottes getan habt, die Verheißung davontraget.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.37

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 521. 3466. 2872. 18236. 1. 3 315 5 300 10 ετι etj |noch
2. 522. 3467. 2875. 18239. 4. 3 104 3 1 100 γαρ gar |denn
3. 523. 3468. 2878. 18242. 7. 6 290 40 10 20 100 70 50 µικρoν mjkron |eine kleine Weile/eine kleine (Zeit)
4. 524. 3469. 2884. 18248. 13. 4 390 70 200 70 50 oσoν oson |ganz/wie sehr
5. 525. 3470. 2888. 18252. 17. 4 390 70 200 70 50 oσoν oson |kleine/wie sehr
6. 526. 3471. 2892. 18256. 21. 1 70 70 o o |(dann) der
7. 527. 3472. 2893. 18257. 22. 9 1140 5 100 600 70 40 5 50 70 200 ερχoµενoσ ercomenos |wird kommen/kommen

Sollende
8. 528. 3473. 2902. 18266. 31. 4 83 8 60 5 10 ηξει äxej |der kommen soll/wird kommen
9. 529. 3474. 2906. 18270. 35. 3 31 20 1 10 και kaj |und/sogar

10. 530. 3475. 2909. 18273. 38. 2 470 70 400 oυ oü |nicht
11. 531. 3476. 2911. 18275. 40. 7 845 600 100 70 50 10 5 10 χρoνιει cronjej |wird auf sich warten lassen/wird er

sich Zeit lassen

Ende des Verses 10.37
Verse: 207, Buchstaben: 46, 2917, 18281, Totalwerte: 4128, 332145, 2115205

Denn noch über ein gar Kleines, und der Kommende wird kommen und nicht verziehen.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.38

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 532. 3477. 2918. 18282. 1. 1 70 70 o o |(der)
2. 533. 3478. 2919. 18283. 2. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 534. 3479. 2921. 18285. 4. 7 315 4 10 20 1 10 70 200 δικαιoσ djkajos |Gerechte/mein Gerechter
4. 535. 3480. 2928. 18292. 11. 2 25 5 20 εκ ek |aus
5. 536. 3481. 2930. 18294. 13. 7 1595 80 10 200 300 5 800 200 πιστεωσ pjsteOs |Glauben
6. 537. 3482. 2937. 18301. 20. 7 531 7 8 200 5 300 1 10 ζησεται zäsetaj |wird leben
7. 538. 3483. 2944. 18308. 27. 3 31 20 1 10 και kaj |doch/und
8. 539. 3484. 2947. 18311. 30. 3 56 5 1 50 εαν ean |wenn
9. 540. 3485. 2950. 18314. 33. 12 1414 400 80 70 200 300 5 10 30 8 300 1 10 υπoστειληται üpostejlätaj |er feige

zurückweicht
10. 541. 3486. 2962. 18326. 45. 3 490 70 400 20 oυκ oük |so kein/nicht
11. 542. 3487. 2965. 18329. 48. 7 514 5 400 4 70 20 5 10 ευδoκει eüdokej |(hat) Wohlgefallen (wird haben)
12. 543. 3488. 2972. 18336. 55. 1 8 8 η ä |(die)
13. 544. 3489. 2973. 18337. 56. 4 1708 700 400 600 8 ψυχη Pücä |Seele
14. 545. 3490. 2977. 18341. 60. 3 510 40 70 400 µoυ moü |meine
15. 546. 3491. 2980. 18344. 63. 2 55 5 50 εν en |an
16. 547. 3492. 2982. 18346. 65. 4 1501 1 400 300 800 αυτω aütO |ihm

Ende des Verses 10.38
Verse: 208, Buchstaben: 68, 2985, 18349, Totalwerte: 8832, 340977, 2124037

’Der Gerechte aber wird aus Glauben leben’; und: ’Wenn jemand sich zurückzieht, so wird meine Seele kein Wohlgefallen an ihm
haben’.
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Hebräer Bibel in Text und Zahl

– 10.39

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 548. 3493. 2986. 18350. 1. 5 263 8 40 5 10 200 ηµεισ ämejs |wir
2. 549. 3494. 2991. 18355. 6. 2 9 4 5 δε de |aber
3. 550. 3495. 2993. 18357. 8. 3 490 70 400 20 oυκ oük |nicht
4. 551. 3496. 2996. 18360. 11. 5 300 5 200 40 5 50 εσµεν esmen |gehören/sind
5. 552. 3497. 3001. 18365. 16. 9 1358 400 80 70 200 300 70 30 8 200 υπoστoλησ üpostoläs |zu denen die feige

zurückweichen/(Menschen des) Zurückweichens
6. 553. 3498. 3010. 18374. 25. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zum
7. 554. 3499. 3013. 18377. 28. 8 977 1 80 800 30 5 10 1 50 απωλειαν apOlejan |Verderben
8. 555. 3500. 3021. 18385. 36. 4 62 1 30 30 1 αλλα alla |sondern
9. 556. 3501. 3025. 18389. 40. 7 1595 80 10 200 300 5 800 200 πιστεωσ pjsteOs |zu denen die glauben/ (des) Glau-

bens
10. 557. 3502. 3032. 18396. 47. 3 215 5 10 200 εισ ejs |zur/zum
11. 558. 3503. 3035. 18399. 50. 11 623 80 5 100 10 80 70 10 8 200 10 50 περιπoιησιν perjpojäsjn |Errettung/ Er-

werb
12. 559. 3504. 3046. 18410. 61. 5 1908 700 400 600 8 200 ψυχησ Pücäs |der Seele/(des) Lebens

Ende des Verses 10.39
Verse: 209, Buchstaben: 65, 3050, 18414, Totalwerte: 8015, 348992, 2132052

Wir aber sind nicht von denen, die sich zurückziehen zum Verderben, sondern von denen, die da glauben zur Errettung der See-
le.

Ende des Kapitels 10
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